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Марко Боєслав 


СЛАБОДУХАМ 

Як би вам туги, туги влить 
В серця розтерзані судьбою, 
Щоб не дала вам ні на мить 
Заснути в рабському спокою. 
Тієї туги, що пече 
Рабів сумління у кайданах. 

Що рве до бою гаряче 
І лицарям гука: Осанна! 

Ви не зітхали б на печі. 

Ніхто не чув би в вас квиління, 
Плуги змінили б на мечі. 
Цвіла б у славі Україна! 


Богдан Стефанишин 


У тінь струнких смерек Дембиці, 
в густій траві, у холодку, 
з твердими думами, мов криця, 
я сів в обіднюю пору. 

Довкола ліс, пісок, бараки, 
кругом ворушаться стрільці; 
на лицях усміх — геть із ляком! — 
а на вустах грімкі пісні. 

Лиш в верховітті тихий шепіт, 
ворожих пралісів проклін. 

Він суму воякам не вщепить, 
що в думах злинули над Дін 

в шоломі, як Ігор зачерпнути 
й напитись спрагненим води, 
там щит і меч побідний пхнути — 
тризуб і льва — герб Вітчини. 

Не вщепить 'зради й недовіря, 
бо всім нам лиш одна мета, 
щоб срібним сяєвом сузіря 
світила вільна Вітчина. 

Гайделяґер, грудень 1943. 


1947. 
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Іван Кедрин 


ЗАКОЛОТ В ГРОМАДІ 

Від прогри української визвольної війни-революції минуло по¬ 
над півсторіччя, а від масового напливу українських емігрантів до 
Північної Америки кругло 22 роки. Хоч з того часу виросло вже 
народжене тут нове покоління, яке не є емігрантським, і хоч вті¬ 
качі з рідного краю, жертви другої світової війни, також вросли 
вже в новий грунт і стали повноправними громадянами країн їх но¬ 
вого поселення, проте американсько-українська громада (у меншій 
мірі в Канаді) все ще має характер політичної еміграції — з усіма 
її прикметами і хибами. Вона все же не відірвалась в цілості від 
атмосфери і поганих звичок з таборового періоду в Західній Ні¬ 
меччині й Австрії. І тут, як і там, українські пришельці виявили ве¬ 
ликий організаційний хист у творенні конструктивних діл: засну¬ 
вання молодечих організацій з їхніми літніми таборами, видавництв, 
книгарень, крамниць, навіть поважних підприємств, використання 
американської системи шкільництва для себе самих і для своїх ді¬ 
тей, створення поважної верстви професіоналістів, «підтягнення» 
себе до вищого суспільного рівня. Але водночас за тих поверх двад¬ 
цяти років не перевівся нахил до екстремів у теорії і практиці, не 
прищепились українству прикмети новітньої демократії: у природ¬ 
ному і потрібному суперництві ідей виявляти взаємну толеранцію і 
зберігати ту єдність, яка є невідхильною передумовою успіхів на¬ 
віть у державних народів, а не то недержавних, які тільки впер¬ 
тою, безпереривною і послідовною працею можуть з’єднювати собі 
і своїй українській справі приятелів між чужинцями. Відстань часу 
від утрати своєї держави та від залишення рідної землі є завжди 
зловісним, негативним чинником для кожної політичної еміграції. 
До цього й причиняються ті міжнародні відносини, які не ворожать 
швидкого загину російсько-большевицької імперії, ото ж не пода¬ 
ють надії на створення нових пригожих умовин для нового визволь¬ 
ницького зриву в Україні. У добро української вільної громади тре¬ 
ба записати, що вона проявляє ще неабияку тугість, неабияку віру 
у правду своєї справи і не піддається безпосереднім та посереднім 
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спорадичним спробам засіяти зневіру, яка завжди є найсильнішим 
поштовхом в сторону політичного пристосування. Протимосков- 
ський і протикомуністичний фронт вільної громади є майже одно¬ 
стайний і майже непорушний, а й ті «ліві», що породжують слово 
«майже», діють теж під гаслами патріотизму. Але нема сумніву, що 
довгий час тривання еміграції і стан глибокої деконьюнктури для 
української визвольної політики є найглибшими і найістотнішими 
причинами неполадок в нашій громаді. 

Дальшою найповажнішою їх причиною є брак дійсного лі¬ 
дерства. Із смертю Андрія Лівицького, Степана Бандери, Андрія 
Мельника, із смертю Ісаака Мазепи, Степана Барана і багатьох ін¬ 
ших видатних діячів з авторитетом свого розуму, характеру і до¬ 
світу, між ними в ЗСА — Луки Мишуги, Дмитра Галичина, — на¬ 
стала пустка, якої не всилі заповнити їхні наступники доброї волі 
і віри, які проте не мають тієї Божої іскри, яка притаманна ліде¬ 
рам, і не мають загального авторитету в громаді. Внаслідку маємо 
в громаді різні парадокси. По одному боці існування ніби керівних 
і репрезентаційних установ Українського Конгресового Комітету в 
ЗСА й Комітету Українців Канади, які спільним зусиллям довели 
на базі «договорення» до Першого Світового Конгресу Вільних 
Українців. Але з отим «духом СКВУ» у практиці сталось таке, як 
із «духом кемпу Дейвіду», що ніби мав засвідчувати американсько- 
совєтську співпрацю на базі «договорення» Д. Д. Айзенгавера з 
Хрущовим. Ані на церковній, ані на світській ділянках не стало до¬ 
говорення, але існує перманентний розгардіяш. По одному боці ма¬ 
ємо появу щораз нового наукового твору, який не міг би появитися 
в умовах ворожої окупації в Україні, та який є справжнім реаліте- 
том вільної громади, тривкою цінністю української культури. По 
другому боці все ще маємо дивогляд, що між НТШ і УВАН нема 
ніякого «співіснування» та що поруч із ними існує ще кілька нау¬ 
кових установ і організацій, все' ще «суверенних», з яких кожна 
хворіє тими самими недугами: браку фондів і активних творчих 
людей. Існують, як уже згадано, молодечі організації з їхніми та¬ 
борами, існують різні курси українознавства, існують теж в бага¬ 
тьох високих школах студентські громади з радісним явищем — ак¬ 
тивізації талановитих молодих студентів і студенток. Але поруч 
поступає далі невблаганний процес асиміляції до мови й культури 
оточення — діти й молодь, відійшовши на 10 кроків від батьків, 
розмовляють по-англійськи, а існуючі в американських високих 
школах українські студентські громади не протидіють такому жа¬ 
люгідному явищу, як загирювання курсів українознавчих наук в різ- 
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них американських високих школах тільки тому, що вони не мають 
кільканадцяти слухачів, дармащо в даних високих школах є по кіль¬ 
кадесяти, а то й соток українських студентів і що ті курси дають 
своїм слухачам «кредити» для закінчення студій. 

Паралелізм позитивних і негативних явищ видний скрізь. Між- 
партійна гризня ніби від часу СКВУ дещо ущухла, притихла. Здо¬ 
ровий інстинкт громади проявився в тому, що коли симпатії гро¬ 
мадянства були спершу по стороні тих, які вимагали потрібних ре¬ 
форм в Українському Конгресовому Комітеті, то ті симпатії зник¬ 
ли, коли стало ясно, що йдеться не про реформи, не про конструк¬ 
тивну опозицію, а про розбиття УКК, без найменших шансів за¬ 
ступити його кращою організацією. Але наради на терені УКК 
інколи сприяють не громадській активізації, а відштовхуванню лю¬ 
дей від усякої громадської роботи. Балакучість, манія «обов’язково 
промовляти», пустомельство, відсутність почуття реалізму, оруду¬ 
вання нездійсненними плянами та гучномовними фразами, існуван¬ 
ня Екзекутиви з кількадесяти членами, яка вже тому не може бути 
екзекутивою, а є своєрідним дискусійним клюбом, це хиби тієї най¬ 
вищої в ЗСА української організації, яка безумовно має за собою 
теж поважні заслуги, але при нинішньому стані заможносте гро¬ 
мади не всилі зібрати до Народного Фонду більше як 90.000 дол. 
річно. Останнє засідання Політичної Ради УКК було жалюгідне. 
Гучні оплески не тільки частини приявних членів Політичної Ради, 
але й численних «гостей», якими стрічалось кожного радикального 
промовця, створено зразу вічеву атмосферу, в якій було неможливо 
дебатували поважно над такою великою і преважливою справою, як 
сучасні відносини на церковно-релігійному відтинку. Над цією спра¬ 
вою нараджувалась попереднього дня Екзекутива УКК. Але на за¬ 
сідання Політичної Ради навіть не прийшов ані один член Президії 
Екзекутиви, а екзекутивний директор вийшов із залі, коли один із 
приявних висловився принизливо про його ролю, як «післанця». Хо¬ 
ча на залі були приявними голови двох найповажніших наших про¬ 
фесійних організацій, Українського Лікарського Товариства й Т-ва 
Українських інженерів, їхні промови і внески не знайшли послуху. 
Прийнято резолюції, які у практиці невикональні. Між тими резо¬ 
люціями було й висловлення недовір’я президентові УКК проф. Доб- 
рянському і вимога його негайної резиґнації. Проф. Лев Добрян- 
ський, не вважаючи на його історичні заслуги для української спра¬ 
ви, не є популярний поза генерацією тут народжених його одно¬ 
літків. Він зробив грубу помилку, знехтувавши постанову власної 
Екзекутиви щодо акту висвячення двох нових владик і пізнішого 
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бенкету. Але гіриявна на тому засіданні Політичної Ради одна гро¬ 
мадянка слушно заявила: «Я буду голосувати за тим внеском про 
димісію проф. Добрянського, як внескодавці зголосять одночасно 
іншого повновартного кандидата на його місце». Так завжди во¬ 
диться в упорядкованих державах, громадах і установах: не можна 
створювати пустки, не знаючи згори, чим і як її заступити, хібащо 
даний провідник допустився злочину національної зради, не визнає 
свого промаху і не хоче сам його засудити. 

Дві приповідкові сторони медалі видні в різних ділянках. 
Ось так, наприклад, в українських, не тільки православних, але й 
католицьких церквах в ЗСА відправляють від якогось часу в деяких 
годинах щонеділі цілі Богослужби українською літературною, а не 
старослов’янською мовою. Але водночас самовільно у двох єпархіях 
заведено новий календарний стиль і сприяється експериментові «Ви- 
зантійського» обряду, який глибоко турбує вірних, як очевидна 
спроба дальшого позбавлення Церкви її національного характеру, 
дальшого нівечення тієї місії обох українських Церков, що її вони 
виконували впродовж своєї історії: бути речником і оборонцем не 
тільки релігійного, але й національного обличчя своїх українських 
вірних. 

Ця стаття не є призначена для розгляду старань за поміс- 
ність Української Католицької Церкви і її гієрархічне завершення, 
бо це окрема велика і складна проблема. Але говорячи про зако¬ 
лот в українській громаді, неможливо цілком промовчати цю проб¬ 
лему. Наче автоматично нагадуються слова о. д-ра Василя Кушніра 
в його промові на відкритті Першого Світового Конгресу Вільних 
Українців у Нью Йорку: «Церква без народу перестає бути Цер¬ 
квою, а нарід без Церкви перестає бути народом». На превеликий 
жаль філядеьфійський митрополит Амврозій Сенишин у своєму під¬ 
ході до проблеми помісности УКЦеркви і її Патріярхату не раху¬ 
вався і далі не рахується з бажаннями і настроями величезної біль¬ 
шосте вірних, членів УКЦеркви, наче би Церква їх не потребувала. 
Він не рахувався і не передбачив, що така постава мусить спричи¬ 
нити гостру, різку і прикру реакцію. Він не старався шукати спіль¬ 
ної мови з миярнами, хоч вони хотіли цього, і своєю впертістю до¬ 
вів до нинішнього стану — великого заколоту і серед духовенства 
і серед мирян. Провідників мирянського руху можна виправдува¬ 
ти власне тією непоступливістю і короткозорістю гієрархії в ЗСА. 
Але вони теж не виявляють самокритицизму, що його мусять мати 
всі відповідальні провідники кожної великої акції. Не вдаючись у 
подробиці, які — як згадано — вимагають окремого широкого роз- 
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гляду, треба тільки ствердити той факт, що його напевне признають 
всі українські люди: без уваги на те, хто завинив, без уваги на по¬ 
середні і безпосередні причин, такого заколоту в українській гро¬ 
маді в ЗСА, який межує з повною анархією, ще не було. І треба 
тільки сподіватись, щоб не тільки наші владики, але й ідейні про¬ 
відники мирянського руху, взяли собі до серця останній заклик Вер¬ 
ховного Архиєпископа, проголошений з нагоди Католицького з’їзду 
у Торонто, щоб перестати говорити речі, які сприяють апостазії і 
навіть не натякати про можливість відірвання від Церкви, вірність 
якій доказав Первоієрарх своїм 18-тирічним мучеництвом. Всі роз¬ 
судливі люди доброї волі і віри мусять признати, що далька тактика 
гієрархії УКЦеркви в ЗСА робити «на злість» Верховному Архи- 
єпископові і величезній більшості вірних Церкви, мирян, ізолювати 
себе від мирян і доливати такою поведінкою оливи до вогню — 
погрожує катастрофою Церкві, так само, як катастрофою погро¬ 
жує розпалювання пристрастей у масі мирян «ад інфінітум», із бой¬ 
котом єпископів, священиків і храмів. Бо «нема Церкви без народу 
й нема народу без Церкви». 

Завжди так буває, що коли криза сягає вершинної точки й 
доходить до абсурду, то зроджується здоровий самозбережний ін¬ 
стинкт, який шукає виходу з завороженого кола. Ціла українська 
громада, а не тільки ЇЇ частина католицького визнання, опинилася 
у завороженому колі. У завороженому колі опинився Державний 
Центр УНР на чужині, і Український Конгресовий Комітет і Комі¬ 
тет Українців Канади і наші політичні партії і наш науковий світ. 
Із завороженого кола мусить вийти й акція за помісність УКЦеркви 
і ЇЇ гієрархічне завершення. Передумовою розв’язання цієї пробле¬ 
ми, як і інших, менше важливих, є — відкласти на бік фанатизм і 
думати категоріями державних мужів, для яких не існує проблем 
не до розв’язки. Не існує проблем не до розв’язки, коли всі усві¬ 
домлять, що існуючий стан нестерпний і що спільно треба шукати 
виходу із сліпого кута і з завороженого кола. Коли, здавалося, між- 
партійна гризня у перших післявоєнних роках погрожувала повним 
хаосом всій українській еміграції, розумні і чесні люди доброї волі 
договорились і створили Українську Національну Раду. Коли внут¬ 
рішньо-українська распря у діяспорі була очевидним злочином та 
безглуздям в обличчі русифікаторського наступу Ворога в Україні 
тоді постав Перший Світовий Конгрес Вільних Українців. Треба 
сподіватися, що й тепер прийде перелім у цій великій кризі і пере¬ 
може здоровий інстинкт і здоровий розум, однаково в українців 
у рясах як в українців у цивільних одягах. Бо коли віримо, що й 
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проблема державного визволення України не є безнадійна, то без¬ 
надійними не є й усі інші проблеми. І хоч може надії на союз Ва¬ 
шингтону з Пейпінгом проти Москви виявиться тільки побожним 
бажанням, то не є виключені й інші, може, ще більші несподіванки, 
що їх знає всесвітня історія. Ми віримо, що тугість, твердість і 
творчий гін в українському народі перетривають сучасне больше- 
вицьке лихоліття. Ми віримо теж, що й сучасний заколот у вільній 
громаді скінчиться так, як цього вимогає добро нації. 


ВІД РЕДАКЦІЇ 

Щоби улегиіити працю Редакції прохаємо усіх Шановних Ав¬ 
торів та Дописувачів придержуватися певних загально прийнятих форм 
у пересилці до Редакції; просимо писати через два рядки тільки на 
одній сторінці аркуша, залишаючи по обох боках відповідний відступ 
(маргінес ). , 

Якщо стаття або допись писана рукою, просимо писати дуже 
читко, бо не кожний є здібний відчитувати часами гіерогліфо-подібні 
літери, а це стосується вже особливо, якщо йдеться про прізвища осіб 
та назви місцевостей, якщо назва є чужа прохаємо в дужках подати по 
змозі також в оригіналі. Цим часто виминемо непорозуміння або пере¬ 
кручення прізвищ чи назв і заощадимо час на відчитування. 

Для оживлення самого журналу було б побажаним присилати 
одночасно оригінальні знижки або вирізки та ілюстрації. У цьому остан¬ 
ньому випадку зазначувати звідки вирізок або ілюстрація взяті. 

І врешті на кінець до тих, що брали участь у Визвольних Зма¬ 
ганнях 1917-1920 рр., пізніше в УВО чи ОУН, в відбудові Карпат¬ 
ської Украіни і врешті від 1939 р. зачавши, в яких не були б форма¬ 
ціях. Невже ж Ви не мали цікавих переживань, цікавих спостережень, 
чи взагалі не переживали цікавих часів, щоби тим усім поділитися з> 
другими і врешті щоби залишити пізнішим дослідникам і історикам 
матеріал до праці? Тому прохаємо Вас: пишіть як можете і як вмієте, 
але пишіть. Нехай різні справи будуть насвітлені всебічно і як найбільш 
вичерпно. Бо всі ми не входимо в молодші роки, але чи хочемо чи ні, 
ми старіємося і одинцем відходимо туди, звідки нема вороття. 


Редакція «В. К.і 



ДАЛЬШЕ НИЩАТЬ ІСТОРИЧНІ ПАМ’ЯТКИ 
В УКРАЇНІ 


(УІС «СМОЛОСКИП»), Українська Інформаційна Служба 
«Смолоскип» публікує вперше на чужині фотографію колишніх стрі¬ 
лецьких могил на Янівському цвинтарі у Львові. 

На фотографії видно зарослі доріжки, опущені могили, по¬ 
знімані майже всі хрести зі стрілецьких могил, деякі чудом оцілі- 
ли — з розбитими або знищеними хрестами. 

На першому пляні фотографії виразно видно розбитий хрест 
на могилі стрільця УГА Александра Даниліва, який загинув 4 лю¬ 



того 1920 р. (могила число 231). Поруч теж розбитий хрест неві¬ 
домого українського вояка. В глибині — стрілецькі могили без 
хрестів. ; 

В архіві «Смолоскипа» зберігається кільканадцять фотогра¬ 
фій, з Янівського цвинтаря, як страшний документ большевицького 
злочину на українських землях, як акт обвинувачення варварству 
Москви. 

На деяких фотографіях, в глибині між деревами видно ви¬ 
сокі насипи каміння. За однією версією — це каміння з потовчених 
і перемелених хрестів, за іншою — це привезене каміння, яким по- 
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винен бути засипаний той куток цвинтаря, на якому ще збереглись 
залишки стрілецьких могил. 

Окремі особи, організації й зокрема родини стрільців похо¬ 
ронених на Янівському цвинтарі повинні протестувати перед ОН, 
ЮНЕСКО й іншими міжнародніми організаціями та домагатися від¬ 
будови цих могил совєтським урядом, який несе повну відповідаль¬ 
ність за їх знищення. 

Не зважаючи на те, що в Україні створений Комітет охо¬ 
рони історичних пам’яток, влада УРСР дальше в організований спо¬ 
сіб нищить українські культурні, релігійні й історичні пам’ятки. В 
усіх чотирьох випусках захалявного журнала з України «Україн¬ 
ський Вісник» є багато згадок, як представники влади і в першу 
чергу наслані в Україну росіяни нищать українські церкви, істо¬ 
ричні хрести й пам’ятку, залишки українського мистецтва (уні¬ 
кальні картини визначних українських мистців). Багато унікальних 
для історії України пам’яток старинної української культури, знай¬ 
дених в часі розкопок вивозять в Москву. 

Найбільше большевики уславилися нищенням могил. На місці 
масових розстрілів нацистами тисяч жидів, українців і росіян в 
Бабиному Ярі біля Києва ще й до сьогодні не поставлено пам’ятника. 

З тлінними останками деяких визначних діячів, як напр. з 
останками кошового Запорізької Січі Івана Сірка, поводяться у вар¬ 
варський спосіб, викопуючи їх з могил і знеславлюючи. 

Нищення могил, церков і культурних пам’яток на українських 
землях — є нечуваним у XX столітті варварством Москви, нечува- 
ним у цивілізованому світі. 


Так: кров з каміння може змити дощ, 
Червона місяця хустина може стерти, 
Але наймення ваші, багряніші від роз, 
Горять у пам'яті на плитах незатертих. 


Антоннч 


В Адміністрації «Вістей Комбатанта» — 
приймається замовлення на РІЧНИКИ НАШОГО ЖУРНАЛА 
роки 1961 — 1968, у ЧОТИРЬОХ ТОМАХ. 

>/ЕТЕКАІМ'5 №УУ5 — Р. О. Вох 1184, Неж Уогк, N. У. 10008, ІА5.А. 

В тевердій гарній зеленій оправі із золотим орнаментом. 

Ціна враз з пересилкою $30.00. 
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Остап Тарнавський 

РОЗБУДОВА УКРАЇНСЬКОЇ СУСПІЛЬНОЇ СЛУЖБИ 

Суспільна Служба зв’язана тісно з ростом демократичного 
суспільства, з намаганням демократичних народів знайти співпрацю 
між народами для загального добра всіх, мешканців нашої землі. Хоч 
сьогодні Суспільна Служба — це невід’ємна частина життя демокра¬ 
тичних суспільств — засяг її діяння широкий та імпозантний, то її 
існування не таке вже довге. Та й сама співпраця між народами, що 
ії вислідом є Суспільна Служба, має недовгу історію. Хто перед 
двадцяти роками вірив, що народи спроможуться створити міжна¬ 
родну організацію для осягнення міжнародної співпраці в розв’язу¬ 
ванні всіх проблем: економічного, соціяльного, культурного і гумані¬ 
тарного характеру. Треба було пережити всі страхіття і все без¬ 
глуздя другої світової війни, щоб народи світу зрозуміли потребу 
створення такої міжнародної організації у виді організації Об’єдна¬ 
них Націй, що у своїй деклярації постановляє: 

«Народи визнають віру у підставові права людини, у пошану 
і вартість людської одиниці, підтримують суспільний розвій і по¬ 
кращання життєвого рівеня і творять світову машину, яка підсилю¬ 
ватиме господарський і суспільний розквіт усіх народів». 

Вже в Деклярації Об’єднаних Націй подані ті основні принци¬ 
пи, що зродили потребу існування Суспільної Служби і стали осно¬ 
вою для діяльносте Суспільної Служби в різних країнах нашої землі. 

У статуті Об’єднаних Націй говориться: 

«Для того, щоб створити обставини стабільности і співжиття, 
які конечні для мирних і приятельських відносин між народами, спер¬ 
тих на пошануванні рівноправности і самовизначення всіх народів, 
Об’єднані Нації мають дбати про: 

1. Вищий рівень життя, повне затруднення і забезпечення 
обставин економічного і соціяльного росту. 

2. Розв’язку міжнародних економічних, соціяльних і питань 
здоров’я. 

3. Міжнародну співпраця в ділянці культури і шкільництва. 

4. Загальну пошану і толерантність для людських прав і під- 
ставових вольностей для всіх без уваги на расу, рід, мову, чи 
релігію». 

Охоплені в Об’єднаних Націях народи ухвалили Деклярацію 
прав людини, яка й є основою всієї широкої діяльносте Суспільної 
Служби у світі. Ця Деклярація Прав людини говорить: 
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«Кожний — як член якогось суспільства має право на соціаль¬ 
не забезпечення і може користати з усіх економічних, соціяльних 
і культурних прав в межах держави, в якій він є громадянином, як 
і на всіх теренах, які входять у систему міжнародньої співдіяльнос- 
ти, для плекання своєї особовости. 

Кожний має право на працю і на вільний вибір зайняття, як 
і має право на забезпечення від безробіття. 

Кожний має право на відповідний для його здоров’я і добро¬ 
буту і для здоров’я і добробуту його рідні життєвий стандарт, що 
охоплює харч, одежу, помешкання, медичну і суспільну опіку, як теж 
право на забезпечення на час безробіття, хвороби, нездібности до 
праці, овдовіння, старости, чи інших нещасть». 

Ці гуманітарні чоловіколюбні ідеї, вложені у Деклярацію прав 
людини, стали вже подекуди законом. Професійні спілки включили 
деякі з тих основних прерогатив свобідного розвою людини у кон¬ 
тракти праці, деякі точки цієї деклярації, головно ті, що відносяться 
до медичної і суспільної опіки, стали законами в демократичних дер¬ 
жавах. Все це вислід послідовної, хоч і не так давньої праці Суспіль¬ 
ної Служби у світі. 

Суспільна Служба зродилась як антитеза добродійносте, що 
була модна у вісімнадцятому сторіччі. Головно в Англії в час Вікто- 
ріянської доби стали виростати добродійні установи, які поставили 
собі благородне завдання помагати людям у нужді і в біді. Хоч і як 
благородна була ідея цієї добродійної помочі, вона ішла в розріз, із 
засадничими принципами демократичного вільного суспільства, що 
визнає кожну одиницю вільною і рівноправною, рівною між рівними 
у вільному суспільстві. Людина не тільки не бажає діставати мило¬ 
стиню, милосердя деправує людину, позбавляє її тої життєвої снаги, 
що сповняє її охотою до життя. Суспільна Служба принесла нове 
трактування допомоги: в її основу стала ідея: допомогти людині 
у критичній хвилині станути на власні ноги, бути знову повноцінною 
людиною. Завдання і цілі Суспільної Служби одначе далеко ширші, 
її головним завданням запобігти нещастю, створювати такі умови 
життя, щоби кожна людина могла жити здоровим, заможним і щас¬ 
ливим життям згідно із своїм вибором, може плекати людські якосте 
У собі. . щ: 

Суспільна Служба діє у зорганізованій формі від 1923 року, 
коли то бельгієць Рене Санд запропонував створити таку установу 
на з’їзді у Вашингтоні. В 1928 році відбулася вже перша міжнародня 
конференція Суспільної Служби в Парижі і від того часу обсервуємо 


12 



переможний похід Суспільної Служби у всьому світі. Суспільна 
Служба стала незаступимою в житті суспільств і — де тільки зро¬ 
дяться труднощі, вона несе там поміч одиницям, цілим групам і 
цілим народам. 

Останні дії в секторі Суспільної Служби принесли нові проб¬ 
леми, нові завдання і нові проекти. Розвій думки в ділянці суспільних 
питань і співвідношення таких факторів, які ще в дев’ятнадцятому 
сторіччі вважалися окремими і незалежними (як для прикладу: від¬ 
ношення допомоги у промисловості до промислової продуктивности, 
чи фізичної спроможности та й умового здоров’я) казало суспільним 
працівникам звернути головну увагу на здоровні обставини життя, 
як основу для здорового суспільства, а це вже виходить далеко поза 
рямці окремої допомогової акції. Суспільна Служба має завдання 
шукати загальних причин особистих, чи суспільних потреб і недома¬ 
гань і загальною акцією запобігати їм. Президент Міжнародної Кон¬ 
ференції Працівників Суспільної Служби під час Сьомої Конференції 
цієї установи тут таки у Торонті в 1954, в якій брав участь пред¬ 
ставник Злученого Українського Американського Допомогового Ко¬ 
мітету, сказав: 

«Суспільна Служба має загоювати болі, запобігати нещастю 
і злу, але вона має також змагати до кращого світу, де буде більше 
рівности, більше забезпечення, як воно є тепер, де буде мир». 

В той спосіб Суспільна Служба вийшла із сектора харитатив- 
но-допомогового на широкий шлях гуманізму у змаганні за краще 
суспільство. 

Проблеми Суспільної Служби не були чужі і нашому суспіль¬ 
ству. Правда, політичне поневолення нашої країни виключало мож¬ 
ливосте вести свою власну незалежну суспільну працю серед нашого 
народу в Україні. Зовсім безвиглядна діяльність Суспільної Служби 
в тотальних країнах, отже в тому числі і в Совєтському Союзі. 
Совєтська система виключає всяку інїціятиву і все життя включно 
з суспільним сектором кермоване державним апаратом. На тих тере¬ 
нах, які були поза совєтською системою, були намагання організува¬ 
ти діяльність суспільної праці. 

Вже після першої світової війни українське суспільство зорга¬ 
нізувало фонд допомоги вдовам і сиротам по жертвах війни, далі 
Комісію Допомоги Українському Студентству, чи Товариство Опіки 
над Молоддю, «Рідна Школа» — організації, що згідно з напрям¬ 
ними Суспільної Служби працювали в тому напрямі, щоб створити 
краще суспільство через допомогу молоді здобути освіту. 
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Велику увагу для справ допомоги виявила заморська емігра¬ 
ція. Майже від перших початків українського поселення на амери¬ 
канській землі реєструються вияви цих поселенців-заробітчан допо¬ 
могти своїми грошевими посилками своїй рідні в Україні, далі убо¬ 
гим і потребуючим, а то і загальним національним потребам. Правда, 
ці вияви жертвенности ще у формі тих добродійних відрухів, що 
оули формою допомоги у вісімнадцятому сторіччі. Щойно друга 
світова війна і свідомість всього лихоліття, що його пережила Украї¬ 
на, дали почин на американському терені зорганізувати плянову 
допомогову акцію українським жертвам війни. Вже під час першого 
конгресу американських українців у 1940 році поставлено проблему 
допомоги Україні, а другий конгрес 22 січня 1944 року у Філядель- 
фії виніс постанову створити допомогову установу, яка зорганізу¬ 
вала б допомогу українським жертвам війни. Так постав Злучений 
Український Американський Допомоговий Комітет — об’єднання всіх 
українських організацій у ЗСА для допомоги Україні. В той самий 
час постав Фонд Допомоги Українців Канади — канадський відпо¬ 
відник ЗУАДКомітету. Обидві ці організації плянували допомогу 
знищеній війною Україні. Сама дійсність, яка виявила після війни 
сотні тисяч політичних втікачів на просторах західної Европи --- 
українських потріотів, які із-за страху перед переслідуванням по¬ 
становили не вертатись у рідний край, визначила діяльність цих двох 
допомогових установ, яка йшла в таких трьох напрямках: 

1. матеріяльна поміч українським втікачам в Західній Европі; 

2. правна охорона українських емігрантів; 

3. допомога емігрантам у переселенні до заморських країн. 

Обидві ці установи ЗУАДК і ФДУК діяли спільно, спільно 

утримували перше представництво в Европі — Українське Централь¬ 
не Допомогове Бюро в Лондоні — і керувались тими широкими за¬ 
садами, що їх висунула Суспільна Служба: вести загальну допомогу 
з наміром не тільки загоювати болі війни, але й дати основу для 
кращого життя і кращого суспільства в майбутньому. В той час 
весь світ був зрушений проблемою втікачів-виселенців, що їх скіль- 
кість рахувалась у мільйонах. Для розв’язки цієї масової проблеми 
постали спеціяльні міжнародні організації, як ЮННРА, чи ІРО. 
ЗУАДК нав’язав співпрацю з тими світовими організаціями і свою 
акцію для рятування українських втікачів намагався вести на тій 
же основній гуманній плятформі, що її висунула Суспільна Служба, 
а саме допомогти українським людям, що їх доля кинула на скиталь- 
щину, станути на власні ноги, стати знову повноправними громадя¬ 
нами у суспільстві. 



Вся допомогова акція, що її виконав ЗУАДК для української 
скитальської громади в Европі, була ведена з тією основною ідеєю 
Суспільної Служби, щоби не тільки подати скору поміч, але дати 
таку поміч, щоб допомогла цю масу скитальців направити на певний 
шлях до нового життя. І матеріяльна, і правна допомога, як і допо¬ 
мога в переселенні й інтеграції — була ведена в порозумінні з орга¬ 
нізованою скитальською громадою і в повній співпраці з нею. ЗУАДК 
ніколи не; накидував ні форми допомоги, ні її розподілу. Вся мате¬ 
ріяльна поміч і харчі і одежа були завжди передавані до комітетів 
самих обдарованих, які самі між собою чинили розподіл. Правна 
охорона мала головну ціль дістати для українських скитальців повні 
права втікачів нарівні із втікачами державних націй і ті самі права, 
що їх забезпечували міжнародні договори. Та найуспішніша з погляду 
Суспільної Служби була велика переселенча акція, що ЇЇ перевів 
ЗУАДК. Понад 50 тисяч втікачів дістали змогу завдяки праці 
ЗУАДКомітету переселитись до заморських країн, знайти там нову 
батьківщину і стати повноправними громадянами. Успіх цієї праці 
ЗУАДКомітету можемо бачити всюди, де живуть ці нові поселенці 
— сьогодні висе повноправні, добре загосподарені і заможні, грома¬ 
дяни країн на американському континенті! 

Ця перша акція ЗУАДК, хоч і йшла по лінії ідей Суспільної 
Служби, була спонтанна і випливала з гуманітарних і щиро демокра¬ 
тичних засад провідників цієї акції. В одному із звітів перед Дирек¬ 
цією ЗУАДКомітету довголітній провідник і президент цієї установи 
д-р Володимир Ґалан сказав, що успіх праці ЗУАДКомітету був у 
тому, що його діяльність була соборна, загальногромадська, легаль¬ 
на і скоординована. ЗУАДК був і залишився установою всіх україн¬ 
ців без уваги на політичні переконання, місце походження, чи релі¬ 
гійне віровизнання. Це була і є установа, що її творять всі допомо- 
гові організації; у назві, цієї установи є прикметик «злучений» і це 
не прикраса для назви, а правне окреслення, що було переведене 
урядово в акті інкорпорації, бо цю установу створили окремі допо- 
могові організації через правну і формальну злуку. То ж і вийняткове 
місце цієї установи в житті нашої української суспільности. ЗУАДК 
заступає нам, українцям, систему Суспільну Службу, що її забезпе¬ 
чує державним народам само їхнє державне життя. ЗУАДК має між¬ 
народні зв’язки, такі конечні для успішної діяльносте; ЗУАДК не 
тільки є членом урядово визнаних добровольчих установ Суспільної 
Служби, які під опікою Державного Департаменту можуть вести 
діяльність у всіх країнах нашої землі, але має міжнародні договори 
з такими міжнародними установами, як Уряд Високого Комісара для 
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справ Втікачів при Організації Об’єднаних Націй, з Міжнародним 
Комітетом для Переселення з Европи, ЗУАДК мав договори з між¬ 
народною організацією ЮННРА, а потім з ІРО, та не тільки дого¬ 
вори, але і кредит у цих міжнародних організацій, згадати б хоч 
півмільйонову позичку Міжнародного Комітету на кошти переселен¬ 
ня, чи державну позичку американського уряду на півтори сотні 
тисяч долярів. 

Треті Загальні Збори ЗУАДКомітету в 1951 поклали основу 
під Українську Суспільну Службу. В той час закінчилась була перша 
акція великого переселення і ЗУАДК формально опрацював систему 
Суспільної Служби. На тих Зборах була створена Координаційна 
Рада, що до неї увійшли всі харитативно-допомогові організації на те- 
рені ЗСА. Було заключено договір із УККА про виділення Допомого- 
вого Фонду від Національного і на збірку цього фонду призначено 
Коляду і Писанку. На терені ЗСА постали осередки Суспільної Служ¬ 
би, що почали жваву діяльність від Дитячих Садочків і літніх осель 
починаючи, а на читальнях і культурних імпрезах кінчаючи. Все це. 
було запляновано як допомога новим поселенцям включитись у жит¬ 
тя нової батьківщини і знайти у ній своє місце. 

Така сама координація була переведена в Европі для зоргані¬ 
зованої допомоги залишенцям. До Координаційної Ради увійшли були 
тоді представники Церков і всіх існуючих в Німеччині українських 
організацій. Завдяки формальній акції ЗУАДК міг успішно перевести 
другу фазу допомоги суспільству українських скитальців, що в той 
час збільшилося новими втікачами, між ними й учасниками рейдів 
УПА. Нова акція переселення, а далі допомога в інтегруванні у спів¬ 
праці і при фінансовій допомозі урядової Програми для Втікачав 
ЮСЕП, дала змогу ЗУАДКомітетові і в цій акції проявити свою вір¬ 
ність ідеям Суспільної Служби. ЗУАДК допоміг цій новій групі наших 
людей віднайти своє місце у суспільстві, часто не надто прихильному 
для інтеграції, здобути економічну незалежність, а впарі з тим і 
змогу жити життям повноправного громадянина. В тому напрямі 
була переведена й акція для отримання відшкодування, що його ухва¬ 
лив Уряд Високого Комісара і німецький уряд для тих, які потерпіли 
були від нацистського режиму. Виплачене відшкодування дало змогу 
цим людям поправити своє життєве становище, унезалежнитись, 
стати на власні ноги. 

Сьогодні ЗУАДК має за собою чверть сторіччя випробуваної 
праці, має визнання у чужинців і похвальний рекорд праці. Значення 
ЗУАДКомітету для нашої громади у вільному світі вийняткове, бо 
саме ЗУАДК хоче заступити всій нашій громаді систему Суспільної 
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Служби, що її для державних народів забезпечують державні закони 
Наше Европейське Представництво, що його всіми засобами нама¬ 
гається затримати Дирекція ЗУАДКомітету, це свого роду україн¬ 
ська амбасада, що дає охорону українській людині на чужині. Коли 
прийшло нещастя для українських людей в Югославії, на це нещастя 
не простягнулась допоміжна рука з України, бо там в тотальному 
режимі немає змоги організувати Суспільну Службу. Але ЗУАДК ш- 
тільки подав допомогу, що перейшла кілька сотень тонн фунтів оде¬ 
жі, харчів і ліків, але й заплянував разом із місцевою громадою в 
пошкодженому від землетрусу районі відбудову. ЗУАДК, кермую¬ 
чись засадами Суспільної Служби, не накинув форми допомоги, але 
намагається допомогти нашим людям в Югославії в тому, де вони 
найбільше потребують допомоги. Новий будинок української школи 
в місцевості Дев’ятина, що в 95 відсотках замешкана українцями, 
буде доказом успішної дії нашої Суспільної Служби у д алекій 
Югославії. 

Як уже було сказано. Суспільна Служба це не тільки допо¬ 
мога, це запобігання всяким нещастям, це плянування такого су¬ 
спільства, яке зможе жити краще і заможніше. І по цій лінії йде 
дальше плянування праці ЗУАДК. ЗУАДК задумав перевести допо¬ 
могу нашим людям в Бразилії — не просто дати поміч бідним, але 
допомогти нашим людям у цій країні піднести свій життєвий стан¬ 
дарт через економічні і суспільні починання. Якщо вдасться пере¬ 
вести цей плян — а для цього потрібно багато робочих рук і багато 
фондів — тоді це дасть змогу нашій установі поширити цей плян 
на інші країни, де живуть наші люди, випрацювати плян піднесення 
наших громад,, що й є ідеєю Суспільної Служби. 

Для координування всієї діяльносте при ЗУАДКомітеті поста¬ 
ла Координаційна Рада, що й повинна нормувати працю наших до- 
помогових організацій. 

З такою підготовою, з таким досвідом, з такою організаційною 
системою і з такими широкими плянами в рамах ідей Суспільної 
Служби приходить ЗУАДК до СКВУ. Чверть сторіччя праці ЗУАДКо¬ 
мітету точно виявили, що це установа вповні віддана ідеям Суспіль¬ 
ної Служби, установа аполітична, яка не вмішується і не хоче вмішу¬ 
ватися в різні партійні спори, установа демократична, що її створила 
громада і контролює громада, установа всеукраїнська, яка не роз¬ 
поділяє українців за місцем народження, чи за віровизнанням, уста¬ 
нова суспільної праці, яка зуміла в останньому часі притягнути до 
своїх рядів наймолодших наших діячів студентів •—■ членів нашої 
студентської громади, що відкрили у Філядельфії в канцелярії 
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ЗУАДКомітету бюро Суспільної Опіки і успішно його ведуть. Це 
тільки доказ, що ідея Суспільної Служби гарна і велика ідея, вона 
завжди знайде людей доброї волі і реальної дії, що схотять при¬ 
святити їй свою працю. З цією ідеєю широкої суспільної допомогової 
діяльносте для творення щораз кращих умовин життя, для творення 
кращого і щасливішого суспільства ЗУАДК хоче продовжувати свою 
діяльність для добра українців розкинених по всій землі. 


В НАШОМУ ВИДАВНИЦТВІ МОЖНА НАБУТИ ТАКІ КНИЖКИ: 


Гайке, Ф.-Д. — Українська Дивізія Галичина (в твердій дол. 

оправі), стор. 277 $10.00 

Галан, В. — Батерія смерти, стор. 240 5.00 

Загачевський, Є. — Львівська братія, стор. 200 2.00 

Загачевський, Є. — Белярія, Ріміні, Англія, стор. 319 3.50 

(в твердій оправі) 4.50 

Запорожець-Девлад, О. — В одвічній боротьбі, стор. 378 2.50 

Зелений, 3. — Українське юнацтво в вирі другої світової війни 

(брош.), стор. 280 3.50 

(в твердій оправі) 4.50 

Стерчо, П. — Карпато-українська держава, стор. 288 10.00 

Штефан, А. — Українське військо в Закарпатті, стор. 28 0.75 

Яремко, М. — Егот Зерагаїіоп 1о ШДу (в твердій оправі) 

(Історія Галичини в англ. мові), стор. 292 7.00 


Маємо малий запас річників “Вістей Комбатанта” по нормальній 
ціні, 5.00 дол. за річник. 

Замовлення просимо слати до 

УЕТЕКАИЗ’ ИЕ1У8 
41 ІУІііІЬгеай Сгезсепі, 

Бомчщуіемг 465, Опіагіо, Сапагіа. 
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Е. Василишин 


НА СЛУЖБІ НАЦІЇ 

(З приводу 43-річчя Української Стрілецької Громади і 28 Краєвого 
З’їзду УСГ в Торонто дня 28 березня 1971) 

Олесь Гончар в свойому творі «Собор» каже: «Не раз мечі 
щербились і списи ламались і якщо українській народ вистояв і 
успішно захищав себе від понижень, то зробив це не так мілітарною 
силою, як силою свого духа. І я це уважаю явищем феноменальним». 

Учасники визвольної боротьби не закріпили Української Дер¬ 
жави 53 роки тому. По трагічній її втраті, опинившись поза межами 
батьківщини, вони далі плекали духові і культурні цінності народу. 
Заснування Української Стрілецької Громади є саме виявом тієї сили 
духа, що протягом віків зберігала українську націю і є тим «явищем 
феноменальним», про яке говорить Олесь Гончар. 

Творці УСГ прийняли за свій клич «Наша сила в нас самих». 
Він ще й досі не тільки не втратив своєї актуальности, але ще й 
набирає більшого значення. Між двома світовими війнами до Канади 
прибуло около 70 тисяч українських імігрантів, а між ними багато 
колишніх вояків Українських Армій, Усусусів, а також членів УВО. 

Коли свідомі українці застановлялися після війни і гарячо 
дебатували «чому» і «хто» завинив у нашій військово-політичній не¬ 
вдачі, комуністи розгорнули небувалу досі агітацію про українізацію 
і т. зв. «суверенну» Україну. Побіч того ми застали ще релігійну 
нетерпимість і ворожнечу замість необхідного процесу об’єднання 
усіх творчих сил. Стрінувшись віч-на-віч з такими явищами та інер¬ 
цією, певної частини поселенців, колишні вояки усвідомили потребу 
організувати свої сили і на них будувати своє майбутнє. Вони теж 
зрозуміли, що тільки організованою силою можна буде боротись з 
комунізмом. При кінці 1927 р. до Вінніпегу прибув із Саскачевану 
інж. Володимир Коссар та разом з д-ром Іваном Гуляєм, який приїхав 
раніше, ми в трійку почали основно до подробиць підготовляти орга¬ 
нізацію Української Стрілецької Громади. Дбайлива підготовка да¬ 
вала запоруку, що справа не буде солом’яним вогнем, а матиме три¬ 
валий успіх. Багато помагав нам своїми цінними порадами проф. Іван 
Боберський, палкий патріот і людина не пересічного характеру, який 
чимало зробив для справи заснування УСГ. 

Дня 23 січня 1928 р. засновано у Вінніпегу Українську Стрі¬ 
лецьку Громаду, саме в 10 річницю проголошення Центральною Ра- 



дою — Четвертого Універсалу. В тих установчих зборах взяло 
участь 16 осіб. Створено тоді організацію, якої завданням було збері¬ 
гати символи традицій української державности, традицій україн¬ 
ського війська, ідеї свободи, ідеї соборницького світогляду та все- 
сторонньої допомоги тим, які вели активну боротьбу з окупантами. 

З яким ентузіязмом відгукнулись на поклик Головної Управи 
колишні стрільці, свідчить факт, що вже першого року засновано 
5 Відділів, а інші 4 були в кінцевій стадії завершення. По двох роках 
26 Відділів діяли по всій просторій Канаді. Ще недавні учасники 
визвольних змагань, в нових обставинах, стали на творчий шлях 
формування національного обличчя не лиш своїх членів, а також 
значної частини української спільноти в Канаді. 

Перед нашими очима стала тоді в усій своїй величі засада 
власних сил, усвідомлення віри у власні сили, а разом з тим прагнен¬ 
ня до об’єднання і консолідації українського громадянства. Це усві¬ 
домлення віри у власні сили виявилось вже в перших днях існування 
УСГ. Вміло підготований величавий концерт в річницю «Листопадо¬ 
вого Зриву» у Вінніпегу в 1928 р., не зважаючи на напад редактора 
Канадійського Фармера за винайм мійської залі — притягло таке 
велике число українців, що заповнили залю на 1,800 місць по береги, 
а понад 300 осіб поліція не впустила до залі з уваги на безпеку. Після 
концерту тойже редактор написав незвичайно похвальну редакційну 
статтю п. н. «Епохальна Подія». Започаткована збірка пожертв на 
будову дому для Інвалідів у Львові вже в перших місяцях перейшла 
всякі сподівання. Після засудження на смерть бойовиків УВО В. Ата- 
манчука і І. Вербицького впродовж трьох тижнів створено за ініція- 
тивою УСГ Комітет Оборони Українських Політичних В’язнів, душею 
якого був д-р І. Гуляй. Цей Комітет розгорнув успішну збіркову і 
протестну акцію. Два роки після того члени УСГ розгромили дощен¬ 
ту большевицьку затію створити «червону стрілецьку громаду» під¬ 
ряд у Вінніпегу, Едмонтоні, Саскатуні, Судбурах та Монтреалю, де 
головою УСГ був комуніст Семенів. Цей визов ми прийняли і вийшли 
переможно. По невдачі з червоною стрілецькою громадою така ж 
сама доля стрінула горезвісне «Тудовирназу» (що означало: Т-во 
допомоги визвольному рухові на західних землях України), запляно- 
ване комуністами, щоби знищити УСГ. Перепалки з комуністами 
часто кінчались криваво. Бували навіть тілесні пошкодження, по- 
ломані руки і ребра. 

Коли б ми зробили перегляд і підсумки діяльносте та наслід¬ 
ків, які ґрунтуються на принципі віри у власні сили, то мусіли б 
визнати надсподівані досягнення в порівнанні зі станом, який існу- 



вав до нашого приїзду. А водночас УСГ почала щораз то більше 
з’єднувати прихильність і симпатії широкого громадянства. 

Щасливий збіг обставин уможливив мою поїздку до Европи 
в 1929 р. з метою відвідати українські осередки в Парижі, Брюсселі, 
Берліні, Данціґу, Празі й Ужгороді. Під час мого перебування в Па¬ 
рижі я мав зустріч з полк. Е. Коновальцем в товаристві ген. М. Ка- 
пустянського, інж. М. Сціборського та редактора О. Бойківа. На мою 
просьбу Полковник дав свою згоду на поїздку визначних діячів на¬ 
ціоналістичного руху до Канади для скріплення діяльносте УСГ. Не¬ 
має сумніву, що збільшення наших впливів і нашого престижу завдя¬ 
чуємо цим великим людям, які приїхали і присвятили нам стільки 
неоціненої праці, уваги, знання. А робили вони це діло з глибоким 
почуттям відповідальности та історичної ваги. 

Маю на увазі приїзд сл. п. полк. Е. Коновальця в 1929; М. 
Мельничука в 1930; О. Сеника-Грибівського в 1931; полк. Р. Сушка 
в 1932; ген. М. Капустянського в 1935 та ген. В. Курмановича в 
1937 р. А по другій світовій війні полк. А. Мельника, проф. Ю. Бойка, 
інж. О. Бойдуника, інж. Д. Андрієвського та врешті кількакратно 
ред. і гол. ПУН Олега Ждановича. 

Після нечуваного в світі погрому поляками українців на захід¬ 
них землях під назвою «пацифікації» Головна Управа УСГ вигото¬ 
вила «Меморіял» до уряду Канади і прем’єр-міністра Р. Б. Беннета. 
Цей меморіял прочитав в парляменті посол М. Лучкович 8 червня 
1931 р. Слід підкреслити, що це був перший в історії і одинокий 
український документ, що був прочитаний в Оттавському парлямен¬ 
ті. По цілоденних дебатах багато послів висловило недвозначно своє 
обурення з приводу жорстокостей польського уряду. Обидві оттав- 
ські щоденні газети назвали ці дебати «українським днем в парля¬ 
менті». Заговорила преса, як ніколи перед тим, в Канаді, а також 
і в Великій Британії, тавруючи польський режим та пригадуючи сві¬ 
тові міжнародні зобов’язання Польщі щодо національних меншостей. 
Під впливом цієї акції прем’єр-міністер Беннет доручив сенаторові 
Жанові Боб’єн-ові внести інтерпеляцію в Лізі Націй. Атакуючи графа 
Залєського, тодішнього польського міністра заграничних справ, сена¬ 
тор Боб’єн ужив такого вислову: “Ву йіе арріісаілоп оі Шз іпіштап 
асі оі расіїїсаііоп регреігаїесі оп Ніе Шгаіпіап рориіаііоп Ніе Роїівії 
Соуєгпшєпі Ьаз Паегапііу уіоіаіесі аіі ргісіріез оі стИгаНоп апй ііз 
оЬІщаІіоп 1о іпіегпаїіопаї іаіу...” («Застосовуючи цей нелюдський 
акт пацифікації спрямованого проти українського населення, поль¬ 
ський уряд скандально порушив усі принципи цивілізації і свої зобо¬ 
в’язання супроти міжнароднього права»), Протестна акція була про- 
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ведена в небувалих розмірах і з того часу канадська преса почала 
чимраз більше цікавитись українською справою. 

Дуже влучно висловився Ярослав Левицький*) про подію 
здвигнення пам’ятника Т. Шевченкові ще в 1913 р. у Винниках під 
Львовом. «Від польських молитовників, які ще 20 років раніше були 
в кожній українській хаті у Винниках, до здвигнення пам’ятника 
Шевченкові — це дійсно 100-милева віддаль в національному розвит¬ 
ку. Бо від бойових кличів Т. Шеченка, Лесі Українки і І. Франка — 
до активної збройної боротьби за українську державу, з того часу, 
був вже тільки один крок». Цю оригінальну заяву можна без вагання 
застосувати до УСГ. «Від малої горстки 16-ти членів на установчих 
зборах УСГ в 1928 р. у Вінніпегу — до Меморіялу до Канадського 
Уряду в справі пацифікації в 1931 р. — це дійсно «100-милева від¬ 
даль». Бо від заснування першої парохії з Хрестом Свободи в Тере- 
бовлі, Манітоба (тепер Велей Ривер) і Товариства Просвіта в Една, 
в Алберті в 1897 р. — до Світового Конгресу Вільних Українців 
рівно 70 доків пізніше (1967) з того часу був вже потрібний тільки 
один крок. 

У той період безприкладної активности УСГ, особливу увагу 
спрямовано на суспільно-громадський сектор, на поширювання на¬ 
ших впливів і приєднування прихильників. При співучасті наших одно¬ 
думців і прихильників засновано першу Філію Українського Націо¬ 
нального Об’єднання в Едмонтоні в липні 1932 р. На поклик Голов¬ 
ної Управи 26 Відділів УСГ почали здійснювати об’єднання україн¬ 
ських сил. Вони теж становили хребет в новоствореній організації. 
Від тоді члени УСГ стають членами УНО і навпаки. 1 не важно, де 
кінчається перше, а починається друге. 

Коли ми кинемо оком на пройдений шлях, мимохіть насуваєть¬ 
ся питання: Який моральний чи інтелектуальний вплив мала наша 
організація на українську спільноту в Канаді в аспектах: громад¬ 
ському, політичному, релігійному, господарському і культурному? 
Проаналізувавши всі досягнення, ми відчуваємо, як наші серця спов¬ 
няються почуттям гордости. Для піднесення національної свідомости 
члени зайнялись кольпортажею Сурми, Розбудови Нації, Стрілець¬ 
ких Вістей. Щоб дати читачеві добру книжку 27 уділовців з капіта¬ 
лом $270.00 засновують кооперативу Калина. А згодом з безприклад¬ 
ною посвятою і жертвенністю помагають в розбудові свого органу 
«Новий Шлях». Перші $300.00 дала Головна Управа на купівлю 

*) Д-р, Ярослав Левицький, поручник УГА, син відомого громадського 
і культурного діяча Володимира Левицького (Василя Лукича), нотаря у Вин¬ 
никах 6. Львова. 
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цього органу, бо нове життя нового прагне слова. А хіба ж не заслу¬ 
говує на признання інтелектуальний вклад ред. М. Погорецького, 
який все своє життя тій справі присвятив? 

Дещо складнішою виявилась справа консолідації в Комітеті 
Українців Канади, для якої незабутній інж. В. Коссар разом з ідей¬ 
ними членами присвятили стільки труду і зусиль. Про те, яку історич¬ 
ну ролю відограла УСГ в створенні КУК, хай засвідчать слова пре¬ 
зидента КУК о. д-ра В. Кушніра, який напередодні IX. Конгресу 
КУК 11 жовтня 1967 р., під час бенкету з приводу 40-річчя Осідного 
Гуртка УСГ у Вінніпегу підкреслив, що «без УСГ, яка створила ви¬ 
рішну систему УНО, не мислиме було б завершення нашого націо¬ 
нального життя в системі Комітету Українців Канади». 

Від самого початку існування при Відділах УСГ гуртувалось 
ідейне жіноцтво. Згодом виросла велика Організація Українок Кана 
ди ім. О. Басараб. Історія їхньої діяльности описана і чепурно видана 
в книзі «На службі народу». Ми з подивом і вдячністю признаємо 
їхній вклад, без якого всесторонній розвиток, нашої системи був би 
неповний. 

Дуже часто чуємо тепер фразу про «Прогалину між поколін¬ 
нями» (дженерейшин геп). І як воно не дивно, але нашому поколінню 
вже по кількох роках побуту тут, вдалось нав’язати контакт з мо¬ 
лоддю народженою в Канаді. Внедовзі з ініціятиви УСГ постає орга¬ 
нізація МУН — тепер Молодь Українського Національного Об’єднан¬ 
ня, яка відограла таку важливу ролю під час війни. Перші сім голов 
КЕ МУН були офіцерами в армії чи в морській флоті, в доказ цього 
брошура (Севен Презідентс). Ми не тільки надіямось, але віримо, 
що наша молодь стане нашими переємцями. 

Для створення запілля, яке систематично помагало б УВО і 
ОУН — впроваджено добровільне оподаткування 1 цента денно. 
З того виросла установа Український Визвольний Фонд, який впро¬ 
довж 40 років передав коло $200 тисяч на ту ціль. Лиш завдяки 
цьому заговорила світова преса та вільний світ довідався про заха¬ 
лявну літературу, як теж про Чорновола, Світличного, Каравансько- 
го, Дзюбу і Валентина Мороза та інших нескорених. 

Наш вклад в господарському секторі досягнув високого рівня. 
Заохочені скромним успіхом з кооперативою Калина, ми взялись до 
споживчих, а згодом і до кредитових спілок, як Карпатія у Вінніпегу, 
чи інші в Саскатуні, Ріджайні, Едмонтоні, Торонті і Монтреалі. Деякі 
з них обертають сьогодні мільйонами і напевно тисячам членів дали 
змогу стати на ноги. 
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Найважливіше досягнення було однак на полі збереження 
української культури. З ініціятиви проф. Т. К. Павличенка засновано 
28. 1. 1944 р. Осередок Української Культури і Освіти. Осередок має 
тепер найбільшу бібліотеку в Канаді і рідкісні архіви. Завдяки за¬ 
попадливосте п-ні Тетяни Кошиць в музею збереглися незвичайно 
цінні інколи унікальні експонати. Цей Осередок перебрав ведення 
«Вищих Освітних Курсів», які почались з 3-ма учителями і 18 сту¬ 
дентами в 1940 р., а вже в 1944 досягли 16 учителів з 85 студентами. 
Через ряд років ґеніяльний Кошиць очолював ті курси. Моральні 
і духові вартості покладені в серця нашої молоді ■— Олександром 
і Тетяною Кошиць є безцінні. 

Не випадково склалось так, що на американському континен¬ 
ті, ніхто інший тільки наша організація, завдяки далекозорості інж. 
В. Коссара — запросила до ведення культурної праці двох найбіль¬ 
ших корифеїв української пісні — Олександра Кошиця і Нестора 
Городовенка. 

Неможливо теж поминути нашого вкладу до загально канад¬ 
ської спільноти. Під час війни молодші члени УСГ зголосились добро¬ 
вольцями до армії, а інші вступили до резервових частин. В деяких 
містах вони творили чисто українські чоти (платунс), приміром у 
Вінніпегу в славнім шотляндськім полку (Квінс Овн Кемерон Гай- 
лендерс оф Кенада). Через 1 активну участь у війні та в резервових 
частинах і зв’язки з ветеранами ми здобули собі повагу і признання 
повноцінних громадян. 

Спинемось дещо над ролею, яку відіграла наша організація 
в акції допомоги скитальцям. Іміграція до Канади була обмежена до 
жінки з дітьми нище 18 літ життя. Щоби вплинути на зміну законів, 
КУК і ФДУК внесли до Уряду меморіял, зразково опрацьований 
б. послом М. Лучковичем, а рік пізніше другий, виготовлений суд¬ 
дею В. Арсеничем, до Сенатської Комісії. В делегації, яка виступала 
перед Сенатською Комісією, взяли участь о. д-р В.. Кушнір, Я. В. 
Арсенич, Е. Василишин і посол А. Глинка, яким опісля висловили своє 
признання відпоручники УККА—др. Л. Мишуга, Д. Галичин, д-р В. 
Галан та Катамай, які були присутні на сесії. Внаслідок цієї акції 
анульовано іміґраційні обмеження і це дало змогу понад 25 тисячам 
переміщених осіб поселитися в Канаді. 

З метою нести поміч скитальцям зорганізовано в січні 1945 р. 
Фонд Допомоги Українців Канади, який удержував своє Представ¬ 
ництво на Европу в Німеччині. Характерною ціхою діяльносте Пред¬ 
ставництва була правна, моральна і матеріяльна допомога та все- 
стороння поміч в переселенні до 16 країн світу. Автор цієї доповіді 



разом з дружиною присвятив два роки праці для цієї цілі. Зоокрема 
автр інтервеньював у президента пленарної «Сесії Об’єднаних На¬ 
цій» в Женеві у ген.-майора Ф. Ґ. Ґелеген-а в справі надання статусу 
«ДП» для членів Дивізії Галичина. В тій інтервенції помагали мені 
члени Канадської Делегації пп. Чарлс Ричі та О. Коріє, теперішній 
амбасадор до Вашингтону. 

Проект набору лісорубів в Европї був опрацьований пор. О. 
Тарновецьким в КЕ УНО і предложений його фірмі. Абітібі Пейпер 
Ко. одержала збірний перміт на дві тисячі людей і вислала ініціятора 
пляну О. Тарновецького для набору робітників. У висліді цього при¬ 
їхало до Канади 1,760 осіб, в тому около 800 українців. 

Проте, як поставились наші члени до збіркової акції ФДУК, 
свідчить факт, що члени УНО і БО згідно зі звітом до Дир. ФДУК 
за 1946 р. склали більше як усі чотири інші домініяльні організації 
разом. Крім цього КЕ УНО одинока із світських організацій вистара¬ 
лася в Оттаві перміти на в’їзд для 213 осіб і за самі квитки на заліз¬ 
ницю для них заплатила $3,711.40. 

Слід теж згадати, що впродовж 5 років «Новий Шлях» висилав 
по дві тисячі примірників кожного числа, спершу через Францію, 
а опісля прямо до Німеччини. Це становить понад пів мільйона чисел, 
а їх вартість 40 тисяч долярів. Крім цього «Новий Шлях» помістив 
поверх сто тисяч оголошень в справі розшуків родини чи приятелів. 
В друкарні «Нового Шляху» знайшло працю 15 новоприбулих на 
всіх 22 працівників. 

Відмічаючи ці досягнення, не маємо наміру приписувати собі 
усі заслуги, бо. як було вже сказано, що з бігом часу членство УСГ 
злилось в праці з членством УНО. І не важно де кінчається перше, 
а починається друге. 

За весь час існування, здається, не було ні одної ділянки 
життя, в якій УСГ не брала б активної участи. Підсумовуючи висліди 
43-річної праці, можемо з гордістю підкреслити, що ці досягнення 
були можливі лише завдяки безприкладній жертвенності та ідейності 
членів. Ці досягнення виправдали найсміливіші надії основополож¬ 
ників УСГ. 

Але понад усе — була ідея — яку засновники Української 
Стрілецької Громади весь час проповідували, а саме: віру в без¬ 
смертність української нації, віру в остаточне визволення, віру в 
свої власні сили. 1 саме це й було тією «силою духа» та тим «явищем 
феноменальним», про які так палко говорить Олесь Гончар. 
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Василь Верига 


ПРОРИВ З ОКРУЖЕННЯ 

(Гляди «Вісті Комбатанта» ч. 2/71 — «Під Білим Каменем») 

Вперед, але куди? 

т Коли нас побудили, сонце вже було схилилося за 
обрієм і на землю насідав вечірній сумерк. Ані Палієва. 
ані німецьких генералів не було видно. На польовій до¬ 
розі побіч нас зібралося вже чимало війська і довга 
колона військових грузовиків, на яких розмістилися німці-вермахівці. 

День 20 липня перейшов у минувшину і западала ніч. Старши¬ 
ни розділили наш гурт українських вояків на групи і призначили 
до різних грузовиків. Короткий, але здоровий сон підкріпив мене, 
а самий факт, що їхатимемо вантажними автомашинами і що вже 
не будемо йти піхотою, підносив нас на дусі. Ситуація, здавалося, 
змінилася на краще. Нарешті грузовики таки рушили вперед. Куди 
це «вперед» — ми не знали, на всякий випадок ми вже не стояли 
на тому самому місці. Та наша радість не тривала довго, грузовики 
не посунулися мабуть ні сто кроків, як знову пристанули. 

'Ш' 

Знимка учасників 23-ого Крайового З'їзду Української Стрілецької Громади 
в Торонті 20 березня 1971 р. На знимці нема усіх учасників З’їзду. 

І ряд: Сидять від ліва: П. Баєр — Торонто; Д. Ріпак — Вінніпег; В. Ситник 
— Торонто; о. С. Хабурськнй — Торонто; Д-р С. Росоха — Торонто; Б. Васи- 
лншин — Моитреал; М. Шарик — Ст. Кетерннс; Ю. Темннк — Торонто; мґр. 
В. Гультай — Торонто,- Р. Барицький — Судбури; інж. М. Селешко — Торонто; 
Павліиа Загребельна — Торонто; В. Трачук — Торонто; мґр. М. Ромах — То¬ 
ронто; В- Піиьковськнй — Торонто. 

2 ряд: Стоять від ліва: П. Ігиатко — Торонто; мґр. Е. Мастикаш — Торонто,- 
В. Обертас — Торонто; І. Бас — Судбури; І. Особа — Торонто; М. Хархаліс 
— Торонто; В. Шкляр — Судбури; П. Самець — Ст. Кетерннс; М. Внсочанськнй 
— Монтреал; М. Сторожеико — Ошава; В. Біляр — Едмонтон; М. Мота — То¬ 
ронто; М. Петришин — Саекатун; М. Подяк — Торонто; С. Сточаиин — То¬ 
ронто; М. ІПебець — Торонто; І. Хрін — Внидзор,- І. Хохлач — Монтреал,- 
М. Кпиш — Гамілтон; Й Гпицан —- Саекатун; М. Шиндак — Торонто- 
З рад: Стоять в ; ц ліва: Г Р’нр — Торонто: М. Квасньовський — Брентфорд; 
М. Згонок — Монтреал,- М. Огташевський — Торонто; М. Шіпош — Судбурн; 
С. Боровець — Торонто; В. Кобрнн — Таицер Бей; В. Пукіш — Торонто; Д-р 
С. Моспаиюк — Торонто; П. Шульга — Торонто; С. Корбан — Внидзор,- Г. 
Стодіпка — Торонто; Д. Костинюк — Торонто; В. Ппасконіс — Ст. Кетерннс,- 
І. Малаичук — Торонто,- І- Сербнн — Моитреал; І. Ващук — Торонто- 
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На авті, де я з іншими нашими вояками примістився, вермах- 
тівці дивляться на нас з ненавистю, бо ж ми добровольці дивізії 
«Галичина» є причиною, що війна продовжується. Як би не ми і нам 
подібні — війна була б вже мабуть «капут» і ці всі вермахтівці 
утікали б уже прямо «нах гаймат» — на батьківщину. 

Хтось там свариться за місце на автомашині, бо нас напхали, 
як оселедців у бочку... Я примістився стоячи на самому кінці грузо- 
вика і тому мав змогу хоч дещо бачити, що діялося довкруги нас. 
Інші сиділи або стояли під брезентом; одні з них перемучені дрімали, 
інші знову ж дискутували таки про кінець війни. Побіч мене стояв 
якийсь підстаршина з автоматом у руці і слідкував за околицею 
Але багато і так бачити не можна, бо ми саме стояли під ліском. 
Направо від нас дерева росли аж до самої дороги, наліво мокре 
трясовиння заросле водоростом. Звідтам ліниво випливав невеличкий 
потічок, а за ним простягалася поляна. Саме в тому ж часі німці 
впровадили на поляну невеликий, десять до двадцять осіб, гурт совєт- 
ських полонених. Були вони не дальше як п’ятдесяти кроків від 
місця, де стояла наша автомашина. Нагло з гурту полонених про¬ 
дерся розпучливий крик: 

— Камерад, камерад, ніхт шіссен! — (Товаришу, товаришу, 
не стріляти!). 

Але «камерад», якийсь німака, що стояв з автоматом перед 
групою полонених, не звертав уваги на розпачливе прохання поло¬ 
нених. Посипалася серія з автомата і невеличка група полонених 
з криком і стогоном повалилася на землю. «Камерад» підходив до 
кожного зокрема і поодинокими пострілами впевнювався, що полоне¬ 
ні дійсно переставилися на другий світ. Клаптик української землі 
знову зросився людською кров’ю, але чиєю? Невже ж нашого ворога? 
А може ті полонені були «большевиками» тільки тому, що під приму¬ 
сом вдягли совєтську уніформу так само, як ми були «німцями», 
маючи на собі німецьку уніферму? Може під їхньою совєтською 
уніформою билося щире серце української людини, якій ось той 
німака проти всіх гуманітарних засад світу відобрав перед хвилиною 
життя? 

Цю трагічну сцену бачило з нас тільки мабуть чотири або 
п’ять душ, які стояли на самому кінці грузовика. Розстріл полонених 
викликав на нашому авті негодування, особливо серед нас українців, 
бо мабуть кожний з нас думав однаково, що між полоненими могли 
бути і наші брати •— українці. “Баз ізі; ]‘а (Ііе Іігзасіїе мщгшп йіе 
БеиізсКеп мчебег гигиеск іп Саіігіеп зіпб ипб пісМ бегзеііз бег 




ІІгаІ£еЬіг£е. Баз М ез ,]'а тгагшп іЬг сіеп Кгіе£ уегіогеп ЬаЬі”* — 
не звертаючись до нікого особисто, я сказав голосно. 

Якийсь німака, що зачув мої слова, почувся ображеним і почав 
сипати нецензурними епітетами під адресою українців взагалі, а під 
моєю зокрема. Українці обрушилися і собі так, що німець розло- 
бився і спрямував свій автомат прямо на мене. Німець-підстаршина, 
що стояв біля мене, вхопив цього зухвальця за руку і відобрав авто¬ 
мат. Небагато бракувало, щоби розпочався новий фронт таки на 
автомашині, бо в моїй обороні стали всі українці, яких на цьому авті 
було мабуть з десяток. Одначе більшість німців зовсім не бачила 
тієї сцени і не брала участи в тій перепалці. Можливо, що й між 
ними було немало таких, що не одобрювали такої жорстокої і нічим 
не виправданої поведінки з полоненими на фронті вояками. 

Проти спраги — оцет 

Темна ніч прилягла до землі, а ми все ще не рухалися з місця. 
Колона грузовиків застрягла, бо мабуть і не було куди дальше їхати. 
Мені зовсім не усміхалася можливість бездільно ждати в безконеч¬ 
ність, коли рушить колона. Я зіскочив на землю, бо хотів все таки 
побачити чому далі не їдемо. До мене прилучився якийсь стрілець 
з нашого куреня і ми повільно почали просуватися вздовж колони 
грузовиків. 

Спрага пекла мене і далі, я все таки хотів знайти якесь джере¬ 
ло води. Але ніч була темна, як серед глухої осені і побачити що- 
небудь було майже неможливо. Просуваючися з трудом вперед, ми 
ствердили, що вся дорога була затарасована грузовиками та возами, 
запряженими в коні. 

У темряві нам видалося, що направо від нас щось заблищало, 
як би плесо води. Ми спрямували поспішно свої кроки в тому напрямі 
в надії, що там знайдемо свіжу чисту воду. Наближившися до того 
плеса, ми справді станули над якимсь ставом, але його береги були 
такі болотнисті, що це становило справді проблему, як туди дібра¬ 
тися. Ми просувалися дуже обережно, провірюючи мокрий грунт під 
ногами крок за кроком, щоби тільки дістатися до цеї вимріяної води. 
Але всі наші зусилля були даремні. По нашому лівому боці, якщо 
взагалі можна було орієнтуватися в нічній пітьмі, було вже поле. 
Отже ліс закінчився. 

Ми зійшли з дороги на поле, надто не віддалюючися від неї, 
і так просувалися далі наперед. «Голодній кумі хліб на умі» і так 

* "Це є саме причина, чому німці знову опинилися в Галичині, а не по 
то бік гір Уралю". 

29 




було в мене з бажанням хоч промочити уста. Вперто я розглядався 
більше за можливістю знайти воду, як за чим іншим. В одному місці 
я таки завважив, що щось ніби сіріло. Я подався в тому напрямі і вже 
після кількох кроків я відчув під ногами витовчену землю, на якій 
валялися різні залишки недавнього мабуть таборовання вояків. Я по¬ 
чав водити руками по землі і в руки попадалися різні порожні бля¬ 
шанки з консерв та пляшок. Нарешті попала мені в руки важка 
пляшка — значить повна, а до того ще й закоркована. Я був певний, 
що це не вода, але могла бути зовсім добре якась горілка. Але яка 
різниця? Щонебудь, щоби тільки мокре. Але ба! Пляшка була солідно 
закоркована. 

Хоч вешталися різні вояки, все таки ніхто не міг вдоволити 
мого прохання, бо такого люксусу як коркотяга ніхто при собі не 
мав. Пробував я витягти корок багнетом, але й це не вдалося, бо 
багнет мав за широке вістря. Я почав вивертати свої кишені, щоби 
найти там щось пригоже отвори™ врешті пляшку. Але все, що міг 
найти — це якийсь невеликий цвях. Але й ним я нічого не міг вдіяти, 
бо цвях був замалий і затонкий. Корок уперто не подавався ні сюди 
ні туди. Врешті мені вдалося прожолобати маленьку дірочку так, 
що на пальцях відчув я якийсь плин. Ну, нарешті! Я перехилив 
пляшку до уст і втягнув в себе ковток невідомого плину. Дірка була 
справді маленька і на солідний ковток не було місця, але це що 
капнуло на язик вистачило, щоби мене переконати, що це ніякий 
алькоголь, чи взагалі якийнебудь напиток, яким би вдалося погасити 
хбч частинно спрагу. По таких великих зусиллях в мене на руці була 
пляшка... звичайного кухонного оцту, з яким навіть і кухар не хотів 
возитися! 

— Добре й так — подумав я в приступі філософічної резигна¬ 
ції, кидаючи пляшкою об землю, — у пляшці могла бути якась фа¬ 
тальна медицина і тоді могло бути багато гірше. 

Пригода з пляшкою настроїла мене взагалі філософічно. Я по¬ 
чав обмірковувати наше положення. Хіба ж не було зі мною так 
само, як і з цілою дивізією? Скільки рожевих мрій і надій було у нас 
З виїздом на фронт... І ось три тижні пізніше — нас практично як 
дивізії немає. Ні, це ще гірше, як спрагненому напитися оцту. 

Ми дійшли до якогось схрещення доріг і повернули вліво, ма¬ 
буть на південь. Вздовж дороги стояли вози нашої дивізії, а на возах 
стогнали наші товариші — ранені в боях. «Боже, який я щасливий, 
що у тих критичних хвилинах я ще можу іти самий власними ногами 
і ще надіятися на щасливу хвилину про вдалий прорив з цього пекла. 
Бо ж ось ці наші товариші на возах уже й того щастя не мають, 
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вини здані на ласку інших і самі про себе вже не в силі турбуватися. 
Так, я таки маю щастя». 

Спроба мовчки філософувати мене не опускала... Що ж це 
таке щастя? Його таки ніхто не знає, як довго не втеліпається в 
якусь халепу і щойно тоді бачить, що навіть в найбільш нещасли¬ 
вому положенні є все таки ще щасливі, менше щасливі і зовсім не¬ 
щасливі. Цим разом я належав до першої категорії: щасливих! Так 
філософуючи, я проходив попри вози і тут то там розпитував з якої 
хто частини та при нагоді розпитував за знайомими, якщо проходив 
попри вози з частини, в якій я мав знайомих. 

Нарешті і валка возів скінчилася. Перед нами у темряві ночі 
сіріла невиразно дорога, а ген, на переді, щось бовваніло. Важко було 
сказати, чи це було нерухоме чи дуже повільно рухалося. Ми піді¬ 
йшли блище і щойно тоді побачили, що на дорозі стояли три піхотні 
гармати, які спрямували свої дула на захід. Біля них вешталися 
нервово німці-вермахтівці. Незабаром біля гармат зібралося нас кіль¬ 
ка соток вояків, але це не були упорядковані військові одиниці, а 
таки прямо гурма вояків. Про організовані військові частини тут 
вже і не могло бути мови. 

Наступ чи втеча? 

Біля тих гармат вешталися якісь старшини вермахту, гурту¬ 
вали вояків і заповідали наступ на большевицьку лінію фронту. 

— Коли ми прорвемо фронт, за нами рушать наші вози з ране¬ 
ними — говорили старшини. — Але покищо нам треба з цілою силою 
вдарити на ворога та прорвати його оборонну лінію. Ви повертай¬ 
теся в сторону фронту, а тимчасом ми відкриємо гарматній вогонь 
на ворога, щоби піддержати ваш наступ. 

Біля кожного гуртка з’явилися старшини вермахту і під при¬ 
криттям ночі ми почали відходити у сторону фронту. Ми повинні 
були наступати з хвилиною, коли гармати перестануть стріляти. Мене 
дивувало, що ніхто навіть не старався перевести хоч примітивного 
розподілу на групи. 

Повільно посуваємося вперед. Перед нами вже майоріють ма¬ 
ленькі горбки, ніби фронтові окопи, але гармати ще мовчать. Минуло 
п’ять хвилин, десять, проминуло може вже і пів години, а гармати 
як мовчали, так і мовчать далі. Ми вже зовсім наблизилися до окопів 
і ворог відкрив по полях в нашому напрямі тепер скажений вогонь 
з своїх «максимів». То тут то там можна було чути вигуки «ура!». 
Якісь тіні підносилися з окопів і здавалося, що скачуть вперед, але 
фактично ніхто не наступав. Тільки сила скорострільного вогню і 
крісової пальби непомірно зростала. 
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Протинаступу не було, бо в дійсності з нашого боку не було 
ніякого наступу. У нас не було зброї до наступу на сильно боронені 
окопи большевиків. Ми надіялися, що гарматній вогонь викличе де¬ 
який заколот по большевицькому боці і тоді ми кинемося на окопи. 
Але німецькі гармати мовчали, як закляті. 

Ми просунулися півколом майже попри самі большевицькі око¬ 
пи і повернулися назад до тої самої дороги, звідки ми вирушали 
в «наступ». На наше здивовання на дорозі і дальше стояли ті самі 
гармати, але вже... без обслуги. Гарматники мабуть просунулися на 
«заздалегіть приготовані позиції». Направо від нас лежало село Кня¬ 
же, до якого і провадила ця дорога. Чому гармати не стріляли — 
не було ні часу ні потреби роздумувати. На дворі почало світати, 
а довкруги нас шуміла пекольна симфонія усіх родів зброї. Ген, за 
Ясенівцями і Княжем з сходу на захід розложилася висока гора, 
покрита лісом, а більше на захід поблище Княжого остався тільки 
слід, де колись пишався ліс: пні зрубаних дерев. В тому місці під 
горою засілися два большевицькі танки. 

Від села Княже на схід попри Почали ї Хильчичі аж до села 
Ясенівці і дальше простягався похилий до півдня терен —і поля, на 
яких, як муравлі розбитого муравлища, рухалися в різні напрями 
вояцькі постаті. Хто біг вниз, хто посувався повільно, а дехто таки 
лежачи відпочивав. Може вже й не мав ні сил ні охоти рухатися 
кудинебудь. Наліво від мене, яких 50 метрів у сторону 1 ліску, серед 
поля селянський віз-однокінка, а побіч нього український старшина 
з молодою жінкою чи дівчиною. 

Мені було зрозуміле, чому я опинився в такому пеклі, але ця 
молода жінка попала сюди тільки збігом обставин, відвідуючи в 
останній хвилині свого мужа чи брата і от тепер попалася! Мені 
зробилося її невимовно жаль, хоч не жалів ні себе ні своїх товаришів, 
що тут змагалися на життя і смерть. 

Тепер ми вже не розлучувалися з моїм колегою з II. куреня 
30-го полку. Це наставала п’ятниця, 21 липня 1944 р. Перед нами 
був один тільки напрям: дальше на південь до тої гори, але дорогу 
нам ще перетинав залізничий шлях, якого засльозені ранньою росою 
рейки сріблом блищали до сонця, що викочувалося на небосклін... 
а там.... битий шлях Золочів-Львів. 

Все, що ще рухалося, прямувало на південь у сторону тої, 
покритої лісом, гори. Чому все туди прямувало, я не знав, але і ніхто 
ані не допитувався ані не застановлявся над тим. Нами керувала 
психологія маси, ми стали невід’ємною частиною тої маси. За заліз- 
ничим насипом підносилася вкрита лісом гора і я дивився на неї, 
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як на своє спасіння, хоч ні я ні ніхто не мав ніякої запоруки, що 
так в дійсності є, ні я не мав ніяких підстав леліяти такі надії. 

Тепер вже в двійку бігли ми згори вниз у сторону саме того 
залізничого насипу, бігли, доки ставало віддиху... падали на землю, 
щоби трохи перевести дух і знову підривалися та бігли... Наша до¬ 
рога провадила попри велику, вириту мабуть гарматнім стрільном 
яму і ми, довго не думаючи, вскочили до цієї ями, шукаючи в ній 
хоч хвилевої передишки і охорони перед кріпшаючим вогнем ворога. 
Артилеристи говорять, що гарматне стрільно ніколи не попадає двічі 
в те саме місце і тому ця яма видавалася мені спершу доволі 
безпечною. 

Вскочивши в яму, ми вигідно простягнулися на сирій жовтій 
глині. Понад нами вгорі свистали кулі, людські крики і стогони на¬ 
повняли повітря, іржали голосно коні. Довкола ями на свіжо від¬ 
критих її боках лежали вже відпочиваючи вермахтівці. Мені серце 
товклося молотом у грудях і важко було захопити повітря, а спрага 
мучила до безтями... Хоч у ямі відпочивав фізично, лежачи, але 
щось внутрі не давало мені спокою. Щось мене тягнуло з неї. 

Не кажучи ні слова, я вхопив за руку товариша недолі і прямо 
вирвавшись з ями, я потягнув його за собою. Він протестував, скар- 
жучись на умучення і потребу хоч би коротенького відпочинку. «Там 
було і затишно і спокійно — говорив він — чого ти мене звідтам 
витягнув?» Заки встиг я йому щонебудь відповісти, в ту ж саму 
яму, від якої ми віддалилися не більше 20-25 кроків, гримнув ще 
один постріл ■ в повітря піднявся стовп землі, а в нім куски людських 
тіл, окремо відорвані руки. ноги. Вермахтівці, яких ми там оставили, 
вже не потребували турбуватися що буде дальше, їхня мандрівка 
там і обірвалася. 

— Боже, — зітхнув я і перехрестився. — Як видно Ти ще 
держиш мене в своїй опіці. — Я глянув на свого товариша недолі, 
а він на мене. Я відчув на собі його вдячний погляд, хоч при чому 
була його вдячніс-ь? Я не діяв під впливом якогось розумовання, 
але прямо інстинкт підказував мені робити те, що я зробив. 

Через долину смерти 

Долина між селом Княже і Ясенівцями перетворилася у 
справжнє пекло. Гуки розривів стрілен, свист куль та гранатів, зойки 
ранених людей і несамовите іржання переляканих коней, з яких 
теж багато було поранених, клекіт, шум, все те перемішалося в га¬ 
ласливу симфонію отвореного пекла. Людині важко було в тому 
всему зібрати думки. 


33 



Ми лежали серед поля і як непритомними очима з шумом в 
вухах приглядалися, що навколо нас діялося. Підсвідомо! ми гляділи 
на гору, яка не була аж так далеко від нас, але видавалася все таки 
недосяжною. Нервовим неспокоєм наповнював мене той залізничий 
насип і тому я вперто розглядався, в якому місці найкраще б про- 
дістатися через нього. На мою думку, попід насип повинен би про¬ 
ходити якийсь отвір, але де? Він десь там повинен би бути, але я 
не міг таки його вглядіти. Як грізне мементо я бачив під горою дві 
большевицькі залізні потвори-танки, що берегли шляху Золочів-Львів. 

Наліво від місця, де ми примістилися, я побачив серед поля 
завзятого воєнного звітодавця, який фільмував все, що навколо нього 
діялося. А фільмувати було що! Розриви гарматніх та гранатометних 
стрілен раз у раз викидали вгору стовпи землі і болота, а в тому 
різні частини людського або кінського тіла, дошки, різні частини 
військового знаряддя, каміння, цілі колеса від возів... Все літало в 
повітрю і викликало несамовите враження. Це все звітодавець закріп¬ 
лював на фільмовій плівці, щоби пізніше ще хтось міг бачити цей 
жахлиий образ людського терпіння і смерти. Невідомо, чи хтонебудь 
бачив ще той фільм опісля, бо невідомо також чи той відважний зві¬ 
тодавець зумів вирватися з тої долини смерти, рятуючи свою в не¬ 
безпеці проведену працю, чи може епілог фільму втопився в крові 
таки самого звітодавця. Яка б судьба не стрінула звітодавця і його 
фільм, все таки в мене кадри цієї трагічної фільми врилися в пам’ять 
на ціле життя і, здається, важко, буде їх забути. 

Відітхнувши трохи, МИ бігом кинулися знову ВДОЛИНу у І-Н' 
прямі залізничого насипу. Бігли ми зовсім не за військовими припи¬ 
сами, як нас учили, а радше бігли скільки нам вистачило сил. За¬ 
дихавшись, ми падали на землю, щоби за хвилину з* ову підірватися 
і бігти... бігти, аж знову припадали до землі щоби зачерпнути від¬ 
диху. Нарешті ми щасливо добігли до найнижче положеної точки 
цієї долини, де зеленіла трава та росли розкішні голівки капусти. 
Щойно тепер завважили ми там невеличкий потічок, який не важко 
було проскочити. Раз два... і ми вже на другому боці потічка. В нас 
люди колись казали «не кажи гоп. доки не перескочив», в нашім 
випадку слід би доповнити цей висказ ще таким розумним закінчен¬ 
ням, що. перескочивши, подивися, в що ти вскочив. Так перескочив¬ 
ши потічок, ми відразу вскочили по коліна в багно, бо по другому 
боці потока стояли мочарі. Тут почали ми борсатися з болотом і 
прямо безнадійність почала перемішуватися з розпукою... Піт висту¬ 
пав на чоло. Витягнеш одну ногу з багна — друга встрягне ще глиб¬ 
ше... Тоді витягаєш другу і так на переміну. Крїси ми повикидали 
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на сухе місце і з трудом по деякомусь часі ми таки вирвалися самі 
на сухе. Схопили ми кріси в руки і далі до залізничого насипу! Тут 
терен знову почав легенько підніматися. 

Сонце вже добре викотилося на небо і спека липневого дня 
щораз більше почала дошкулювати. Щастя, що хоч у той час не було 
ворожого летунства. Болото в черевиках муляло ноги, але не було 
часу, щоби роззутися і просушити черевики і самі ноги. Ми опини¬ 
лися під залізничим насипом, прилягли біля нього, щоби набрати 
нових сил до нового, може й рішального скоку. По рейках видзвоню¬ 
вали большевицькі важкі скоростріли, а так само кулі бортової зброї, 
якою обстрілювали цей насип на цілій його довжині з Княжого та 
з Ясенівців, неритмічні марші. Залізничий насип лежав як на долоні 
для ворога, що засів на дзвіниці церкви в Княжім. 

Набравшись трохи свіжих сил, ми підсунулися під самісінький 
насип, який тут сягав яких 3-4 метрів височини. Перехрестившись, 
одним скоком ми опинилися на самім вершку насипу, перескочили 
рейки і, кидаючись на землю як снопи соломи, скотилися вниз. За 
нами дзеренчали і зойкали жалібно рейки, по яких били ворожі стріли, 
але нас охороняв вже тепер насип і вони не досягали нас. Так само ми 
вже були безпечні від большевицьких танків. 

Скотившись з насипу зовсім вниз, я з вдоволення присів і, роз- 
глядаючися довкруги, завважив усміхнене, як завжди, обличчя ди¬ 
візійного лікаря д-ра Вітошинського. 

— Як почуваєтеся? — впало його питання. Я й собі підсміх- 
нувся, з вдоволенням простягнувся вигідно на землі і тоді відповів: 

— Тепер вже краще, пане докторе, тепер вже краще... Але 
он там... При тім вказав я рукою за насип. 

— Знаю — відповів лікар — я також щойно вирвався з цього 
пекла, але й тут ще не рай. Все таки хоч під охороною залізничого 
насипу можна трішки спокійніше відпочати, що я й роблю. А ви що 
думаєте робити? 

— Я особисто волію вже спочивати на он тій горі — відповів 
я, показуючи рукою на вкриту лісом гору, яка віддалена від нас не 
більше як сто метрів. 

Тимчасом ми скинули черевики, вичистили їх з болота, а з 
браку інших скарпеток на зміну, повдягали ті самі мокрі і з болотом. 
Так ми залишили лікаря К., який все ще відпочивав, і в двійку почали 
знову підсуватися в напрямі гори, від якої нас ще відгороджувало 
поле з доспілим житом, а за ним ще й шлях Золочів-Львів. Терен 
підносився тут вже вгору і за кілька хвилин ми знову опинилися на 
лінії обстрілу і тому доводилося підсуватися на ногах і руках. Понад 
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нами свистали кулі і хоч ми повзли по землі, це ще не давало ніякої 
запоруки, що якась заблукана куля не може когось з нас обрати 
собі за жертву. 

Просуватися житами не легка справа і тому ми порішили про¬ 
суватися вздовж межі. Але й тут прикре розчаровання. — як довга 
межа — ціла вкрита трупами німецьких вояків, які мабуть, як і ми, 
шукали легшої дороги і знайшли тут смерть. Родилося враження, 
що їх тут як косар косою зрізав. Під другою межею майже такий 
самий образ. Виходило, що попри всі межі мусить бути однаково 
і тому рад-не-рад ми просувалися краями нив близько меж. За нами, 
ген, там за насипом, далі клекотіло та гуділо пекло, ревучи тепер 
всякого роду зброєю. Тепер ми посувалися дуже повільно, бо й 
жита стояли нам на перешкоді, раз-у-раз замотуючися між крісами 
і нами... в черевиках квачало болото, якого ми зовсім не могли вичис¬ 
тити, а спрага і втома нас викінчувала. Ми наближалися так з тру¬ 
дом до битого шляху, що стояв під обстрілом большевицьких танків. 

Вже тепер я почав призадумуватися, як нам просовгнутися на 
другий бік шляху. Плян був простий: в придорожніх ровах, які зви¬ 
чайно були при кожному битому шляху, заховаємося перед оком 
ворожих танкістів, трохи відпочивши, наглими стрибками переско¬ 
чимо його. Зараз за шляхом, як ми вже зорієнтувалися, почерез жита, 
яких двадцять І не більше як тридцять кроків стояла гора, а її 
підніж’я вкрите зеленим гущавником. 

Ще кілька кроків і ось вже битий шлях. Але на наше розчаро¬ 
вання придорожні рови не існували. Вони були зовсім замулені доща¬ 
ми, що йшли два чи три дні, розтоптані воєнними возами. Отже ні 
часу ні місця на відпочинок не було тим більше, що саме десь з 
заходу доносився до нас гуркіт танків. В житі пролежали може дві 
хвилини, а тоді одним скоком переплигли дорогу. Ми бігли таки 
прямо як в дощі серед куль скорострілів, які тримали під обстрілом 
цю дорогу так само, як перед тим був залізничий шлях під обстрілом. 

Все таки ми щасливо опинилися на сіножаті, з якою наша 
уніформа злялася в одне і ми перестали бути предметом ворожого 
прицілу. Ще кілька кроків... і там у тій гущавині наше спасення. 
Прожогом кинулися в гущавину, щоби позбутися враження, що ми 
в перегонах з смертю. Держучи кріс у правій руці, лівою я розгор¬ 
нув гущавину і... застиг. Під мною вгиналися коліна і мене огорнув 
страх. В гущавнику перед мною лежав вбитий дивізійних, який ма¬ 
буть так, як і я, прямував сюди з вірою, що тут спасення і саме в цьо¬ 
му місці знайшла його смерть. Цілу долину я перебіг без страху з 
невгнутим бажанням вирватися з цього окруження і жити. Хоч 
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смерть довкруги мене збирала свої жнива, я про неї не думав, тим 
більше, що це все були жертви з-посеред вермахтівців. По¬ 
бачивши тепер українського вояка в маскувальній уніформі дивізії 
«Галичина», ось тут вже майже поза лінією окруження, мною за¬ 
володів страх. Нагло я відчув втому і що дальше йти не можу. 
Зробив декілька кроків вперед і обезсилений присів на землю. 

На схід від мене піднімалася гора, що була покрита лісом. 
По західнім боці гора була прикра і дерева на ній були зрубані і 
тільки з землі сторчали пні, довкруги яких зеленіли молоденькі па¬ 
рості, що виростали з коріння. Поміж цими пнями стежка йшла 
круто вгору і нею просувалися щасливці, що вирвалися з окруження. 
Прийшовши дещо до себе та відпочивши хвилину, я з товаришем 
мандрівки, який все ще тримався мене, разом рушили тою стежкою 
вгору. 

Через деякий час ми опинилися нагорі. Я оглянувся позад 
себе туди, звідки ми щойно щасливо вирвалися. Вся долина від 
Княжого попри Почали і Хильчиці аж до Ясенівців представляла 
ще той самий незатертий в пам’яті страшний образ. Це була справді 
долина смерти. Вояки пробігали на південь до залізничого насипу 
і по дорозі падали, щоби вже не піднятися... Вилітали вгору стовпи 
землі і болота... Окремі части людського тіла літали в повітрю... 
Крику вже не було чутно до місця, де ми були, але доносився якийсь 
приглушений шум і клекіт, а під горою гуркотіли танки. 

Ті, що йшли нашим шляхом за нами, були ще в гіршому від 
нас положенні. Тепер згори пражило ще немилосердно сонце. Тут, 
на горі, впало мені в вічі ще одне характеристичне явище. Всі наші 
дивізійники продісталися сюди з зброєю в руках, хто з крісом, а хто 
з скорострілом. Німці покидали по дорозі все, тільки підпиралися 
дерев’яними кийками. 

Разом з нами вгору пнявся також якийсь молоценький черво- 
ноармієць. Його хлопці захопили були в полон і він ось тепер у своїй 
зовсім новій уніформі йшов разом з нами, несучи на плечі скоро- 
стріл «М-42». Мене це зацікавило. Я довідався, що він з Кам’янець- 
Подільщини, не бажає вертатися до совєтської армії і хоче йти з 
нами. Що ж, його воля, тільки щоби по дорозі його не захопили десь 
німці, бо готові з ним поступити так само, як поступили з групою 
полонених вчора вечором. Якщо останеться між нашими хлопцями, 
все буде гаразд. 

Вийшовши на саму гору, перед нами стелився новий шлях, але 
куди? Чи міг хтонебудь відповісти на це питання? В кожному разі 
в мене була постанова більше до німців не вертатися і приєднатися 
до рядів УПА. 
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Михайло Садовський 

генерал-хорунжий Армії УНР 

МИКОЛА ЮНАКІВ 

Генерального Штабу Генерал-Полковник Армії УНР 

Гвардія вмирає, але не здається. 

Наполеон І. 

Минає й відходить в туманну далеч день за днем... Минають 
і відходять від нас події; відходять люди. У вічність відходять і наші 
чільні національні й державні провідники; відходять і полководці 
нашого збройного змагу... 

За найчільнішого, за Вождя Війська Українського, Головного 
Отамана Симона Петлюру — хоч не все, хоч не повно, хоч не так 
яскраво, не в тому сенсі може, щоб його постать промінювала для 
нащадків, для поколінь прийдешніх, та все ж дещо вже записано, та 
вже все щось є, бодай канва для майбутніх істориків. Проте про його 
найближчих помічників, за тих, що з його наказу розробляли страте¬ 
гічні пляни, а другі ті пляни на полі бою в чин переводили, збройно 
змагаючись з ворогом, про них майже нічого не сказано, нічого не 
записано. Чи ж це є добре? Чи ж ми, сучасники, є в порядку? Авже ж, 
що ні. Бо ж їхній чин, їхній досвід мусить стати школою, дорого¬ 
вказом для всіх тих, які змінять попередників на їх варті, для всіх 
тих, що продовжуватимуть ними розпочате, що поведуть у бій полки, 
що докінчуватимуть все те, чого не судилося здійсни™ їхнім попе¬ 
редникам. 

Так отож розпочнімо, поки ще пам’ять ке зраджує, реєстру¬ 
вати, хочби наших покищо найвищих військових провідників, наших 
полководців славного героїчного українського війська обох його 
складових частин — Армії Української Народньої Республіки та 
Української Галицької Армії. Почнімо фіксувати бойові чини та сла¬ 
ветні діла наших визначних військових діячів, ба навіть їхнє приватне 
життя, з якого теж можна буде нашим майбутнім поколінням за¬ 
черпнути немало доброго і повчального. 

Розуміємо й наперед самі тут скажемо, що праця наша не 
буде наскрізь досконалою, повного та вичерпною, бо пишемо з па- 
м’яти, без документів, без джерел. І тому будемо дякувати за кожний 
рядок, добавлений до цього, бо ж і це може дати майбутньому істо¬ 
рикові матеріял для вичерпних характеристик наших полководців. 
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У далекому чужому Тарнові в Польщі від 3-го серпня 1931 
року, ген-ген за містом, на католицькому цвинтарі, що розташувався 
на узбічу цього міста, стоїть самотня могила. Хоч могильна земля 
вже ствердла, але ще свіжою є пам’ять про того, хто в ній лежить. 
А спочиває там наш старий приятель, товариш по зброї, видатний 
український генерал Микола Юнаків, який склав на чужині свої шля¬ 
хетні кості, не дочекавшись світлого,- радісного дня повороту на 
визволену від ворога батьківщину. 

Народився Микола Юнаків у 
м. Чугуєві на Харківщині в Ук¬ 
раїні 6-го грудня 1871 року. Про 
своє походження ось так сам він 
писав мені в вересні 1927 року: 

«Дід мій, як мені відомо, був 
полковником Бужського козаць¬ 
кого війська, що на старість 
осівся біля містечка Новий Буг 
на Херсонщині у місці збігу р. 
Інгулу з р. Сагайдаком. Там він 
мав досить велику власність, яка 
потім перейшла у спадщину до 
мого батька, де я ще хлопчиком 
не один раз бував. Прізвище 
моє складається з коріня «юнак» 
та приставки «ів». Корінь, зви¬ 
чайно, слов’янський (українсь¬ 
кий, сербський, болгарс ь к и й, 
польський, але в жодному разі 
не московський). Приставка ж 
являється або наслідком приму¬ 
сового обмосковлення, яке, як 
відомо, часто практикувалося в Росії у ХУІІІ-му столітті, або є зви¬ 
чайним українським придатком до коріня прізвища якогось з моїх 
предків у значенні — «юнак-ів син», що також було звичайним час¬ 
тим явищем в Україні. Мати моя була родом із Харківщини з дав¬ 
нього українського роду Пісоцьких. Щоправда, була вона несвідо¬ 
мою, але стихійною українкою, називала себе «малоросіянкою», але 
все життя підтримувала в своїх дітях любов до нашої рідної мови, 
пісні, рідного вкраїнського національного вбрання, рідних звичаїв 
й мистецтва. До самої смерти з замилуванням згадувала вона той 
випадок, коли повернувшись по довгій відсутності додому до Чугує- 
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ва, зустріла мене в тому стані, коли я вже почав говорити, і що пер 
шим моїм реченням, зверненим до неї було: «та деж де ви були так 
довго...» 

Дитинство своє Микола Юнаків провів в Україні, але вчитися 
й пізніше служити в війську довелось йому в Московщині, куди було 
перенесено на службу батька його Леона, генерала російської армії. 
Середню освіту М. Юнаків здобув в Орловському кадетському корпу¬ 
сі, після чого перейшов до Павловської військової школи в Петер¬ 
бурзі, звідки й вийшов в ранзі підпоручника. В 1891 р. він вступив 
до лейб-гвард Семенівського полку, що стаціонував у столичному 
тоді російському місті Петербурзі. 

В 1897 р. М. Юнаків закінчив високу військову освіту в Мико¬ 
лаївській Академії Генерального Штабу й відтоді займав різні стано¬ 
вища старшин генерального штабу аж до начальника штабу дивізії 
включно; одночасно викладав він і воєнні науки в Оранієнбаумській 
офіцерській стрілковій школі та в Пажеському кадетському корпусі. 
В 1907 р. М. Юнаків почав свою службу в тій же Академії Генераль¬ 
ного Штабу, де здобував високу воєнну освіту, на посаді викладача 
воєнних наук та наставника слухачів академії. 

У січні 1907 р. М. Юнаків захистив дисертацію на тему «Похід 
Карла ХП. в Україну в 1708-9 роках», після чого дістав призначення 
на становище екстраординарного професора Академії по катедрі 
воєнного мистецтва; за ту ж дисертацію дістав він і від Російської 
Академії Наук ще й почесну нагороду — премію графа Уварова. 
Після схвалення у 1911 р. на конференції Академії Генерального 
Штабу нового наукового твору М. Юнакова під назвою «Російсько- 
Японська війна 1904-1905 рр.» він був призначений ординарним про¬ 
фесором Академії. 

До цього необхідно ще додати, що М. Юнаків, бувши вже 
професором академії, написав велику наукову працю «Велика Пів¬ 
нічна Війна» (Велікая Сєвєрная Война), в якій сильною логікою й 
фактами збиває необосновані твердження російських істориків, гло- 
рифікаторів царя Петра І. про його блискучі таланти у веденні війни 
з шведами. Цей твір Юнака є широко відомий у світовій військовій 
літературі і служить важливим джерелом для студій російської воєн¬ 
ної історії чужинцями. 

В академії генерал М. Юнаків належав до складу прогресив¬ 
ної групи професорів, що мала на меті провести радикальні зміни 
в програмі й методах навчання в Академії. З уваги на те, що наміри 
цієї групи професорів не знайшли підтримки у тогочасного військо¬ 
вого міністра Сухомлінова, ген. М. Юнаків змушений був у лютому 
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1914 р. залишити службу в Академії й прийняти посаду муштрову 
командира бригади 37 пішої дивізії, що стаціонувала в столиці. На 
цьому становищу розпочав ген. М. Юнаків і свою участь у Першій 
Світовій війні. Внедовзі перенесли його на посаду начальника штабу 
25-го армійського корпусу, а трохи згодом на становище начальника 
штабу 4-ої армії, а потім командира 7-го армійського корпусу й на¬ 
решті став він командуючим 8-ою армією, а в грудні 1917 р. з того 
високого посту московська революційна влада усунула його за під¬ 
тримку національного руху в його армії. Цією датою М. Юнаків у 
ранзі генерал-лейтенанта закінчив свою службу в московському вій¬ 
ську, від’їхавши з фронту за дозволом армійського революційного 
комітету в двомісячну відпустку на лікування до Харкова із зобов’я¬ 
занням по скінченні відпустки прибути до Петрограду в розпоря¬ 
дження тодішнього військового комісаря Л. Троцького. 

У Харкові ген. М. Юнаків вирішив не вартатися на службу 
в московському війську, а вступити на службу Україні. З цією метою 
він прибув до Києва, де відразу ж був прийнятий на авдієнції у Си- 
мона Петлюри, якому запропонував себе до його послуг. Дуже тепло 
прийняв ген. М. Юнакова Симон Петлюра, який в часі Першої світо¬ 
вої війни був у підлеглості Юнакову, і скерував його до тодішнього 
генерального секретаря військових справ Порша. Від Порша ген. 
Юнаків дістав пропозицію обняти командування 4-тою армією, яка 
стояла на фронті в Румунії, але прийняти цього становища генера¬ 
лові не довелось із-за наспілих подій, як ось большевицькі розрухи 
в Бесарабії, бомбардування червоними військами під проводом жан¬ 
дармського царського полковника Муравйова Києва тощо. Після за¬ 
няття большевиками Києва ген. Юнаків утік з великими труднощами 
до свойого рідного Чугуєва й там переховувався аж до приходу 
українських і німецьких військ. 

У травні 1918 р. за часів Гетьманату ген. М. Юнаків прибув 
знову до Києва і в липні дістав віл тодішнього військового міністра 
ген. Рогози призначення обняти становище голови комісії по утво¬ 
ренні військових шкіл в Україні. На цьому пості ген. Юнаків виявив 
надзвичайні організаторські здібності та великий виховний педаго¬ 
гічний досвід. До речі буде тут згадати, що названа комісія одно¬ 
голосно ухвалила творені в Україні військові школи називати юнаць¬ 
кими, запозичивши корінь тієї назви від прізвища голови комісії 
Юнакова, водночас і від української молодечої назви «юнак». 

По закінченні праці у згаданій комісії ген. М. Юнакова при¬ 
значено на станої ище Начальника Головної Шкільної Управи Вій¬ 
ськового Міністерства, на якому він мав завдання перевести в життя 




все те, що накреслив теоретично в комісії творення українських вій¬ 
ськових шкіл. Я пам’ятаю ще й сьогодні, яке добре враження зробив 
новопризначений Начальник Головної Шкільної Управи ген. Юнаків 
на особовий склад тієї установи, коли знайомився з ним при вступі 
на той пост та як потім успішно й гармонійно йшла кипуча праця 
у нас під його вмілим керуванням. Не довго одначе тішились ми з 
його присутносте серед нас, бо вища військова влада призначила 
діловитого та енергійного ген. Юнакова на новий, значніший і більш 
відповідальний пост у війську —• начальника Української Академії 
Генерального Штабу. Одначе не судилося йому відкрити ту акаде¬ 
мію на рідній землі та віддати їй все те глибоке знання військової 
штуки, організаційний хист і довголітній досвід, що він їх набув за 
час своєї професорської праці в російській академії, бо ген. М. Юна¬ 
кову прийшлося в січні 1919 р. евакуюватися з Києва. 

За часів Директорії ген. М. Юнаків деякий час перебував на 
становищу Головного Інспектора Військ Української Народньої Рес¬ 
публіки, а потім помічника начальника Головної Геодезійної Управи 
Військового Міністерства. Від серпня 1919 р. по січень 1920 р. зай¬ 
мав ген. Юнаків найвище в Українській Армії становище Начальника 
Штабу Головного Отамана, коли то були поєднані в одну органічну 
цілість Наддніпрянська й Наддністрянська Армії — Військо УНР 
і УГА. Тоді то ген. Юнаків опрацював операційний плян походу 
з’єднаних українських армій для здобуття столиці України Києва й 
доручив виконання того пляну трьом корпусам: Запорозькому Армії 
УНР в команді полковника В. Сальського й 1-му та ІІІ-му корпусам 
УГА в команді генерал-четарів Кравса та Микитки. Вже на чужині 
ген. М. Юнаків був радником Української Дипломатичної Місії в 
Варшаві, а потім військовим міністром і головою Вищої Військової 
Ради. За віддану корисну службу Україні й рідному війську уряд 
України нагородив генерала Миколу Юнакова найвищим військовим 
ранговим ступнем генерал-полковника. 

Численні евакуації й зв’язані з цим часті переїзди, часто-густо 
в дощ у непогоду та осінню стужу на селянських підводах, пізніші 
злидні емігрантського життя на чужині, особливо ж у Тарнові та 
Ченстохові, де часами доводилось провадити напівголодне існування, 
— підірвали здоров’я струдженої, порівнюючи ще й не старої люди¬ 
ни, а відсутність засобів на лікування й до кінця підрізали сили ген. 
Миколи Юнакова. Ще в році 1927 ось що писав мені він про стан 
свого здоров’я: «...у березні страшні припадки невралгії лицевого 
нерва примусили мене таки взятися за енергійне лікування цієї жах¬ 
ливої хвороби. Під час лікування виявилося крім того, що я вже 
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здавна хворію на артеріосклероз і склероз кровоносних мозкових 
судин, що виявляється в припадках в области серця і в щоденних 
болістях в області тімені. Хвороба ця дуже запущена й вимагає 
енергійного лікування, бо загрожує внутрішнім виливом крови в 
околиці серця або в мозок. Не дивлячись на лікування, я ввесь час 
-почуваюся все слабшим і слабшим і, як бачите, стаю цілком 
інвалідом». 

Не зважаючи на такий нужденний стан свого здоров’я, ген. М. 
Юнаків все ще хотів щось робити, хотів бути ще корисним нашій 
національній і державній справі. В одному із своїх листів він писав: 
«Все рівно вмирати колись треба буде. Досадно лише те, що в пе¬ 
ріоди передишки бід болю голови в умовах можливої праці я міг би 
ще бути корисним для справи, бо голова працює добре і треба б 
лише створити відповідні умови для моєї роботи, але, на жаль, не 
тільки умов тих створити неможливо, але навіть засобів на лікування 
не можливо знайти». Та все ж ген. М. Юнаків не залишався таки 
пасивним. Він і надалі виконував службові доручення Уряду УНР, 
брав активну участь у житті своєї тарнівської української колонії. 
На делегатському з’їзді української політичної еміграції в Польщі в 
1928 р. його було вибрано членом Ради' Українського Центрального 
Комітету. Цікавився і слідкував він за новою українською літера¬ 
турою й приймав активну участь у працях Українського Воєнно- 
Історичного Товариства, як його голова й член редакційної колегії 
органу Т-ва, журналу «За Державність». 

За моєю порадою в останньому році свого життя ген. М. 
Юнаків написав спогади про свою участь у боротьбі українського 
народу за Волю і Державність. Треба думати, що спогади ті напи¬ 
сані так же талановито, як були написані ним його наукові праці, 
що дістали колись заслужене признання й високі нагороди. На жаль, 
нікому невідомий зміст тих спогадів, бо щойно по смерті генерала 
довідалися, що автор спогадів закопертував їх, забезпечив лякови- 
ми печатками й застеріг написом, — «Відкрити по ЗОти роках з дня 
моєї смерти». На його бажання у власному заповіті ті спогади були 
відіслані до одної з українських інституцій в Канаді. (Невідомо якої 
— редакція «В. К.»). 

Доля є невблаганою, а смерть безжалісною; вона не розбирає, 
хто кому потрібний чи корисний, чи навіть необхідний для свого 
оточення, для тієї чи іншої справи; косить вона намічені жертви 
повздовж і поперек. Так сталося і з генерал-полковником Миколою 
Юнаковим: в дні 2-го серпня 1931 року перестало битися шляхотне 
серце лицаря й вірного сина свого народу, який не завагався поки- 


48 




нути великих надбань у чужому війську та перейти на службу своїй 
Батьківщині й то в часі для неї найтяжчому, в часі непевному — 
в боротьбі. 

Українська суспільність, бойові товариші генерала та пред¬ 
ставники уряду Української Народньої Республіки в міру сил та 
спроможності! достойно вшанували пам’ять покійного, віддавши йому 
останню пошану. В палких надгробних промовах його товариші по 
зброї, генерали Армії УНР запевняли, що нарід український по своїм 
визволенні з ярма не забуде дорогого покійника на чужині осамітне- 
ного, а забере додому шляхетні кості-останки й складе з почестями 
їх в Пантеоні Славних нашої Столиці Золотоверхого Києва на бере¬ 
гах Дніпра-Славути. 

(Написано в 20 роковини з дня смерти Покійного. М. С.) 

ПРИМІТКА: — Оригінал повищого рукопису ген. М. Садов- 
ського, ніде ще недрукований, переховується в Музею ім. ген. М. 
Садовського при УВАН в Канаді в Вінніпегу. Копію того рукопису 
передав до друку в «В. К.» в СТОЛІТТЯ З ДНЯ НАРОДЖЕННЯ 
ген.-полк. М. Юнакова (1871-1971) пполк. Микола Битинський, ко¬ 
лишній секретар Українського Воєнно-Історичного Інституту в То- 
Р°нті. Редакція «В. К.» 
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Сота. о. Д. Ковалюк*) 


ВОЄННІ спомини 

( 1943 - 1945 ) 

Розвіяні надії 

Дуже велику надію покладав український нарід на другу світо¬ 
ву війну. Большевицька окупація Галичини і Буковини до щенту 
розвіяла сподівання тих, що ще орієнтувалися на большевиків. 
Страшне моральне і матеріяльне знищення, скасування всякої сво¬ 
боди взагалі, постійні арештування і вивози в глибину Росії найкра¬ 
щих і зовсім невинних людей, щоденні суди і засуди, вимордовання 
в найжорстокіший спосіб десяток тисяч свідомих українців, викли¬ 
кало в народі жажду справедливої кари. До зброї рвалися дослівне 
всі: і молодь і старші. 

Народ надіявся на власне військо, яке зможе відплатити 
московському катові за все лихо, заподіяне українському народові, 
а таке військо логічно можна було створити при помочі Німеччини, 
яка розпочала війну з СССР. Але й та одинока надія швидко розвія¬ 
лася і на її місце прийшло гірке і болюче розчаровання. У маніфесті 
Гітлера було сказано про нас тільки це, що ми, українці, будемо 
могти молитися та культурно розвиватися. Цей маніфест перекрес¬ 
лив усі наші сподівання. 

Вступивши в Галичину, німці бундючно заявили, що почесна 
служба носити зброю — це привілей німців і їм не потрібно слов’ян 
при зброї, їм непотрібно якоїсь слов’янської армії, а одночасно вони 
не думають проливати німецьку кров за нашу справу, бо Україна 
це їхній життєвий простір. Незабаром наступило розв’язання україн¬ 
ського легіону, який на самому початку німецько-большевицької вій¬ 
ни ішов для пропагандивних цілей в першій лінії і з українською 
піснею вступив був у Львів. 

На проголошення української державности у Львові одним 
відламом націоналістів німці гостро зареаґували, виарештовуючи 
націоналістичний актив. Це все мусіло б отворити очі на дійсність 
навіть найбільш засліпленим прихильникам концепції нової Німеч¬ 
чини. 

Українські військовики сподівалися, що ціллю альянтів є зни¬ 
щити як німців на заході, так і москалів на сході Европи. Після війни 

2 ) О. Данило Д. Ковалюк, ЧСВВ, капєлян 1-ої УД УНА, опісля душпастир 
українців-католиків у Стиріі та Каринтії, помер на 74 р. життя після важкої 
і довгої недуги 14. 2. 1970 р. у місті Ґрац, Австрія. 
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настав ои хаос і тоді при помочі готової зорганізованої армії можна 
буде творити власну державу. Не маючи готової армії, ми прогайнує¬ 
мо найкращу для нас нагоду. 

Ціллю німців було в часі війни прочистити «свій життєвий про¬ 
стір» на Сході, отже нищити, а не помагати українцям. Тільки не- 
поводження на фронті, особливо битва під Сталінґрадом, де німці 
стратили найкращу 200-тисячну армію, змусили їх змінити дещо 
Думку. 

Неуспіхи німців на фронтах притупили трохи їх бундючність 


і заставили змінити хоч частинно 



Полк. А. Бізанц з часів визвольних 


змагань 1918 рр. 


їхню східньо-европейську полі¬ 
тику взагалі, а політику супроти 
українців зокрема. Контакти ви¬ 
значних німців, що сприяють ук¬ 
раїнській справі, з українськими 
колами допроваджують до пев¬ 
ного заключення. У Львові ство¬ 
рено Військову Управу, яку очо¬ 
лив зукраїнщений німець-коло- 
ніст полк. Альфред Бізанц,-) 
учасник наших визвольних 
змагань 1918-их років і шта¬ 
бовий старшина. Губернатором 
У Львові був австрієць д-р 
Вехтер, 3 ) тихий, але активний 
прихильник українців. 

Хлопці, алярм! Гей, вставайте... 

На поклик до зброї завору¬ 
шився народ. Коли про саму ди¬ 
візію «Галичина» вже багато пи¬ 


салося, то не всі знають, що крім поповнення дивізії, з доброволь¬ 
ців, що масово до неї голосилися, було створено ще сім поліційних 
регіментів, про які саме хочу дещо розповісти. 

Поліційні регіменти були окремими і незалежними від дивізії 
частинами. Коли ціллю дивізії була фронтова боротьба з большеви- 
ками, то ціллю поліційних регіментів була боротьба з партизанами. 
Як дивізії не могли німці ужити проти західніх альянтів, бо це була 


2 ) Полк. А. Бізанц перебував після війни якийсь час в Зальцбурзі, оі 
у Відні. Зрада привела до його арештовання та видачі полякам. 


3 ) Губрн. Вехтер скривався після війни в Італії в шпиталі Милосердних 
Братів і там помер на чахотку. 
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нашої Військової Управи сопйіііо зіпе диа поп, так знову поліційних 
реґіментів могли ужити всюди там — де були партизани. Через це 
тереном діяння поліційних реґіментів була Франція, Словаччина, 
Югославія та врешті наша рідна Волинь. Всюди там воювали наші 
поліційні регіменти з большевицько-комуністичними партизанами. 

Одна частина поліційних реґіментів стояла в Альзатії і її скоро 
прилучено до дивізії. Польовим духовнйком там був о. Карпінський. 
Походив він з Ягольниці, Станиславівської дієцезії. В Кам’янці-Буж- 
ській сповідав він одного засудженого на смерть дивізійника, який 
безпосередньо після сповіди утік і врятувався від смерти. За те 
о. Осип мав великі прикрості. Командант Кляйн домагався над ним 
воєнного суду і покарання, бо цілу вину приписував він сповідникові. 
Справа закінчилася тим, що о. Карпінського звільнено з війська. Він 
жив у Відні, процесувався з урядом і справу виграв. До війська його 
з поворотом не приняли, але виплачували місячну платню. Помер 
на нервовий розстрій у Німеччині. 

Друга частина стояла під Торунем, в давній Польщі, яку теж 
досить скоро получено з дивізією. Польовим духовником був о. Іван 
Дурбак, який по розв’язанню легіону прибув до дивізії. Був під Бро¬ 
дами, щасливо вийшов з цього пекла і тепер, як доходять слухи, 
живе десь в Україні. 

Третя частина стояла в Расі-По, в полудневій Франції, в однім 
з найкращих, міст, де народився французький король Генрих. Духов ■ 
ником у тій частині був о. Голойда з Лемківщини. Він був дуже то¬ 
вариський і часто виїжджав до своєї парохії і привозив для штабу 
товсті гуси і добрі напитки. Штаб його дуже любив. Після декількох 
місяців майже цілий регімент •— за винятком двох сотень — віді¬ 
йшов на Волинь проти польських партизанів, що розпочали були 
повстанчу акцію «вахляш», і проти большевицьких партизанів, які 
надто вже давалися в знаки українському населенню. О. Голойда не 
повернувся вже більше до своїх частин. Він поїхав домів, щоби за¬ 
брати з собою рідню і на Лемківщині мали його розстріляти польські 
партизани. 

У приязні з басками 

Четверта частина поліційних реґіментів стояла в Ваііегв Бе 
Вогп, в країні басків. Є їх в полудневій Франції 200,000, а в Еспанії 
650,000. Живуть по обох боках гір Піринеїв над Баскійським зали- 
вом. Баски це відважні моряки, добрі та запопадливі рільники з 
власного, зовсім окремішньою мовою та звичаями. Між ними довелося 
мені якийсь час побувати. 


47 



Цілий наш штаб складався з німців. Старшини — з поліції, 
а командант був справжнім фронтовим старшиною ще з часів цісаря 
Вільгельма. Був у ранзі полковника, походив з Баден-Баден і звався 
Губер Губерт. Це була дуже культурна людина і хоч з церкви висту¬ 
пив, все таки був віруючим. До мене, як польового духовника, ставив¬ 
ся дуже добре, а також дуже добре обходився з вояками, чого не 
можна було б сказати про інших старшин. Цілий штаб заквартиру- 
вав був в прекраснім стариннім замку, куди колись приїжджали 
московські царі і князі на дозвілля. У замку застали ми якусь москов¬ 
ську княжну з дочкою і з ними наш командант жив у великій приязні 
і їх спомагав. 

На самому початку після нашого приїзду населення ставилося 
до нас вороже, уважало нас за німців. Завдяки одначе недільним 
Службам Божим, це наставлення швидко змінилося в нашу користь. 
Місцевий парох приняв мене щиро, а коли довідався, що ми таки 
не німці, що ми українці, то ще й почастував доброю виноградівкою. 
Чи він знав, хто такі українці, чи йому вистачало, що ми не німці, 
не знаю. Ми відразу стали приятелями. Часто він запрошував мене 
до себе, з чого я рідко користав, бо за мною слідкували і я міг легко 
попасти в халепу за те, що пристаю з «ворогом». 

Деякі офіцери дораджували командантові, щоб наші Служби 
Божі відправляти таки в касарні на подвірю, але різними аргумен¬ 
тами мені все таки вдалося тому запобігти і наші Служби Божі таки 
відправлялися в церкві. Кожної неділі з піснею на устах ми маршу- 
вали до церкви. Спершу мешканці міста були тим здивовані і багато 
з цікавости прийшло послухати нашої відправи. Гарний літургічний 
спів їх захопив і це остаточно не тільки переконало їх, що ми не 
німці, але настроїло їх прихильно до нас. 

Але ще таки перед першою нашою Службою Божою стався 
малий інцидент. Призначений СС-старшина не хотів провадити до 
церкви, вкінці не мав іншого виходу і таки попровадив, але бісився 
на мене. Ми спізнилися небагато. Коли про це довідався наш коман¬ 
дир, він при обіді заявив без обиняків, що на будуче він ставитиме 
під воєнний суд такого старшину, який не виконає його наказу і 
якщо щось подібного мало б повторитися. Це дуже було не під 
смак ес-есам і більшість з них почали дивитися скоса на мене. 

Одного разу дістав я авізо з Бордо явитися у шефа гестапо 
д-ра Макулі. Від цієї поїздки я тричі викручувався станом свого 
здоров’я, бо справді цілий час чув себе досить погано. Я передчував 
щось погане, а до того пригадалася мені приповідка, що «хто в 



Москву іде — голову несе», що зовсім добре можна пристосувати 
до ґестапа. Але і командир дораджував мені таки поїхати, що я 
врешті і зробив. 

На релігійні теми з шефом гестапо 

Шеф гестапо жив у гарній віллі, яку хоронили наші хлопці. 
Коли зголошено моє прибуття, він зараз таки вийшов і запросив 
мене до свого салону. Після звичайних вступних чемностевих фраз 
впало несподівано його питання: 

— Яке ваше найгарячіше бажання? 

— Перемогти ворога — відповів я здивовано — і вільно за¬ 
жити на своїй землі. 

— А що найбільше любите? 

— Гарний спів і театр. 

— Гм... Це чисто духові речі. Але що крім цього? В мене ви 
можете мати все від коньяку, горівки та вина до найбільш тілесних 
розкошів. 

— За все дякую. Я хворий. 

— А що ви хотіли б, щоби я зробив. Я все можу. 

— Моє бажання, щоби чим скоріше закінчити щасливо війну. 
— При тім я завважив, що він не дуже був вдоволений моїми від¬ 
повідями. 

— А вірите ви в Бога? 

— Так! 

— А в пекло? 

— Так само, як у Бога. 

— Чому церква займається політикою? 

—■ Церква це теж держава і тому мусить нав’язувати сто¬ 
сунки з державами, щоби уможливити своїм вірним свобідно спов¬ 
няти обов’язки своєї релігії. Отже все те робить не із-за земських, 
але небесних інтересів. 

— Але багато єпископів і священиків займаються виключно 
політикою. 

— Якщо такі є, то Церква і я таких осуджую. 

Питання падали за питаннями так, що я не встигав відповідати. 
Питання ядерні, сухі. 

— А чи існує гріх і чи він є злом, коли він належить до люд¬ 
ської природи? 

— Гріх існує і це кожному голосить його власна совість, 
особливо коли перший раз поповнить його. 



На лиці шефа гестапо я запримітив зміну і зрозумів, що він 
має якісь викиди совісти і шукає заспокоєння. Мова зійшла на спо¬ 
відь, але мої відповіді його, не вдоволяли. Я запевнив його, що не¬ 
задовго приїде до нас вчений і доктор теології, член Військової 
Управи, який зуміє йому все краще від мене пояснити та насвітлити 
його проблеми. На думці я мав о. мітрата Лабу, який незабаром таки 
і приїхав до нас. О. мітрат не завагався відвідати д-ра Макулі і вони 
довго дебатували, але на яку тему і з яким вислідом — не знаю. 
Не довго тривало, як шефа гестапо усунено за якісь темні справи 
і що з ним сталося мені невідомо. 

По повороті до регіменту я мав похорони в Байоні. Був це пер¬ 
ший випадок смерти. У похоронах брала участь ціла сотня. Вертаючи- 
ся з похоронів, стрінув я німецького генерала Вермахту. Підступивши 
до нього на приписану віддаль, я коротко зарапортував, на що гене¬ 
рал з легкою усмішкою запитався мене, від коли священики хоронять 
ес-есів. Я пояснив йому хто ми і яка частина. Здавалося, що моя 
відповідь заспокоїла його цікавість і вдоволила і тоді він коротко 
назвав себе: Фельдмаршал Роммель. 

З фельдмаршалом Роммелем я стрінувся ще раз в Б’яріц, коли 
перед інвазією оглядав укріплення на Атлянтику. Був це один з най- 
славніших німецьких генералів в другій світовій війні, званий «лис 
пустині» за свої воєнні досягнення на пустині Африки в боротьбі 
з альянтами. 

Останнім актом, яким закінчено наш побут серед басків в 
Заііегз Бе Вогп було заприсяження регіменту. На заприсяження при¬ 
їхав губернатор Галичини, д-р Вехтер, а з Військової Управи інж. 
Крохмалюк, д-р Макарушка і, здається, полк. Бізанц. Після Служби 
Божої, в якій брав участь губернатор Вехтер, і після моєї промови, 
промовляв також губернатор, а тоді заприсяжено регімент. Був це 
радісний день для вояків під кожним оглядом. Тоді вони також 
отримали цигарки, вино і кращий обід. Губернатор був вдоволений 
з вояцької постави наших вояків. Він обіцяв воякам покращання 
харчування, що й сталося. Але це не тривало довго. Незабаром 
знову вернулися до білої брукви. 

По кількох тижнях мій командант вислав мене до губернатора 
з світлинами та звітом. Губернатор радо мене приняв. Я передав 
йому світлини і звіт, чим він втішився. Просив, щоби піддержувати 
в хлопців вояцького духа. По малій перекусці і чарочці доброго вина 
я попрощав губенатора тим більше, що до нього зайшли на наради 
якісь високопоставлені в адміністрації урядники. 
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Повернувшися до реґіменту я застав наказ, ідо регімент мас 
перенестися до Люрду. 

Постій у Люрді 

Побачити Люрд, найславніше чудотворне місце у світі, було 
моєю гарячою мрією і бажанням. Дуже гарний реферат про чуда 
Божої Матері в Україні і в Люрді слухав я вперше від бл. п. о. Йоса- 
фата Лабая, ЧСВВ, коли до Крехівського манастиря загостив був 
протоігумен хорватських Францісканів о. Родіч, пізніший єпископ 
в Білгороді, який щиро приняв василіянських схолястикїв в першій 
світовій війні. Читав я також опис прощі до Люрду бл. п. о. Маркіяна 
Марисюка, ЧСВВ, редактора «Місіонаря», який ще більше розбудив 
був у мені бажання побачити Люрд. Та змоги бачити його перед 
тим я таки не мав. Щойно друга світова війна дала мені таку нагоду. 

До Люрду приїхали ми вечором і заквартирували напроти 
Люрду в готелі «Амбасадор». Сама думка, що завтра вже побачу 
Люрд, не дала мені спати. Заснув щойно над ранком твердим сном. 
Коли я пробудився, в золотім сяєві сонця купався не тільки цілий 
Люрд з своїми базиліками, але й величаві гори Пірииеї. Незабутній 
образ! Ще сьогодні стоїть він мені перед очима. Перед полуднем 
пішли ми з командантом оглянути це чудотворне місце. Долішня 
базиліка в мозаїці, прикрашена золотом. Вийшовши з неї, завважив 
я над дверми напис у французькій мові: «Прибула, побачила, пере¬ 
коналася і навернулася». Підпис московської графині, але її прізви¬ 
ще не затрималося в пам’яті. Горішня базиліка в готицькому стилі 
— простора, гарна церква. Обидві святині світили пусткою, бо бого¬ 
мілля було заказане, а в неділі сходилися тільки місцеві вірні. 

Незатерте враження зробила на мене Хрестна дорога в при¬ 
родній величині людини, а фундували її різні народи. Прийшло тоді 
мені на думку, чому ми українці не спромоглися на таку одну стан¬ 
цію? Тоді кожний з нас сміливіше вступав би на це святе місце 
і це робило б для нас не абияку пропаганду. 

Службу Божу для війська правив я в парохіяльній, міській 
церкві, а щодня в люрдській базиліці перед престолом св. Арх. Ми- 
хаїла. Наш приїзд до Люрду наповнив страхом мешканців. Думали, 
що ми прийшли вистрілювати людей, а зокрема жидів. Тому під час 
візити у місцевого міського пароха я запевнив його, що ми не німці- 
есеси, а звичайні вояки, що вхопили за зброю до боротьби з безбож- 
ницьким комукізмом-большевизмом, який від десяток років нищить 
нашу батьківщину. Про мою заяву мусіло місцеве населення дізна¬ 
тися, бо з цього часу воно заспокоїлось. 
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Ми були в Люрді заледви кілька днів, коли наш командант 
дістав сумну вістку, що його одинокий син згинув на протибольше- 
вицькому фронті на Кавказі. Ця вістка так на нього поділала, що 
він не видержав і розплакався і якийсь час був душевно зламаний. 
Просив мене, щоби я відслужив Службу Божу, хоч він самий, як 
партійний, не зможе взяти в ній участи. З того часу він ще більше 
заприязнився зі мною. Я часто служив св. Літургію за душу його 
сина в гроті, де об’явилася була Божа Мати. 

В Люрді стояли ми постоєм кілька місяців. Наш ретімент в 
Расі-По дістав наказ виїзду з Франції на боротьбу з партизанами, 
але куди — ніхто нічого не говорив. Заносилося на велике і гучне 
прощання, бо крім того наш командант передбачав, що він буде пере¬ 
несений, що й незабаром здійснилося. Я порадив о. Голойді запроси¬ 
ти на це нашу духовну власть — о. мітрата Лабу, який на нашу про¬ 
позицію приїхати до нас з такої оказії радо погодився і приїхав. 

Прощальний вечір відбувся в найкращій залі найкращого го¬ 
телю. Зійшлися штаби двох реґіментів, кілька десяток старшин і два 
командири. В товаристві двох духовників ввійшов о. мітрат в вій¬ 
ськовій уніформі майора, а якого ми представили командирам і всім 
старшинам. Захоплення о. мітратом не було видно на лицях старшин. 
Ніхто навіть не припускав, що ця на вигляд незамітна людина — це 
ходяча енциклопедія, небувала доброта і людина високих чеснот. 
Вечеря затягнулася до ранку. Серед веселого настрою зачалися 
тоасти. Отець Голойда заповів промову о. мітрата. Всі насторожили 
свої вуха. Промова о. мітрата закасала промови всіх попередників 
і як під оглядом змісту, так і під оглядом знання німецької літера¬ 
турної мови, чого собі ніяк не могли пояснити старшини-німці. Хоч- 
не-хоч всі набрали респекту до слов’янина, якого завжди вважали 
чимсь менше вартісним від німців. Тоасти чергувалися дальше. Один 
промовець зацитував якогось німецького поета, а коли він скінчив 
о. мітрат звернув увагу, що цитат був з іншого німецького поета, 
а не того, якого назвав промовець. Німці не могли заперечити прав¬ 
дивосте спростовання і не могли з дива! вийти, як слов’янин краще 
знає німецьку літературу від німця. З тієї хвилини боялися вже про¬ 
мовляти, але перейшли на спів і напитки. Це був для нас незабутній 
вечір, на якому о. мітрат гідно зарепрезентував наш нарід і нашу 
дивізію перед німецьким штабом своїм знанням і то не тільки свого 
рідного, але й чужого. 

По кількох днях регімент з Расі-По від’їхав, як ми про це опісля 
щойно довідалися, на Волинь проти партизан. Залишилося там тільки 
дві сотні, які я перебрав у духовну опіку. Наш командант одержав пе- 
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ренесення до Зальцбургу. Регімент з Люрду мав перейти до Тарб, 
недалеко Люрду, куди мав прийти вже новий командант. 

Одного дня наш командант знову запропонував мені поїздку 
до губернатора в Галичину, до Львова, на що я дуже радо погодився. 
Тепер знову я мав передати щось губернаторові Вехтерові від на¬ 
шого відходячого вже команданта. Я зараз таки вечором того самого 
дня вибрався в дорогу. В Мільгавзен, на менш-більш давній границі 
Франції і Німеччини, польова жандармерія щось довго приглядалася 
моїм паперам, але врешті пропустила. 

На третій день ранком я вже був у Львові, а перед полуднем 
у губернатора. Я віддав грубу коперту від команданта губернато¬ 
рові, який тепер виглядав прибитий, не та зовсім людина, що перед 
тим. На відході я дозволив собі запитатися, чи нема яких відрадних 
вісток для вояцтва. 

— Є... і то великі, а саме буде самостійна Україна. Прошу 
це переказати. 

Попрощався з губернатором, попрямував я зараз до Митро¬ 
полита і все те йому розказав. 

— Німці війну програли, а нас запропастили. — Божий слуга 
видавався мені сильно задуманий і на його лиці пробивалася глибока 
журба, наче б всі журби впали на його праведну душу. Я попросив 
його благословення для усіх і попрощавшись відійшов також з важ¬ 
ким серцем. 

Вернувся вже не до Люрд, але до Тарб, бо ще в дорозі дові¬ 
дався від польової жандермерії, що мій регімент вже перенісся туди 
з Люрду. 

На новому місці з новим командантом 

Тарб — це не велике, але гарне місто. В ньому народився 
один з найславніших французьких генералів, фельдмаршал Фош, що 
переміг німців в першій світовій війні. Тарб був також осідком 
єпископа. 

Приїхавши до нового місця постою, я негайно зголосився до 
нового команданта, щоби йому представитися і дати звіт, куди і за 
чим їздив. Командант звався Йостен, професор філософії в цивілю, 
несимпатична людина, крайній атеїст. Він завдав мені цілий ряд 
питань, як чому я їздив до губернатора, чи не можна було це вислати 
поштою і т. д. На всі питання він же ж і самий відповідав. Рад-не-рад 
я мусів тільки притакнути: “ІамюЬІ, Негг КоттапДеиг!” Стільки 
було моєї розмови при першій стрічі з новим командантом. 

Командант нас не любив і виглядало, що був невдоволений, 
що його призначено командантом українського регіменту. Натомість 
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єпископ і місцевий парох мене радо приняли. Єпископ знав нашого 
митрополита. Населення, як зрештою і всюди, ставилося до нас не¬ 
прихильно, бачивши на наших шапках труп’ячу голову. 

З Тарбу я мусів обслуговувати такі місцевості: Расі-По, Ту- 
люзу, Ліон і менш відомі місцевості, де стояли наші сотні. В нашому 
реґіменті було чотирьох українських лікарів: д-р Ковальський, д-р 
Гаврисевич і ще двох, яких прізвища, на жаль, не запам’ятав. До 
Тарбу приїхав був з проти-большевицького фронту під старшина 
«Н», який повнив службу в генерала Дітріха. Що він коло Дітріха 
робив, не знаю. Саме він розказував мені, що! читав розпорядження 
з Берліну до генерала Дітріха, щоби знищити українську інтеліген¬ 
цію. 

Житєліе Тарбу ми скоро з’єднали собі церквою і піснею. Знову 
кожної неділі ранком ми маршували з піснею на устах до церкви. 
А хлопці співали так гарно, як рідко коли. Ранком жителі міста 
зривалися з ліжок, щоби слухати нашої мелодійної пісні. Провадити 
реґімент завжди чомусь призначувано підстаршину Лисяка. Він був 
дуже поставний і молодий і мав добрий голос до команди і це всім 
імпонувало. Церква і пісня здобули нам симпатії. Німецьких ес-есів 
ненавиділи. 

Чим скрутніше ставало для німців на фронтах, тим рухливіші 
ставали партизани, яких було повно довкола нас, в лісах від Тулюзи 
до Бордо. Хто були партизани? У першу чергу були це прогнані 
з Еспанії еспанські комуністи, цигани, жиди, поляки, всякого роду 
дезертири і врешті наслані большевиками агенти. Не можна запере¬ 
чувати, що не було національної французької партизанки, але ці дві 
різного роду партизанки звичайно не змішувалися. Чим ближче става¬ 
ло до дня альянтської висадки на європейському материку, тим 
партизани більше на нас наскакували. Вони були здисципліновані, 
добре озброєні, особливо модерною англійською зброєю,, і мали до¬ 
свідчених провідників. Німецького війська в південній Франції не 
було багато. Часто ночами було чути стріли, але хто і до кого стрі¬ 
ляв, ніхто нічого не знав. 

Спершу всі старшини жили приватно, по готелях. Тепер при¬ 
йшов наказ залишити приватні квартири і всім перенестися до ка- 
сарень. Обслуга розкинених частин була дуже утяжлива і небезпечна, 
бо терен переважно лісистий, а в лісах кишіло від партизанів. Багато 
німців там впало від партизанських куль. На німців нападали і в 
містах. Бувало сидять в білий день на терасі гестапівці і преспокій¬ 
но попивають собі винце, як ні звідси ні звідти посипляться стріли, 
на долівці остає кількох мертвих німців, а партизани зникли і ніхто 



їх не бачив. Дійшло до того, що майже кожної ночі партизани під¬ 
кладали малі бомби під льокалі, в яких звичайно харчувалися ес-еси. 
Зрив бомби нищив цілковито буфети і ціле улаштовання. Був наказ, 
щоби ніхто з касарень не виходив одинцем, тільки по трьох і з паль¬ 
ною зброєю та гранатами. Після восьмої години цивільне населення 
не сміло знаходитися на вулицях міста. На кожному місці грозила 
смерть. 

Захід готовиться до скоку 

Одного разу нас заалярмовано, мовляв, партизани мають на¬ 
ступати на Тарб. За п’ять хвилин наші хлопці були вже готові і 
вирушили проти партизанів в напрямі поблизького лісу. Доїжджаючи 
до лісу, хтось з наших обізвався, що в лісі напевно засілися парти¬ 
зани. “ВІоеДзіпп” (нісенітниця) — відозвався німецький старшина, 
але в тому самому моменті посипалися стріли з скоростріла, вбиваю¬ 
чи двох наших хлопців: Ничая, що був зверхником в Духовній Акаде¬ 
мії у Львові і ще одного. Наші хлопці без наказу повискакували з 
грузовиків, розсипалися в розстрільну, щоби окопатися і ждати даль¬ 
ших наказів. Але дальших наказів не було кому давати. Тоді один 
наш вояк, родом з Львова, сам дуже відважний, зорієнтувавшися, 
що діється, а одночасно завваживши німецького офіцера позаду 
вояків, підскочив до нього з жаданням, щоби він ішов вперед, як 
годиться старшині, і провадив вояків у бій. Офіцер не мав виходу 
і мусів послухати визову нашого вояка. Тоді зловлено двох парти¬ 
занів, яких німці опісля розстріляли. Німецький офіцер невідомо коли 
зник з регіменту, а наш вояк за відвагу одержав нагороду. 

Коли партизани довідалися, що гестапо розстріляло схопле¬ 
них їх товаришів, поставили командирові ультимат: якщо німці бу¬ 
дуть розстрілювати схоплених партизанів, то за одного партизана пі¬ 
де десять німецьких офіцерів. Ціла справа пішла до Головної Команди 
в Парижі і звідтам прийшла інструкція, щоби полонених партизанів 
трактувати, як полонених на фронті вояків, але не так, як совєт- 
ських, тільки нарівні з англійськими і американськими полоненими. 

На заході також витворилося пекло. Цілий Божий день шуміли 
пропелери літаків, які скидали тонни заліза на залізничі станції, на 
мости, на залізнодорожні та биті шляхи. Важко було проїхати по 
шляху автом, бо по ньому сипалися з літаків кулі з бортової зброї. 
У лісах і з лісів доходили стріли, цілі поїзди вилітали в повітря... 
Довкруги стояли пожари... клекотіли вибухи... стогнала земля. Се¬ 
ред таких обставин приходилося і треба було обслуговувати частини 
поза Тарбом. 

Одної неділі прийшлося мені поїхати до містечка, віддаленого 
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70^ кілометрів від Тарбу. На шляхах стрічав попалені авта. трупи 
військових і цивільних, повбивані коні і порозкидані вози. Страшний 
образ. Щасливо доїхав до місця призначення. Відправив Службу 
Божу, поладнав деякі справунки, пообідав з старшинами і вступив 
до пароха, якого я вже був запізнав перед тим. Саме від нього я 
довідався, що в Римі помер якийсь високий достойник нашої церкви 
і назвав прізвище: Ткачук. Я вияснив йому, що то протоархимандрит 
Чину оо. Василіян. 

Вибираючися в поворотну дорогу до Тарбу, я був приготова¬ 
ний на певну смерть, але все таки щасливо під вечір добився до своїх. 
Приблизно яких десять днів після того одержали ми наказ, що регі- 
мент відходить до дивізії. Для оборони перед партизанами міста 
мали остати тільки три сотні... Регімент від’їхав, а я з останками 
остався. Переживали ми тоді найтяжчі і найбільш небезпечні дні. 

Навантаживши всякого добра на кілька авт, наш командир 
від’їхав до Парижа, а на своє місце призначив заступника. Інші німці 
теж повиїжджали до Парижа. Осталися тільки Гестапо, адміністра¬ 
ція і наші три сотні для ліквідації регіменту і оборони міста. Щоночі 
чути було вибухи гранат; з касарень не вільно було нікому без дозво¬ 
лу самому виходити. Виходити могли тільки по кількох при зброї. 
В касарнях вкопано гармати і виставлено чотири скоростріли. День 
і ніч патролюють місто сильні стежі, бо зі всіх сторін ми окружені 
партизанами. Французи не доставляють більше ні м’яса, ні картоплі. 
На наказ партизанів бойкотують нас цілковито. Навіть купити нічого 
не можна за німецьку марку. їмо тільки густу зупу і зимні закуски. 
Серед таких обставин ми довідалися про висадку альянтів в Нор¬ 
мандії. 

Про перебіг висадки ми не мали правдивих відомостей. Нав¬ 
паки, ми чули про успіхи німецької зброї та про невдачну інвазію. 
Такі самі інформації мали й німецькі старшини. Коли вже німці 
довідалися остаточно правди, принишкли, як трава і ходили мов 
отруєні. З розпуки офіцери, а було їх ще біля 25, почали страшно 
пити. Такий стан тривав понад два тижні. Партизани могли були без 
бою забрати місто і всіх вистріляти. Чому цього не зробили, не вмію 
собі пояснити. Тиждень перед св. Іваном прийшов наказ до сьомого 
липня опустити Тарб і, забравши з собою все майно, виїхати до 
Німеччини. 

Цілий тиждень вантажили добро, якого зібралося на 80 ваго¬ 
нів. Я ще в останнє поїхав до Люрду і там в горішній базиліці встро¬ 
мив за образ біля престолу образець з написом: «Люрдська Божа 
Мати, рятуй світ і Україну! Подай волю всім поневоленим народам». 
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В останнє помилившися в Люрді, я вернувся до Тарбу. Праця 
на станції кипіла. Навантажені грузовики приїжджали з міста, а 
другі порожні верталися до міста. Навантажували всяке воєнне доб¬ 
ро: величезні запаси взуття, білизни, уніформів, амуніцію, гармати, 
коні та вози і інше «воєнне добро», як сінники, подушки, фіранки, 
мосяжні клямки, столи, фотелі, крісла, величезні бочки вина, без- 
численні «батареї» коньяків і ін. Все те добро мали ми привести до 
Німеччини. Партизани тільки підсмішкувалися і переказували, що 
зайва наша праця, бо далі, як 50 км. ми не поїдемо. 

Відгрожування і глузування партизанів слід було брати по¬ 
важно. Кожного дня по радіо повідомляли про мїновання залізних 
шляхів, про зриви рейок, про бомбардування станцій і мостів, 
поїздами майже ніхто не їхав. Комунікаційним середником стали 
автомашини, якими користувалися теж і військові. 

«Відступаємо на заздалегідь приготовані місця» 

Точно на св. Івана ми вирушили з Тарбу через Люрд в напрямі 
на Бордо. Десь біля години третьої після обіду під’їжджали ми до 
Бордо. Тепер почули ми страшні вибухи бомб і побачили пожарі такі, 
яких я ще в своїм життю не бачив. Американці збомбили станцію. 
Ми задержалися декілька кілометрів перед станцією, але в дуже 
небезпечнім місці. По обох боках залізно-дорожнього шляху лежали 
розкидані сотні бочок бензини. Вистачало одної іскри, щоби все 
зотліло на попіл. Але ми мали щастя... 

Всі були того переконання, що будемо змушені задержатися 
тут декілька днів. За дозволом команданта транспорту я і д-р Гав- 
рисевич пішли в місто. Вечором точно на год. сьому, як було нам 
сказано, ми вернулися, але на наше збентеження, ми поїзду вже не 
застали. Транспорт виїхав без нас. Ми мусіли знову пішком верта¬ 
тися до Бордо, щоби в команді дістати відповідні папери. З папера¬ 
ми трудностей ми зовсім не мали і пустилися негайно на найближчу 
станцію доганяти наш транспорт. Але там ніхто про такий транспорт 
нічого не чув. Довелося нам на другий день вже поспішним поїздом 
доганяти наш транспорт. Перед Тур Поатіє представився нам страш¬ 
ний образ. Зі станції ні сліду. Три паровози запороли своїми пере¬ 
дами в землю так глибоко, що тільки їх кінчини виглядали на світ 
Божий. По обох боках порозкидані спалені вагони, земля порита 
розривами вибухаючої амуніції, спалені коні і кілька спалених люд¬ 
ських істот. Все вказувало, що така судьба стрінула наш транспорт. 

Не оставало нічого іншого, як далі рискувати і продиратися 
лісом до другої станції, що ми й зробили. Туди ми щасливо про- 
дісталися і всіли в задні вагони (такий був припис) першого поїзду, 
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який попав під руки, а який від’їжджав в напрямі на Париж. Над 
ранком наш поїзд збомбили літаки, але два задні вагони вийшли ціло 
і ми були врятовані. 

Тепер перед нами знову стало питання, що робити далі? Дов¬ 
кола нас партизани, на поїзд нема що надіятися. Треба було пішком 
продиратися яких 150 км. до Парижа. Мій товариш мандрівки не 
дуже то хотіз, але іншої ради не було. 

Як тільки ми війшли в найближче село і вступили до гостин- 
ниці, зараз попали просто в руки партизанам. Вони нас обступили 
і засипали різними питаннями. Я пояснв, що ми не німці, що ми 
українці, а втікаємо від німців. Відзнак ми жодних не мали, як теж 
не мали військових книжочок, тому партизани повірили, що ми якийсь 
чужинецький запасовий курінь. Вони нас нагодували і під вечір 
автом завезли до Тур і порадили нам кожного дня в іншім місці спати, 
бо там ще господарить гестапо. Як теж вимагали від нас, щоби ми 
нікуди не виходили. 

Першої ночі ми ніяк не могли заснути з поденервовання. Біля 
півночі почули ми вибухи. Це бомбардували містечко. Будинок, в 
якому ми мали нічлігувати колибався, як деревце серед бурі. В домі 
переполох, страшний крик, всі сходять до пивниці. Я таки остав 
наверху. Літаки бомбили яких три чверте години і здавалося, що 
бомби спадали десь близько нашого будинку. Щойно ранком ми 
довідалися, що це бомбили великий німецький транспорт, сім кіло¬ 
метрів від Тур. А насправді, як ми це опісля ствердили, це був наш 
транспорт. Пропало там багато майна, дуже багато забрали парти¬ 
зани, особливо взуття і білизну. Там партизани захопили багато на¬ 
ших хлопців в полон. Вони опісля мусіли вирівнювати ями від бомб, 
хоч на загал партизани з ними добре обходилися. Якась частина на¬ 
ших хлопців таки осталася з партизанами. Мала частина нашого 
транспорту з частиною збереженого добра по кількох тижнях таки 
добилася до Німеччини. 

Кінець війни неухильно зближався. Коли большевикам пощас¬ 
тило побити німців під Дуклею і пройти дуклянський просмик, німці 
бісилися і злість свою виливали, караючи наших вояків за найменші 
провини. До Чадци привели на розстріл з Жіліни одного нашого 
вояка, який в якійсь дрібничці не послухав підстаршину. Походив 
він з самого Львова. Останні його слова перед смертю були: 

— Хай згине Гітлер і Німеччина! Хай живе Україна! 

Другим разом так само в Чадці вели на розстріл під ліс. Му¬ 
сіли переходити залізничий шлях. Саме в той час над’їхав поїзд, 
отже треба було заждати. Засуджений до розстрілу використав мо- 
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мент і як стріла перебіг залізничий шлях перед самим переїжджаю¬ 
чим поїздом. Ескорта осталася по цьому боці поїзду. Заки поїзд при¬ 
станув, засуджений щасливець був вже в лісі, куди ніхто не мав 
відваги йти. Так отже наш вояк врятувався від смерти. 

Останні судороги 

Німецька армія опускала фронт, і верталася до Німеччини, а 
наша дивізія перейшла до Австрії і там ще якийсь час кривавилася 
з большевиками. Мій запасний курінь перекинено на західню Старію 
проти партизанів найперше в Ґаліції, Дойчляндсберг, а відтак у 
Фелькермаркт-Каринтія. Там партизани Тіта вбили якогось коман¬ 
дира і кількох старшин. Наші сотні стояли в Гайнбурзі і Фелькер- 
маркті. Ставало щораз небезпечніше, бо війна добігала свого кінця 
і німецька армія на очах розкладалася. 

Туди до нас приїхав голова Українського Національного Ко¬ 
мітету ген. Шандрук і там ми складали присягу, тепер вже іншу. 
«Присягаю на український національний прапор, не шкодуючи ні жит¬ 
тя ні здоров’я, скрізь і повсякчасно зі зброєю в руках боротися за 
український нарід та за свою батьківщину, Україну. Свідомий великої 
відповідальности присягаю, як вояк українського національного вій¬ 
ська виконувати всі накази своїх начальників слухняно і беззапе¬ 
речно, а службові доручення тримати в тайні». 

Зближався наш Великдень. Великоднім празником і промовою 
в св. Юрі у Львові зачинав о. мітрат Лаба творення дивізії і Велико¬ 
днем приходилося її кінчити. На Службі Божій були всі наші сотні, 
ген. Шандрук, губернатор Вехтер (який теж там опинився, утікаю¬ 
чи на захід) і інші. Я здається, говорив про славу Христового гробу 
і про славу гробів українських героїв в майбутньому. Ця промова 
видно подобалася ген. Шандрукові, бо завжди мені про неї згадував, 
хоч я її собі не пригадую тепер. 

Свята проходили... Наш штаб одержав ультимат від парти¬ 
занів Тіта, щоби на другий день (вівторок) до год. 12 опустити 
місто. Але штаб злегковажив собі цей ультимат і навіть нікому про 
це нічого не згадував. Я мав квартиру приватну за містом. Несподі¬ 
вано з’явився у мене вояк з повідомленням, щоби тікати, бо в місто 
вмаршировують тітовці. Я оставив все і мій поспіх врятував мене. 
А німецькі штабісти пили цілу ніч і в п’яному стані захопили їх пар¬ 
тизани Тіта. Одну нашу сотню захопили разом з старшинами тітовці. 
Багато опісля втекло, але чи всім пощастило врятувати себе втечею 
— важко сказати. Інші сотні подалися горами та лісами на Старію, 
деякі оставалися в німецьких рільників, а інші мандрували далі на 
Зальцбург. Так закінчилася одисея поліційних регіментів. 


59 



ДИВОГЛЯДИ ВІЙНИ? 



Пошукування за способами розв'я¬ 
жи ту проблему, допроваджували 
о різних часто фантастичних експе- 
иментів. Попри уліпшуваиия ісиую- 
их технічних апаратів, перепровад¬ 
жувано теж різні спроби иапр. з зві- 
ятами і так напр. випробовувано з 


строго засекречені, якщо мають стати 
ужиточиі. 

УСМІШКИ 

Трохи цих# а трохи "тих" 

Сотник С. хотів дати трохи розваги 









Хор. М. Г. Гайдак 


З ТАБОРОВОГО ЩОДЕННИКА 

Каліш — 1921 

2. листопада. 

Скоро буде вже рік, як сидимо за дротами і не видно кінця. 
В думках просуваються клаптиками спогади про минуле... про милі, 
дорогі серцю особи... І прямо не хочеться вірити, що все проминуло. 
Невже ж більше не вернеться? 

Згодом огортає людину апатія, байдужість до всього, а голов¬ 
не зацікавлення обертається навколо проблеми заспокоєння голоду, 
який всім дошкулює. Здається, це явище питоме усім, яких, як отару, 
заженуть за дроти і там держать їх. 

Надто до голоду долучився тепер ще й холод. Вітер віє, як 
скажений, пробивається через усі щілини, дме і віє аж барак хитаєть¬ 
ся. Хотілось би поїхати до університету та страшно вириватися під 
зиму між чужих людей голому та без грошей. 

3. листопада. 

Сьогодні декілька разів проривався сніжок. Зима ось, ось за 
плечима. Рік тому, здається, ми були в Коржевцях в Україні і я моло¬ 
тив гречку на всю Іванівську. Змолотив копу з надією, що господар 
буде добре кормити, але я помилився. Попався такий скупендряга, 
що навіть мене випровадив з рівноваги. 

Як часто насуваються на думку фрагменти пройденого шляху 
і тоді я їх переживаю ще раз. Я постановив записати все, щоб зберег¬ 
ти для пам’яти. Може самий колинебудь прочитаю, а може і кого 
другого зацікавить. А багато дечого було цікавого, щоби переказати 
для майбутності. 

Готуємось до завтрішнього повторення матеріялу з теорії 
артилерії,*) хоч і не дуже хочеться, але все ж таки неприямно 
стояти німим стовпом і соромно за себе і за те, що підводимо лекто¬ 
ра. Вийшовши з такого розумовання трохи вчимося, хоч відчуваємо, 
що це все непотрібне. Правда, щось в «Українській Трибуні» пишуть . 
що в Україн і почало ся сильне повстан ня, але чомусь не хочеться тому 
вірити, бо всі відомості від «власних кореспондентів». Щось це про 
«власних кореспондентів» шите за грубими нитками. 

*) Після інтернований в Каліші автор був зарахований до Таборової 
Юнацької Школи. 
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Але годі! Вже почали третій акт п’єси «Ой не ходи, Грицю». 
Треба лізти на своє ліжко і крізь дірку слідкувати за ходом пред¬ 
ставлення. Рядом з нашим бараком — театр. Ми проробили дірки в 
стінах та й дивимося «по римському», лежучи прямо на постелі. 
Дуже зручна штука! Живеш, під боком в тебе театр, музика, танці 
і ходити не треба і це все даром. 

4. листопада. 

Мі ж козаками 3-ої дивізії розмістили повстанців з .Пчн ц корун я. 
Кажуть, що тіка ли від кін ноти аж земля тремтіла. Але.дшвдазетах 
п ишуть, шо . повстання шириться і на бирає суто національного-харак- 
терзо^Еу^зв’язанийЗз'ТНР^^Дай Боже, щоби нарешті вдалося про¬ 
гнати большевиків та зажити по людськи, як годиться. Жаль тільки, 
що крашіушздидщіуть. 

В сьогшші шньому .числі,« У країнс ькоОТдиб-Ун и» є замітка пр о 

герхчч-н-у _см ерть генера ла Галк ина, безумовно чесної та ідейної лю¬ 
дини, надзвичайно відважної та хороброї і ціло відданої на службу 
визволення України від большевиків. Як зараз бачу його на коні, 
шинеля на опашки, паличка в руці, один, без усяких штабів, в першій 
лінії. Пам’ятаю, як ми наступали з батерією з Шарок на Деражню. 
По дорозі вартовий кіннотчик завертає нас на Яблонівку. їдемо... На 
зустріч нам виїжджає одинокий — генерал Галкин. 

— Якою дорогою пішла 4-та Сіра? — питає генерал. 

— Он туди — показуємо на Яблонівський шлях. 

— Ага! — і поїхав сам один, без усяких провожатих, хоч з 
якогонебудь ярку могли вискочити большевики, а V нього нічого 
крім палички в руці. 

Віч на па м’ять йому, бо положив життя за народ. 

5. листопада. 

Сьогодні іі-. «Українській Трибуні» є відомості, що повстанці 
здобули Черкас ц. -Дай Бо ж е. Може дійсно настав кінець к ом уні! 

Спомин про Галкина 

6. листопада. 

Сьогодні .ввечері розбалакалися про Галкина. Один з наших 
юнак ів служив разом з ним тоді, як ще поступив_вД1десТ до больше - 
вицького червоно армі йського українськог о по лку. Його розповідь бу¬ 
ла для нас незвичайно цТкава. 

— Був — каже — в канцелярії у нас дядько. Замітав, прибі- 
рав, або його посилали кудинебудь. Тихенький був дядько, що його 
наче і не видно. То він є, то п ропа де дес ь і аж че р ез неділю з’явиться. 




Лає його старший писар: Ах ти, старий, куди ти шляєшся? Тут за¬ 
мести нікому, послати з пакетом нема кого, а тебе нема! Та я — 
відповідає смирно дядько — «буду замітати... я що ж...» І підмітає 
або стане і стоїть в кутку. От перєвезли нас'дб Тирасполя. Ми стояли 
в місті, а на станції була кіннота Шепаровича. І ось, пам’ятаю, як 
сьогодні, на другий день Великодня виставили кулемети, обеззброїли 
залогу, вивісили українські прапори і. проголосили українську владу. 
То^і щойно я д овідався, що дядько це — - Г алкин і він тримав зв’язо к. 
Очевид но ~ дб"цього часу був під іншим прізвині ем-і-я__ч асто їв з ни м 
разом згодної миски та лаявся частенько. 

— А т0 р а з їдемо ми, звісно, як партизани — продовжував 
наш юнак — манівцями.~Кблй глянь — з боку піхотинська лава. Роз¬ 
сипалась і нефухається. Наші з возів і собі давай розсипатись. Бачу 
Т^лкнн 3 ^апою, (він завжди з мапою ходив) побачив мене і каже: 
Ходім, побачимо, що це за лава. Я перелякався і думав вже відмови¬ 
тись, але язик проти моєї волі сам обернувся і на своє здивовання 
я почув свої власні слова: «Ходім, пане полковнику!» Пішли... Під¬ 
ходимо ближче... придивляюся аж то звичайні стовпчики стоять. По¬ 
сміялися ми та й завернули зповоротом. 

— Другий раз знову з’явилися з-за горбка яких 18 больше- 
вицьких кіннотчиків. Наша кіннота розсипалася в лаву і пішла в 
атаку. Галкин стоїть, дивиться і каже мені: «А як ти думаєш, пра¬ 
вильно вони зробили, що розсипалися в лаву?» — «Я думаю, що 
правильно, пане полковнику». — «Ні —■ відповідає він — бо больше- 
вики могли їх розбити, як би тільки скупчено пішли на їх флянґ. На 
кінноту треба ходити скупчено». Але наші прогнали тоді большевиків. 

Одного разу Галкин хотів переконатися, чи в селі нема боль¬ 
шевиків. — 3 собою взяв і мене — розповідав далі юнак. — Я пішов, 
хоч і не гріх признатися, що дуже боявся. Як би я був без рушниці, 
то міг був ще брехати, що я полонений або щось подібного, а то 
з рушницею не викрутишся, якщо попадешся! Пішли... Розпитуємо 
селян, але вони твердять, що в них нема ворога. Тоді Галкин дав 
знак своїм, щоби вони спокійно в’їжджали в село. Заки наші прибули, 
ми вже попоїли сала з хлібом і попили квасним молоком. 

— Коли ми наступали на Ананьїв, теж була неабияка пригода. 
Наступати повинні ми були після обіду. Пообідали... а Галкина нема. 
Туди-сюди, а Галкин пропав тай годі. А тут наказ наступати. Пішли 
в наступ, вибили большевиків, коли дивимося — назустріч іде Гал¬ 
кин. — «А здорово, хлопці, стріляли». На наші здивовані’ запити, чи 
він нелякався лізти прямо чортові в зуби, він тільки скромно відпо¬ 
вів, що «от так собі ховався поза хатами...» І він був тоді серед боль- 
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шевиків, матроси метушилися попри нього і ніхто не підозрівав ні¬ 
чого... От сойі звичайнісінький дядько. 

До споминів про генерала Талкина прилучилися і другі. От 
коли вже їхали до табору інтернованих, одному з оповідачів треба 
було найти генерала. Ходив він від вагону до вагону і його завжди 
відсилали до іншого вагону, ніхто не міг нічого точного сказати. Так 
оповідач зайшов до одного вагону з кіньми, а біля них сидів якийсь 
дядько в шапці та кожусі. 

На запит, де можна б знайти генерала Галкина, дядько запи¬ 
тався, на що йому здався генерал. Коли дістав відповідь, що є справа 
до генерала, дядько просто відповів: «Ну, я — каже він — є генерал 
Галкин. А вам чого?» Очевидно, на таку відповідь можна було тільки 
з здивовання витріщити очі. 

Спра ву р озві дки в терені Галкин не доручав нікому, а пере- 
в одив най к раще о собисто. Сиділи раз нашТ на^ 
а було це під Яблонівкою. Нагло спостерегли, що від сторони розта- 
шовання большевиків їде Галкин. Здивованим козакам коротко тіль¬ 
ки розказав, де розташована большевицька піхота, а де кіннота і 
наказав добре за ними стежити, бо большевики мабуть' готовляться 
до наступу; самий знову подався в напрямі большевиків. 

Це справді була людина, яка цілковито не дбала про себе. 
Людина віддана всеціло справі, якій служила. 

„„ 3 табору — на повстання 

26. листопада. 

Не встиг я сьогодні одягнутися, коли до мене з’вився якийсь 
козак. Спершу із-за своєї короткозорости не міг впізнати пришельця, 
щойно з близька приглянувшись, я впізна в з з диво ванн ям знайомого 
Р. В ін був зденервований і сказав, що він таки сьогодні~прйбув з 
Рівного і хотів дізнатися, чи є які можливості приписатися до нас. 

Приписатися до школи було важко, але я порадив йому при¬ 
писатися до 2-ої або 3-ої гарматної бригади. Розпитавшись про умови 
в школі та в інших частинах, він рішився перейти шукати там щастя. 
Прощаючись, запросиш мене по себе до 2-ої бр игади, де розповість 
ліені_багатоденого4Йкшютпрахаме^попстаиня г --бохазетив И писують 
Бог зна що. 

Я був незвичайно зацікавлений і зараз таки після провірки 
подався до бараків 2-ої бригади. Вийшовши з знайомим на двір, він 
став оповідати все з початку так, як я його прохав. 

— Поїхав я з гарматниками нашої дивізії — почав він свою 
історію — на повстання. Все було влаштоване ловко. Козаки їхали 
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буцім то на роботу. З Радомською дирекцією було домовлено, що 
приїдуть на роботу козаки — українці і їм пришлють усе потрібне 
знаряддя у вагонах. Вагони прийшли на станцію, а в тих вагонах була 
зброя. Наші приїхали на місце, в ночі зірвали пломби з вагонів, ро¬ 
зібрали зброю та й перейшли кордон. Перейшло три відділи: Тютю н- 
ника, Палія і ше одного полковника Н. 

•— О станнього часу над З бруче м майже не було військ так, 
чі о_няіпі розвідчики без перешк од ход или через кордон. От заходить 
такий розвідник у село. Звичайно каже, що шукає там корову чи коня, 
заходить у хату, розпитує. Дядько слухає, мовчить... мовчить, а опіс¬ 
ля: — «Так, ви, значить коня шукаєте... Гм...» А октавою нижче: 
«А Петлюра скоро буде?» Той руками і ногами відпекується, а дядь¬ 
ко: «Та ви не брешіть, тут багато ваших за коровами ходило. Ви 
не бійтеся. А передавайте, щоби скоріше приходив, бо нема вже сили 
нам терпіти. Як тепер не прийдете нас визволити, то ми вас прокле- 
немо! Всім допоможемо, тільки приходьте!» 

Такі були вістки від усіх розвідників. От наші і перейшли. 

І дійсно в прикордонній смузі знищили швидко всіх комуністів. .Селя¬ 
н и всюд и стрічали нас, як визв олителів, го дували нас, давали підводи, 
всщ~тїльки-самі мало й шли до повстанців . 1 

Подвиги Палія і пригоди хлопчаків 

ПрсхахьлзшсіанншдіазіаманаТІалія-— це. незвичайна постать. 
Він доказував з своїми повстанцями прямо чудес. Він самий і його 
хлопці були зодягнуту в «бупконов ки». Не раз тря пд ядонч-тяко- що 
в селі бу да-бшиядевиц ька частина і там р оз ташовувався Палій. Боль- 
шевики нічого не підозрівають, в відділі Палія бачать тільки іншу 
большевицьку, «свою» частину. А Лалій__в. ночі береться за діло. 
Є і зброя і коні і амун шія г а большєвики з «земотдіді». 

Роздоб ули собі червоний прапор і роз’їж джаю т^-чк-сдравжня 

.барш. З штабу дивізії несеться розпорядження: «Вишліте там в 
таком то направленії отряд для ліквідації появившейся банди ». Палій 
передає в^Проскурів: Вислат ь ту ди й туди то отряд-~Х І висилають . 
П алій появля етіхся-тшиаднїна з своїми хлопцями, винищує большеви- 
ків до ноги, а сами й по да єт ься до Любара, де нічог о не сподіютьс я, 
ісгам розправляєт ься зі штабнилм. Ш кінчив~і зникТ 

Відділ спрямовує В ДР)ЧЄ~ЛЦСТЄЧК5ГМІСЦЄВ1 комуністи вдово • 
лені вибігають зустрічати. «Вот харашо, в нас будет своя кавалерія». 
І на їх здивовання паде наказ: Руки вгору! Радісне привітання закін¬ 
чилося сумно для большевиків. 
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Д ругим разом Палій дізнався, що в місцевості поблизу зби- 
ддюіш«лрюднадао>_. Направляється туди. В’їжджають в село в строй- 
ному порядку, з піснями. «Пррдотряд», побачивши «своїх», спокійні¬ 
ше продовжує своє діло. Коли кі ннотчики під'їхали , зовсім близько. 
спішуються,--а тоді штпнулїГвогнем по большевиках. Закінчили діло 
таки шаблями. Селяни плачуть з радости, а Палій їде вже в друге 
місце нищити комуну. 

В ]н шо му місті таки пришилося уві йти в бій з большевицькою 
кіннотою. Бол ьш е вицькі частини дістали нак аз ховахи-прапбри,_що 
мало бути розпізнавальним знаком для своїх^частин. Палій наказав 
і свойому відділові^заховати червониГпрапо р. Та к два вТддШГвсту- 
пили в оіи: На горі зал ягла боль ше вицька п іхота і збаламучена, не 
знає кому властиво, помагати. До них під’їжджає самий ПалїиТдає їм 
наказ наступати на бандитів, а його частина, мовляв, вдарить з флан¬ 
ку. Піхота створила шалешій вогонь но своїй кінноті, а за відділом 
Палія тільки_ ку рява стала. 

Але згодом він був-ранений і йому прийшлося вертатися до 
Польщі. 

Мій знай омий Р. розказ ував т акож про наших «пацанів». їх 
вивезлиІГТУлександрова, привезли до Львова/дуДх^ЩягЛиГдали по 
500 марок і н аправили на Рівне, де й дава ли їм завдання.ДТо повороті 
до Рів ного хл опці саміц юзповідали про своГгтрип їдиі 

Одному хлопцеві наказали пе ре різати 12 телефонічних про¬ 
водів на Житомирському шляху. Пішов він' бідняга... Дві ночі сидів 
у лісі, боявся рушитися. На третю ніч приступив до виконання свого 
завдання. Перетяв щось чотири проводи, коли нагло почув, що над'їж¬ 
джає якесь авто. В хлопця в грудях похололо. Авто затрималося не¬ 
далеко стовпа, на якому він сидів, щось направили в авті і воно по¬ 
їхало далі. 

Хлопець далі вже не міг всидіти на стовпі. Він зліз, подався 
у село і впросився до одного дядька на нічліг. При роздяганні хлоп¬ 
цеві випали на долівку ножиці. На допитування дядька хлопець спер- 
шумовчав, а опісля т-аки розплакався. Дядько глядів до в го на хл оп- 
ця, підняв ножиці і казав хлодцеві-йхи_з ним. Коли вийшли на шл ях, 
дяд ько сами йполіз на стовпа і поперерізував усі проводи. Мовчки 
зліз з стовпа, пришв хлогщДщї йому хліба й сала і наказав 

йому тікати, не оглядаючись, щоб не було погано з ним. 

Другого хлопця захопили в вагоні і хотіли провадити до че-ка, 
а його одяг увесь був обшитий різними наказами. Побачив хлопець, 
що загибільДпбчав плакати, .що він відстав від мате рі.~Ббльшевики 
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були б таки забрали його до че-ка, але за н и м обс тала^публіка і 
червоноармійці, вдаривши його декілька разів, пустили. ~ 

Інші хлопці придумували інші способи, щоби викрутитися від 
небезпеки. Коли бачили, що надходять большевики, які напевно пи¬ 
тали б за документами, тоді вони сідали «до вітру». І не одному таке 
вдавалося. 

Коли хлопц і вер талися .зповоротом,~їм. в ипл ачували по ЗОО ма- 

цілшш.днями.-& «очко», а- коли вже -вийшли їм грощщході знову про- 
сях ься «на р оботу». Так чотири хлопці таки зг инули в че-ка.'' 


Незакінчений епілог 

Іду за кавою. Тільки що підходжу до штабу, бачу, що строять¬ 
ся повстанці. Хтось звертається до мене, бажаючи «доброго здо¬ 
ров’я». Дивлюсь а це К. — А де ж інші? —• запитав я. — 3 наших 
я одинокий спасся. Решта — вбиті або попали в полон. Хорунжі Ва¬ 
силів і Калиниченко зарубані. Ранених мусіли ми залишати. А їх 
кінець відомий. 


28. листопада. 

Мороз здорово тисне. Не хочеться зовсім вчитися «Правила 
стрільби», хоч після завтра повторення завдань. Противно якось. 

Видно таки правда пр о ліквідацію повстання, бо вже й «Три¬ 
буна» щось м ало пише, мало і туманн о. 


2. грудня. 

В чора прямо якось ніяково було читати в «Трибу ні» повідом¬ 
лення «від власного кореспондента», що дивізія генерала Янченка р у¬ 
хається в напрям і на Київ. Янченко вже з тиждень, як сидить V нас 
в таборі. Штаб Тютю н ника зовсім не з’єднався з повстанцями, а де сь 
перебуває не то в Поль щі, не то в Румунії. Тепер зовсім не хочетьс я 
вірити тому. пГо пишуть в газетах. 


16. грудня. 

Закінчились іспит и. Що буде далі — побачимо. У табір пр и- 
їхали повстанські отамани — Чорний, Хмара. Видно не солодка леям 
іГУкраїні, колїГрішилися тікати закорд он., 


Українська Молочарня 
СКЕЕN УАЬЕ ЮАІКІЕ8 ІЛТ). 

3156 Бипсіаз Зі. \¥., Тогопіо, Опі. Теї.: КО 7-1728 
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Інфра-червоні світпоскопи викриває 
ворога вночі невидними променями. 



ртамент Оборони ЗСА перєво- проектовану кіл 
редукцію коштів втримання збройних частин 
:их сил ЗСА. Зіставлення вказує від 1968 р. 




СТВЕРДЖЕННЯ 


Ми, нижчепідписані — генерал-хо- 
руижий Петро САМУТИН і пполков- 
ник Микола БИТИНСЬКИЙ — стверд¬ 
жуємо наступне: 

1960 року в М. Бафало, ЗСА, група 
вояків VI. Січової Стрілецької дивізії 
Армії УНР на святкуванні 40-нх ро¬ 
ковин заснування дивізії (Ланцут, 
Польща) запланувала видання друком 
ІСТОРІЇ ДИВІЗІЇ. 

Там же і в той же час на вказіану 
ціль зібрано було в фонд видання за¬ 
значеної книги 130 американських до¬ 
ларів — 140 доларів канадійськнх, 
які через ген.-хорунжого Володимира 
Герасименка передано пполк. Миколі 
Битинському в Торонті, Канада, на 
зберігання до часу вжитку. 

Всю справу здійснення друком Іс¬ 
торії VI. дивізії доручено нам, підпи¬ 
саним старшинам дивізії, без обме¬ 
ження терміну й обсягу названої пуб¬ 
лікації. 

На жаль, до цього часу через не¬ 
звичайно складні й несприятливі об¬ 
ставини нам не пощастило здійснити 
ввіреного нам доручення — видати 
Історію VI. дивізії — не зважаючи 
на те, що певна кількість матеріалу 
була вже нами зібрана, а деяка час¬ 
тина з того й опрацьована. 

Однак, тепер, у ювілейну 50-ту "Зо¬ 
лоту Річницю" заснування VI. дивізії, 
сконетатувавши, що з огляду на да¬ 
льший брак потрібних матеріалів ви¬ 
дання повної прагматичної історії ди¬ 
візії залишається й надалі справою 
цілком безнадійною, МИ ВИРІШИЛИ 
ДРУКУВАТИ БОДАЙ ВИЗНАЧНІ ФРАҐ 
МЕНТИ з деяких, відомих нам, істо¬ 
ричних матеріалів про стан і діяння 
рідної дивізії, щоб пам'ять про нашу 
славну "Апьма Матер" не заникла. 
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Ті документальні й описові матері¬ 
али МИ ПОСТАНОВИЛИ друкувати в 
двох, найближчих нам військових жур¬ 
налах — "Дороговказі" (Канада) й "Ві 
стях Комбатанта" (Америка-Канада) з 
Еиужиттям на ту ціль друку згада¬ 
ного на початку цього ствердження 
дибізійного пресового фонду 140 до¬ 
ларів канадійськнх з таким розподі¬ 
лом: — "ДОРОГОВКАЗОВІ" (редактор 
пполк. І. Липовецький) — ВІСІМДЕ¬ 
СЯТ долярів каиад.,- і "ВІСТЯМ КОМ¬ 
БАТАНТА" (редакція в Америці) ШІСТ¬ 
ДЕСЯТ долярів канад. 

Повнще ствердження підписали: 
Петро Самутнн, ген.-хор. Армії УНР, 
Балтимор, СЗА. 
Микола Бнтннськнй, пполк. Армії УНР, 
Балтимор, ЗСА. 

28 травня 1971 р. 


З РЕЦЕНЗІЙ 

ПРО ТИХ, ЩО БОРОЛИСЯ ЗА ВОЛЮ 

Під таким наголовком о. О. Купра- 
нець помістив на цілу сторінку жур¬ 
налу "Світло", що його видають у 
Торонті оо. Васипіянн (ч. 7-8 за ли- 
пень-серпеиь 1971) рецензію на книж¬ 
ку: "Українська Дивізія "Галичина" 
Вольф-Дітріх Гайке". 

Рецензент згадує, що "для читача, 
необзнайомленого з військовою спра¬ 
вою, матеріял поданий у доступній 
формі, через що книжка читається 
легко й приємно", а "поруч ділового, 
історичного та вншкільно - бойового 
матеріалу подибуємо... справді висо¬ 
комистецькі літературні картини, що 
водночас своїм глибоким драматиз¬ 
мом, полонять людську душу". Така 
одна картина (5-ий розділ книжки) 
передрукована зараз після рецензії. 





ПІД СТАРШИНСЬКА ШКОЛА В РАДОЛЬФЦЕЛЬ*) 

(Спогад) 


Пізньою осінню 1943 р. усі 12 сотень (крім 2-ої і 5-ої) з ви- 
шиїльного куріня «2. в. V.» покінчили свій рекрутський вишкіл. «Гай- 
деляґер» і так невеселий з своїми пісками та кущами-карликами, в яких 
ми так наполегливо набирали вояцького шліфу, споганів та зсірів нам 
дорешти. Цікаво було, що буде дальше. 

Німецькі старшини і підстаршини з сотень, що покінчили ви¬ 
шкіл, від’їхали до Італії й Франції, призначивши перед тим здібніших 
рекрутів тимчасовою старшиною. Як ми згодом довідалися, заздале¬ 
гідь були приготовані оцінки найновіших стрільців і списки, хто іде на 
підстаршинський вишкіл. 

Наказ від'їжджати не приходив кільканадцять днів і ми пробу¬ 
вали власних крил... Сотникували українські старшини, муштрували 
здібніші рекрути, переважно самі кандидати до старшинської школи. 
Все ще було за свіже та провізоричне і тому не можна було завважи¬ 
ти спеціялнього порядку по сотнях. 

Добре, що такий стан довго не тривав. 15 листопада ми роз’їха¬ 
лися кількома транспортами по цілій майже Німеччині, бо крім двох 
шкіл для підстарший піхоти (Радольфцель і Ляуенбурґ), були призна¬ 
чені для нас інші школи різних родів зброї. (До них їхали вже менші 
групи). 

Найбільшу групу творили стрільці, яким довелося набирати під- 
старшинського шліфу і досвіду в школі Радольфцель над Боденським 
озером. Сама школа лежить поза містечком Радольфцель, на оболо- 
нях, що тягнуться широкою смугою понад озером. Положення дуже 
гарне. Озеро найбільше в Німеччині. За озером Швайцарія з засніже¬ 
ними верхами Альп. Усюди повно садів, вправді тоді опустілі і безли¬ 
сті, бо прибули ми туди з кінцем листопада, але трава всюди ще зе¬ 
леніла. Такою зеленого, хіба може більш зруділою, осталася вона на 
час цілого вишколу, бо зима над озером незвичайно лагідна. 

Модерні, обведені мурами і дуже чисті касарні із господарським 
будинком з годинниковою вежою посередині. Тут приміщувалась кух¬ 
ня — об’єкт не однієї мрії зголоднілих на вправах стрільців. 

Вулицями цього старинного містечка вперше задзвеніла наша 
пісня. Ми маршували під проводом українських старшин з станції до 
касарень. Командантом транспорту був пор. Сова. Решта старшин (бу¬ 
ло їх щось з десять) мали приглядатися, як постають з недавніх ще 

*) Оригінальний спомин, збережений в архіві, якого автор, на 
жаль, не відомий. Якщо перебуває він десь на еміґраці, прохаємо від¬ 
гукнутися до Редакції «В. К.». — Редакція. 
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рекрутів —■ підстаршини. Були це пор. Микетюк, пор. Поспильовський, 
пор. Козак, пор. Казанівський та інші. 

В Радольфцель були ще до нашого приїзду українські робітни¬ 
ки (переважно придніпрянці). Про них знали радольфцельці, що це 
«русси» із відзнакою «ост». Вперше стрінулися вони з українцями — 
це з нашими стрільцями. 

В підстаршинській школі те ж саме. Мало того. Вона існувала 
вже тоді п’ять років, але не амла ще чужинців за учнів. Ми були пер¬ 
шими чужинцями, що мали вишколюватися серед цих мурів. 

Самозрозуміло, що зацікавлення новими «вихованцями» було 
велике. На воротях ждала нас ціла група цікавих підстаршин. Вже 
там посипалися запити: 

—■ Чи знаєте німецьку мову? 

— З яких ви околиць? — і таке інше. 

Школа із своєю залізною дисципліною проковтнула нас, щоб 
«вщепити» нам т. зв. пруський дриль. Розділили нас сотнями в спор- 
товій залі, де на вступі привітав нас командир оберштурмбанфюрер 
Бравн із своїми старшинами. 

Відразу виринула справа перекладачів, бо багато серед нас май¬ 
же зовсім не знало німецької мови. З них утворено першу сотню із со¬ 
тенним гауптштурмфюрером др. ґроссом. Крім цього утворено дві 
дальші сотні. 

Ще в тім самім дні, коли ми приїхали, пополудні ми прибирали 
кінмати. 

Поприділювані вишкільні підстаршини по два на групу з два¬ 
надцяти стрільців (панцирних ґренадирів) ходили по кімнатах і огля¬ 
дали нас з резервою. 

На другий день прийшов вже вишкіл. Вільного часу багато не 
залишалося нам аж до самого кінця вишколу. Дополудня вправи в по¬ 
лі, потім коротка обідня перерва. Після обіду вистачало часу хіба на 
те, щоб помити їдунки та приготувати зброю й виряд для вправ у бо¬ 
ротьбі на близьку віддаль, що відбувалися за мурами касарень на пло¬ 
щі ч. 1 або на бункровій горі. 

П’ятнадцять хвилин залишали нам, щоб після вправ з немило¬ 
сердного осіннього болота беззакидно чистому та зачесаному перейти 
у викладову залю. Напереміну, раз в залі, раз групами по кімнатах, 
проходили теоретичні лекції. 

Кожного понеділка після обіду обговорював шеф гаупштурм- 
фюрер др. ґросс політичне положення. Усі приявні були приналежні 
до сотні старшини і підстаршини. Підчас таких годин дуже часто ви¬ 
ринало українське питання. 
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Сам др- ґросс, адвокат по професії, заступник віденського гау- 
лайтера, був прекрасним промовцем. Назагал ставився до нас прихиль¬ 
но і був зацікавлений українською справою. 

Нас хотіли вважати тільки як якусь окрему націю галичан, які 
не мають нічого спільного з Україною, але ми їм вияснювали в чому 
діло. (Найбільше милила їх назва «ґаліціен»). Відмінний характер 
німців і наш, як теж і мова доводили, спочатку часто, а далі все рідше, 
до непорозумінь, які др. ґросс умів поладнати майже завжди спра¬ 
ведливо. 

Чимало клопоту було з піснями. Спочатку хотіли нас навчити 
тільки самих німецьких пісень. В Радольфцель пісня мусіла бути різка 
і голосна. На думку наших вишкільників українські пісні до маршу не 
надавалися. Найчастіше вимагали співати таких як: «Чорна кура», 
«Ми, українські добровольці», «Хлопці підемо та «Машерують добро¬ 
вольці». Останню казав др. Ґросс перекласти на німецьку мову і спі¬ 
вав її з нами що понеділка після дискусії. Усіх завоювала українська 
народня пісня. Що четверга на перервах підчас стріляння, перед кож¬ 
ною лекцією та в неділю співали ми пісні, якими усі захоплювалися. 
Проф. Осташевський, який відбував також підстаршинський вишкіл, 
зорганізував хор, що згодом став дуже популярний не тільки на терені 
вишколу, але в цілій Боденській окрузі. В місті ми дали концерт, яким 
мешканці були захоплені. Концерт ми повторювали. Крім того співали 
на зимову поміч в Констанції, в Зінген та других місцевостях. 

В Констанції, де була дуже акустична заля, усі були захоплені, 
проводили нас до станції з вигуками: «Браво, украінер»! Та не тільки 
пісня зблизила нас з мешканцями Радольфцелю. Вони не були при¬ 
звичаєні, щоб есеси ходили до церкви. Факт, що кожної неділі попо¬ 
лудні бачили вони нас в церкві, зблизив нас дуже з населенням. Спо¬ 
чатку ми не мали зовсім вихідного, а потім дуже коротко пополудні в 
неділю і кожний хотів дещо купити от хоч би яблука чи пройтися 
над озером. Мешканці з зацікавленням розпитували нас про все. Ча¬ 
сами навіть на вправах, під час забави в наступ, селянки підносили нам 
яблука. Згодом ми стали дуже популярні, а своєю постановю стрільці 
доказали, що і на вправах вони не є гірші від німців. 

На вишкіл прийшли нові вихованці-німці і нас стягнули у дві 
сотні, бо забракло приміщення. Обидва сотники були дуже прив’язані 
до своїх вихованців-чужинців. Разом із б відділом постановили вони 
справити нам, українцям, окремі Різдвяні свята. Навіть наших дівчат, 
що були там на праці, запрошено було, щоби ці свята були для нас 
приємніші. 

Скоро проминули тверді дні вишколу. Хлопці привикли вже і 
до дисципліни і до скромного пайка, тим більше, що багато Пачок з 
дому, з Галичини, нагадували Гайделягер. З вишкільним персоналам 
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ми вже так звикли, що вони часто гостювали і радше пішли б з нами 
на фронт як з німцями. Більші військові впраи показали, що вправність 
у наших хлопців зовсім задовільна. Але завжди і всюди воно так, як 
усе вже наладнане і зігране, тоді треба починати життя на ново, бо 
час минає скоро. Таксамо незвичайно скоро проминув нам останній мі¬ 
сяць вишколу. 

Ми повинні були його покінчити раніше, як було передбачено, 
і тому на кожних вправах брали ми все щось нового. 

Успіхи нашого хору під керуванням проф. Осташевського дали 
Добрі висліди при перевірці школи рахсінспектором оберфюрером Вайс- 
сом. Вони причинилися до цього, що було тяжко розставатися з наши¬ 
ми виховниками, покидаючи школу. Вони бажали нам військового ща¬ 
стя і раді були б їхати з нами. Дехто з них нарікав на вояцьку долю, 
що примушує їх раз-у-раз зміняти свої групи, з якими так сприяте¬ 
лювалися. 


Нас попращав командир і вранці перебрав наш транспорт до 
Нойгамеру пор. Микетюк. Ще раз залунали наші пісні по вулицях 
цього маленького старинного містечка. Ще раз востаннє подивилися 
ми на ті площі вправ, на яких змішалася із снігом та болотом не одна 
крапля молодого стрілецького поту. І хоч кожний хотів назад туди до 
своїх, до дивізії, жаль було прощати ці оболоні, які нераз спочатку ви¬ 
школу в’їлися були нам добре «в печінки». 


ФЕДЕРАЛЬНА КРЕДИТ. КООПЕРАТИВА «САМОПОМІЧ» 

Дітройт, Міш. 

Основа нашої сили — довіря громадянства. 

Кредитівка дає дешеві позички на різні цілі. Тепер НА ОДИН і 
ПІДПИС — до 2.500 долярів. На нові авта — кошт дол. 4.34 < 
від дол. 100 річно. Всі ті позички безплатно заасекуровані. 

: Дає МОРТҐЕДЖІ до 10 років. 

За вкладки виплачуємо піврічно ВИСОКУ дивіденду. 

Солідна обслуга. Звертайтеся до нас за порадами, кредитом 
і складайте заощадження. 

Головне бюро: 11838 *Гоа. Сатраи, Беігоіі, МісЬ. Теї. Т\У 1-4100 < 

1- ша філія: 7346 МісЬі^ап Аує., Беігоіі, МісЬ. 841-2390 ! 

2- га філія: Е. 11 Мііе Коаф ІУаггеп, МісЬ. 754-0464 ; 
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О. Сагор 


З ДОСВІДУ “ҐАЛІЦІЙСЬКОГО” АРТИЛЕРИСТА 


Тому що ліниві до пера наші пра-прадіди пушкарі з- 
під Берестечка й Батурина не залишли нам ніякого запи- 
к самого цінного досвіду з ділянки цього такого шляхетного 
Р роду зброї і отже світ не доцінив якось належно ще наших 
дотичних геніяльних талантів (а поруч китайців ульокував нас щодо 
пильности й талановитости наш відомий гінеколог і холодно воєнний 
психолог і літературознавець генерал-полковник Пучі-Гучі!), то я хочу 
влекшити хоч нашим нащадкам працю на відтинку популяризації нашої 
винахідливости й переказати анналам « ґаліційської » історії такий автен¬ 
тичний припадок (із довгої сери ще інших!) з моєї артилерійської прак¬ 


тики. 

Було воно десь там на «брежульках» (горбках) Словенії в бе¬ 
резні 1945 р. (бо де ж ми ще так успішно могли були воювати, як не 
проти подібних до нас розмашисто-барокових чорногорців Біта?). Ма¬ 
буть, був це придуманий фантазійними штабовиками дивізійного Фрай- 
таґа «Унтернемен Доннерветтер» чи інший якийсь там « Шпербер ». 

Після спішних нічних маршів, при яких треба було вважати на 
придорожні словінські курники, від яких пахло «штандґеріхтами» для 
наших підприємчивих організаторів «хльопчіс», і теж не менш на розі¬ 
сланих фірманів обозу, яким амуніційні вози все мали інклінацію пере¬ 
вертатися в рови й ламати дишлі (бо борозна кобила постійно затяга¬ 
ла!), .— ми врешті з батерією опинилися на заплянованому становищі, 
звідки треба було вночі за картою вести по якихось безлюдних верте¬ 
пах (де чомусь підозрівано табори тітівців!) «шпер» чи то «штир-фо- 
єр». А що з-поміж моїх двох колег-старшин все котрийсь ішов на зміну 
маркирувати до шпиталю, то мені, як «шефові», приходилося постійно 
вести самому обсерваційний пункт; на вогневому ж становищі був тепер 
«Любко число 1 » («Любкові число 2» виріс був тоді якраз якийсь там 
чиряк, що його пішов був лікувати аж у шпиталь!). 

Ще зі Словаччини возила моя амуніційна валка щось зо два вози 
«віватових» картуш. Чому їх нам були з дивізії втирили, те знав хіба 
лиш штабно-дивізійний муніційний старшина-німець. Чи де готовилися 
на святкування якої перемоги, чи на прийоми англійського короля, ко¬ 
ли треба буде тими картушами гримати нашій батерії салют, — не 
знаю. На всякий випадок жоден магазин їх прийняти назад не хотів, 
а залишити їх у якомусь рові — грозив суд. То ж возилися ми з тими 
картушами, дослівно, як зі ступою дурень, ще від Збіньова біля Рає- 
цьких Тепліц. А що мав я дуже інтелігентних і заслужених підстаршин 
і таких же героїв-вояків (доказ: весь лещетарський виряд по дорозі зі 
Словаччини « розгубився » з возів, але ні одна «віватна» картуша не 
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пропала (так, то хлопці вміли шанувати в руках раз отриману зброю!), 
то серед вечірньої теміні виладувано на вогневому становищі не лиш 
бойові гранати й картуші, але й оті віватові «сліпаки'». То ж сталося 
те, що в таких випадках діється завжди: мої інтелігентні пушкарі (бо 
ж артилеристи супроти отих побігушок піхотинців чи бальконосців пі- 
онірів — народ з природи інтелігентніший: це кожен підтвердить!) ско¬ 
ристалися з нагоди, що при нічному непокоючому вогні можна буде 
облегчити амуніційні вози й « вистрілили » гранату не третім бойовим 
ладунком, але « віватовою » картушею. Від того граната пролізла в 
цівці всього з півтора метра й там... застрягла. Дослівно так само, як 
те грішне яблуко, що Єва дала була Адамові й воно йому на пів до¬ 
роги в горлі стало та ще досі всім худим чоловікам ходить суди-туди 
в горлянці. З моєї трьохгарматної «батерії» (бо до 4-оі гармати не було 
панорамки з роду, то ж возили ми цю гармату лиш так для фасону, 
на тіц) — зробилася вже лиш чота. Про цей сумовитий факт дав мені 
був знати телефоном мій старшина на батерії — Любко ч. 1. Сидів 
же я тоді темної березневої ночі враз із своїм обсерваційно-пунктним 
відділом в теплій словінській хаті (з сусіднього горбка сміли ми були 
як аристократична інтелігентна зброя зійти ночувати в хату!) і дуль- 
нув був монументальне своїм об’ємом горнятко самогінної оливкової 
«раки» — отак щоб розігрітися. Ясно, що й гумор від того був підско¬ 
чив на 45 градусів. 

Немила пригода з гарматою заставила мене почати пригадува¬ 
ти собі про всі ті поради, що їх нам давали були в артилерійській школі: 
мовляв, що робити, коли Граната стане гарматі в горлі То ж зразу 
став повторювати їх у телефон: вирубати довгу жердку й пробувати 
виштовхувати, раз це ближче до вильоту. А як не йде, кликати диві¬ 
зіонного зброяря, хай той собі голову мастить. Але по зброяря вже 
були післали вони самі, — моя ж рада з виштовхуванням не надто Люб¬ 
кові сподобалася, бо ану ж граната при тому експльодує? Тоді хоч 
цівку розірве, якщо ще додатково не побільшить при тому лісти диві¬ 
зійних героїв-небіжчиків, — розстріляних « штандґеріхтами», —• тепер 
ще канонірами моєї батерії. Мій непривичний до сербського національ¬ 
ного напитку організм примусив мене спершу вернути словінській землі 
цю її сливчану амброзію. Тримаючися в темряві якогось кола при тій 
немилій дорозі вздовж плоту до Риги, я всетаки далі ще роздумував 
над нічною трагедією моєї третьої гармати. І тоді прийшла мені гені- 
яльна думка, якої я потім не вспів тільки опатентувати в берлінському 
Геересамті тому, що незабаром не стало ні його самого ні моєї батерії: 
тому передаю цю думку тут ■ нашій майбутній артилеристській тради¬ 
ції, якщо вона, хлебнувши сивухи, стоятиме перед такою самою проб¬ 
лемою, як я під словінським плотом вночі. 

Роздумуючи логічно тоді, що якщо повний пороховий заряд має 
силу з малої (20 см) зарядної комори виштовхнути гранату на віддаль 
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9 км, то той же заряд повинен ще мати силу виштовхнути з «великої 
зарядної комори» (152 см, бо так далеко посунулася була та пеховна 
Граната) гарматне стрільно, ну скажім на ще півтора метра, щоб воно 
вилетіло з дула. Тимбільше, що від легкого стусана в Гранату вибу¬ 
хом цеї «віватноі картуші — сама Граната ще не повинна була відбезпе- 
читися (якщо не брехали наші викладачі в Бенешові, що навіть від 
бойового запяду таке відбезпечення наступає аж після вилету з гирла 
гармати!). То ж це своє геніяііьне відкриття я скоро переказав теле¬ 
фоном Любкові на батерію, поручцючи вжити спеціяльного « далеко- 
ноского» ладунку в бойовій картцші. Моя логічна арґументаиія Любка 
переконала, хоч він мабуть ракії не пив: іію фатальну гармату спря¬ 
мовано гирлом и поблизька орапину, хлопці прив'язали до її замко¬ 
вого спустц подвійно довгий іинур і випалили з віддаленого закриття. 
Тим і позбулися впертої Гранати з цівки; на другий день знайшли це 
стрільно нерозірваним в оранині, яких 20 м. перед гарматою, — і обе¬ 
режно затягли його в поблизький потік, шоб там коли після війни якісь 
діти, граючися ним, пообривали собі руки-голови. 

Вислід цеї операції «Шлівовіц» подав мені Любко ч. 1. з види¬ 
мою полекшею на душі — зараз таки телефоном. Теж і я тоді з піль¬ 
гою положився передріматися на словінській лавці. 

Хай оцей мій бойовий досвід з гарматою. Гранатою, віватовою 
картушею й словіською ракією послужить усім майбутнім всеукраїн¬ 
ським артилеристам, якщо матимуть у себе колись теж таких самих 
«хльопчіс», які ледви розкарячистих цифер писати навчилися, а вже 
їх післали на батарейних вирахівників поратися з логаритмами й стріле¬ 
ними таблицями. 


САСКАТУН! УВАГА! САСКАТУН! 

Вступайте в члени Української Кредитової Спілки в Саскатуні 

“НОВА ГРОМАДА” 

Складайте свої ощадности і полагоджуйте у нас свої фінансові ; 
справи. Даємо чекову обслугу. Уділяємо позики на корисних і ; 
догідних умовах. Убезпечуємо позики до 10 тисяч, а уділи до 2 ; 
тисяч дол. Майно спілки доходить до 2 мільйонів дол. 

Спілка відкрита щодня від 10 рано до 6 увечорі, крім неділь і свят. ! 
Адреса: 

ТНЕ ИЕЇ/У СОММІІМІТУ 5АУІМ05 АИО СКЕОІТ ІШОМ І.ІМІТЕО, 

313 — 20Ш 8ІГЄЄІ ІУезї, 

8А8КАТСНЖ, 8А8К. 

РЬопе: 653-1366 
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48 Еа$і 7Ні 5К * Иєму Уогк З, N. У. І 
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ФАЛЬШИВИЙ ВИКЛАД ПРО НАЦІОНАЛЬНУ 
ПОЛІТИКУ СССР 


В журналі Головного політич¬ 
ного правління совєтською армією 
і воєнно-морською фльотою «Ком- 
мунист вооружених сил» в кож¬ 
ному числі друкуються матеріяли 
для політичних занять. І так в ч. 
3/1971 р. є стаття п. заг. «Ленін¬ 
ська національна політика й бо¬ 
ротьба партії за її здійснювання». 
Стаття є призначена для «ще біль¬ 
шого зцілення воєнних колекти¬ 
вів, укріплення дружби й вояцько¬ 
го товариства, розвитку в вояків 
стремління ще вище піднести бо- 
йовоготовість підроздів, частин, 
корабля, з’єднання». Для вивчен¬ 
ня цілої теми призначено 10 годин, 
в тому 2 год. на виклад, 4 год. на 
самостійне читання літератури на 
цю тему та 4 год. на дискусію. 
Основна мета політичного вишко¬ 
лу: «виховувати вояків у дусі пат¬ 
ріотизму, дружби народів СССР і 
соціялістичного ін тернаціоналу». 
Згадана стаття, як матеріял для 
викладу поділена на 3 окремі пи¬ 
тання: 1. Основи національної по¬ 
літики опрацьовані В. І. Леніном 
для компартії. 2. Торжество ленін¬ 
ської політики. Дружба й братер¬ 
ство народів СССР —- показник 
відпорности Сов. Союзу, бойової 
сили його збройних сил. 3. Заходи 
КПРС для дальшого злиття націй, 
перетворення «совєтського наро¬ 
ду», воїнів армії і фльоти в дусі 
дружби народів, нетерпимостіі до 
будь-яких проявів націоналізму і 
шовінізму ». (Наше підкреслення 

- Ф.К.). 

Тут хочемо звернути увагу на 
найважливіше, щоб на підставі ви¬ 


кладу, з одночасною конфронтаці¬ 
єю із дійсністю, доказати фальш 
національної політики в СССР 
взагалі. Багатонаціональні зброй¬ 
ні сили СССР є під політичним 
аспектом виховувані в російському 
національно-шовіністичному дусі. 
Найменший прояв націоналізму 
серед вояків будь-якого немосков- 
ського народу законом гостро ка¬ 
рається. У викладі читаємо, що в 
«СССР ліквідовано експлуататор¬ 
ські кляси», які «були головною 
причиною експлуатації людини 
людиною». І далі у викладі сказа¬ 
но: «дружба народів СССР про¬ 
являється в соціялно-політичних, 
економічних, воєнних і культурних 
стосунках між народами». Того 
роду пропаґандивна теорія розми¬ 
нається із дійсністю! Фактично в 
СССР владу виконує нова екс¬ 
плуататорська кляса ■— олігархія 
КПРС, при допомозі системи те¬ 
рору вдержує державний капіта¬ 
лізм. Коли йдеться про «дружбу» 
більше 100 націй і народів, вона 
існує для пропаґандивного експор¬ 
ту, бо окремі немосковські народи 
є русифіковані, їхні національні 
культури різними засобами нище¬ 
ні, з метою перетворити їх в один 
«совєтський народ». Одним із за¬ 
собів перетворювання немосковсь- 
ких народів, це політичний вишкіл 
у збройних силах СССР, який пе¬ 
реводиться московською мовою, 
на історичній базі імперіяльної по¬ 
літики та московського шовінізму 
царського періоду. Ідейно-теоре¬ 
тична основа марксо-ленінізму в 
національному питанні і «соціялі- 
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стичний інтернаціоналізм» для па¬ 
нівної олігархії є звичайним при¬ 
криттям, для обдурювання наро¬ 
дів, які ведуть боротьбу за повну 
національну свободу поза гемісфе¬ 
рою політичних і ідеологічних 
впливів СССР. Навчати вояків 
про те, що в многонаціональній 
соціялістичній СССР «розцвіта¬ 
ють нації і національні культури, 
в повному єдинстві націй», це хі¬ 
ба в теорії, бо на ділі панівна олі- 
ґархія КПРС продовжує ганьбу 
тюрми народів. Колись, за царсь¬ 
ких часів та після повалення цар¬ 
ського самодержав’я, під час жов¬ 
тневої революції 1917 р. до сьо¬ 
годні, всі немосковські національ- 
ности СССР не мають власних су¬ 
веренних прав і національної сво¬ 
боди. У згаданій статті говорить¬ 
ся навпаки, що є звичайним фаль- 
шом. Свого часу В. І. Ленін під- 
креслюва, що з точки зору націо¬ 
нальних взаємостосунків Московія 
відрізнювалася від інших країн. 
Вона зображувала собою много- 
національну державу з єдиним на¬ 
ціональним московським центром. 
Сьогодні положення зовсім не змі¬ 
нилося! 

У викладі сказано, що «основні 
принципи національної політики со- 
вєтського керівництва були вста¬ 
новлені в «Декларації прав наро¬ 
дів Росії», проголошеній 2 листо- 
пода 1917 р., де установлено рів¬ 
ність і суверенітет народів Росії, 
право народів Росії на самостійне 
оприділення включно із відділен¬ 
ням і створенням самостійної дер¬ 
жави». Всі ці права большевики 
ніколи не виконали, навіть наймен¬ 
ший вияв до самоопреділення в 


СССР є переслідуваний і гостро 
караний. Тому абсолютною не¬ 
правдою є, що «під керівництвом 
В. І. Леніна большевицька партія 
провела велику практичну роботу 
з метою наладнання багатогран¬ 
них форм співпраці націй». 

Із викладу довідуємося, що «в 
30-их роках після ліквідації екс- 
плоататорської кляси і закріплення 
соціялізму й економічної бази СС¬ 
СР, завершено історичний процес 
формування совєтських соціялі- 
стичних націй». І пояснення, що 
«процес формування нових націй 
в СССР відбувався двома шляха¬ 
ми. Багато соціялістичних націй, 
наприм., московська, українська, 
білоруська, вірменська, естонська, 
лотиська, литовська, молдавська, 
татарська, грузинська, творилися 
і розвивалися на базі старих націй, 
посталих в період установлення 
капіталізму, у висліді докорінних 
їх перемін в дусі соціялізму... За 
ідеологічну основу процесу набли¬ 
ження народів в період побудови 
соціялізму служило марксистсько- 
ленінське вчення, пролетарський 
інтернаціоналізм». І далі читаємо, 
що в висліді всестороннього набли¬ 
ження націй в СССР постала прин- 
ципіяльно нова історична побуто- 
вість людей різних національно¬ 
стей — совєтський народ». Цей 
«народ має спільну соціалістичну 
батьківщину —• СССР, спільну 
економічну базу — соціалістичне 
господарство, спільну осоціяльно- 
клясову структуру, спільний сві¬ 
тогляд — марксизм-ленінізм, спі¬ 
льну мету — побудову комунізму 
та багато спільних духових і пси¬ 
хологічних прикмет». Для допов- 
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нення усього згаданого бракує ще 
система терору, яка силою втри¬ 
мує позірно все спільне «совєтсь- 
кого народу», якого фактично не¬ 
має! Рухи спротиву проти систе¬ 
ми терору в цілому СССР та бо¬ 
ротьба окремих націй, щоб унеза- 
лежнитись від Москви, про що 
знаємо із т. зв. «захалявної літе¬ 
ратури», — найкращий доказ пов¬ 
ного заперечення фальшивого ви¬ 
кладу. 

Під час політичних занять до¬ 
ручається обговорити «приклад¬ 
ний прояв дружби народів СССР 
в роки іспиту Великої вітчизняної 
війни, що треба вважати за один 
із факторів сили й могутності со- 
вєтської держави, показника її іс¬ 
торичних перемог». Немає ані сло¬ 
вечка згадки про те, що другу сві¬ 
тову війну розпочав Гітлер спіль¬ 
но з Сталіном. Отже СССР — 
«соціялістична» держава в союзі з 
фашистською Німеччиною розпо¬ 
чала імперіяльну війну. Жертвою 
тієї війни була найперше Польща, 
яку поділили оба окупанти. Коли 
ж Гітлер підготовляв війну проти 
СССР, у викладі сказано, що «він 
та його кліка не тільки розрахо¬ 
вували на свою воєнну силу, вони 
особливу надію поладали й на те, 
що їм удасться убити клин між 
созєтськими народами, викликати 
міжнаціональну распрю». Також 
така «наука» семінара не є істо¬ 
ричною правдою. Доказом того, 
що ані Гітлер, ані його кліка не 
мали у своїх імперіяльних кальку¬ 
ляціях мети порізнення народів 
СССР, вони плянували їх знищен¬ 
ня. І так уже в «Генеральному 
пляні Схід», з липня 1942 р. пе¬ 
редбачалося переселення 65% ук¬ 


раїнців на Сибір. Пляново вини¬ 
щувано полонених червоної армії, 
які добровільно здавалися в німе¬ 
цький полон в надії, що таким спо¬ 
собом допоможуть Гітлерови роз¬ 
валити СССР. Плянове винищу¬ 
вання полонених червоної армії 
було 'одною із головних причин, 
що вже в другій половині 1942 р. 
червоноармійці перестали здава¬ 
тися в полон в тій мірі, що попе¬ 
редньо. Політика Гітлера в Сх. 
Европі, яка вважала всі народи 
СССР за меншевартні в порівнян¬ 
ні з німцями — це головна при¬ 
чина кінцевого повного неуспіху 
Ш-го Райху у війні проти СССР. 
Черзоноармійцям усіх національ¬ 
ностей у війні проти німецьких 
збройних сил не залишалося ніщо 
інше, якк тільки у «братньому со¬ 
юзі» зброєю боронити свого жит¬ 
тя. Про «наближення» між наро¬ 
дами тут не приходиться говори¬ 
ти, бо братерство зброї було по¬ 
диктоване конечністю, почуттям 
самооборони. 

КПРС надіється досягнути «є- 
динство» народів СССР після за¬ 
вершеної побудови комунізму. Під 
«єдинством» треба розуміти за¬ 
вершене перетворення більше 100 
народів в один «совєтський нарід» 
з московською мовою та москов¬ 
ською культурою. Таке бажання 
треба вважати мрією стятої голо¬ 
ви, бо націй совєтська система те¬ 
рору не зуміла знищити, вони жи¬ 
вуть своїм окреміжним національ¬ 
ним життям і змагають до здобут¬ 
тя повної державної незалежности, 
що стверджують закриті політичні 
процеси, в т. зв. «союзних респуб¬ 
ліках». є» гт ^ 

Ф. Кордуба 
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ДОКУМЕНТИ ДО ІСТОРІЇ УД УНА 

(Продовження з попередніх чисел «В. К.») 

Набірна Комісія ДОКУМЕНТ Ч. 9 

округи . 

для 88 Стрілецької Дивізії Галичина 

ПЕРЕХІДНА ПОСВІДКА ПРИЙОМУ 

Службовий ступінь Прізвище Її^я 


вулиця, ч. дому 


ЗГОЛОСИВСЯ добровільно 


до 88 Стрілецької Дивізії Галичина. Через Набірну Комісію зістав в 
основі узнаний за спосібного й тимчасово прийнятий. 

Охотник має від часу одержання цієї посвідки перебувати в 
близькій віддалі свого мешкання, щоби кожночасно міг явитися на ві- 
звання військово-лікарських оглядин. 

По думці розпорядку про обов’язок праці для ненімецького на¬ 
селення з 26. 10. 39 (Дн. Розп. ГГ. стор. 6) не сміє посідач цеї пере¬ 
хідної посвідки бути покликаний до ніяких робіт . 


Місцевість 


до . 1943. 

дня . 1943. 

Начальник Набірної Комісії 


Печатка 


Підпис 


Службовий ступінь 


ВКАЗІВКИ ДОКУМЕНТ Ч. 10 
для охотників СС Стрілецької Дивізії Галичина 

1. Охотник СС Стрілецької Дивізії Таличина є покликаний до боротьби 
за свій край, до боротьби проти большевизмові, до боротьби з небез¬ 
пекою, яка грозить з азійських степів. Він є покликаний утримати 


82 





традицію українського народу в боротьбі за культуру народів Евро- 
пи. Прийом до СС Стрілецької Дивізії Галичина є високою честю. 
Він зобов’язує до бездоганної поведінки рівнож в часі перед покли¬ 
канням. 

2. По покликанні треба буде виждати довшого часу, заки буде признана 
перша відпустка. Тому вже тепер треба упорядкувати всі свої осо¬ 
бисті справи, будьто родинні будь господарські, які з огляду на довшу 
відсутність вимагають упорядкування. 

3. Працедавець мусить знати, що охотник ще лише через кілька тижнів 
стоїть до його диспозиції. Тому треба йому негайно предв’явити по¬ 
свідку прийому. 

4. Охотник має старатися принести в порядку свої особисті папери, 
щоби можна було заложити в порядку його особисту картотеку у 
відділі. Якщо не може одержати іншої особистої виказки, повинен 
видістати від свого начальника волості (міста) посвідку, з якої бу¬ 
ли б видні: 

прізвище, 

ім’я, 

дати уродження, 

місце уродження, 

ім’я й родинне прізвище матері, 

ім’я батька. 

5. В часі між прийомом і покликанням не сміє охотник довше як оден 
день бути відсутним в хаті, щоби наказ покликання напевно дійшов 
до нього. 

Якщо довша відсутність покажеться невідзовною, охотник мусить 
у свого війта чи начальника заподати, де він в цім часі перебуватиме. 

6. Охотник не сміє бути в часі між прийомом і покликанням притяганий 
до ніякої праці поза місцем свого замешкання. Якщоб це сталося, то 
має негайно зголосити це властивому Ляндкомісарові. 

7. Наказ покликання треба негайно й точно виконати. Підписана охот- 
ником заява, що він є готовим вступити до СС Стрілецької Дивізії 
Галичина, зобов’язує до виконання наказу покликання. 

8. Вибираючися до відділу має охотник взяти зі собою на три дні харчів 
на дорогу, щоби йому старчили, заки осягне призначене йому місце. 
По можності повинен взяти з собою: 1 комплєт білля, 1 коц, прибори 
до шиття, до писання, годинник і ножик. 

9. Якщо охотник в дорозі до відділу через будьякі обставини буде за¬ 
триманим, то може звернутися за поміччю до кожного німецького уря¬ 
ду, як рівнож до станиць поліції або війська предкладаючи свій наказ 
покликання. 
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10. Охотник одержує цей самий одяг, виряд, зброю, харч й плату, як 
німецький вояк. Він дізнає цього самого справедливого обходження. 

11. По почесній службі буде трактований на цих самих основах в ци¬ 
вільному забезпеченні, як німецькі вояки по звільненні. До нього ма¬ 
тимуть примінення рівнож приписи про соціяльне забезпечення по- 
шкодованих війною. 

12. Членам родини, це є тим особам, до утримання яких охотник є за¬ 
конно зобов’язаний — в першій мірі отже: 

жінці, 
родичам 
і дітям 

, запевняється цю саму допомогу, яку одержують родини німецьких 
вояків. 


Прийомна Комісія/Набірна Комісія 

округи . 

для 88 Стрілецької Дивізії Галичина 

ПОСВІДКА 


ДОКУМЕНТ Ч. 11 


Службовий отупінь Прізвище Ім'я 


уроджений 


замешкалий 


вулиця, ч. дому 


зголосився добровільно 


до 88 Стрілецької Дивізії Галичина. 

Він одначе не міг бути прийнятий з причин через нього неза¬ 
лежних. 

Цю посвідку видається йому на доказ добровільного зголошен- 
ня до військової служби. 


. дня 

Місцевість 


. 1943. 

Начальник Прийомної/Набірної Комісії 


Печатка 


Підпис 


Службовий ступінь 






З’ЇЗД БРАТСТВА В ЗСА 

КРАЙОВА УПРАВА БРАТСТВА КОЛ. ВОЯКІВ І УД 
УНА в ЗСА повідомляє всі Станиці, Уповноважених КУ, всіх Друзів 
Дивізійників та все Українське Громадянство, що 12-ий КРАЙОВИЙ 
З’ЇЗД БРАТСТВА кол. Вояків 1-ої Української Дивізії УНА в ЗСА 
відбудеться у днях 4, 5, і 6-го вересня 1971 року на Оселі Українсько¬ 
го Робітничого Союзу «Верховина» у Глен Спей, Н. й. 

Програма З’їзду: 

Субота, 4-го вересня 1971: 

а) реєстрація делегатів та гостей, 

б) ділові наради, 

в) дивізійна забава. 

Неділя, 5-го вересня: 

а) Апель Дивізійників, 

б) Служба Божа і Панахида у стіп 
символічної Могили Борцям за Волю, 

в) Бенкет, 

г) Мистецька програма, 
ґ) Забава. 

Понеділок. 6-го вересня: 

Дозвілля, товариська гутірка. купання і т. л. 

В справі замовлення кімнат і нічлігу підчас побити на Оселі 
«Верховина» просимо звертатися до Адміністрації Оселі Українського 
Робітничого Союзу безпосередньо. Крайова Управа Братст-а цих справ 
не полагоджує. 

Адреса оселі «Верховина»: За Крайову Управу: 

ГШ. А. КЕ80КТ СЕИТЕК Михайло Шевчик, секретар 

ОБЕИ 8РЕУ, N. У., 12737 
Рікше (914) 598-2773 


ЗАГАЛЬНІ ЗБОРИ ОБВУА В ЧІКАГО 


Дня 6. з. 1971 відбулися загальні 
збори Відділу ОбВУА в Чікаґо. Піс¬ 
ля звітів уступаючої Управи обрано 
на пропозицію иоміиаційиої комісії 
нову Управу в складі: Городиський 
Орест — голова,- Галушка Володимир 

— 1-ий заст. голови,- Ільиицький Єв- 
стахій — 2-ий заст. голови; Струк 
Лев — секретар; Богдан Коистантин 

— скарбник; Чайковський Лев — реф. 
сусп. опіки,- Струтииський Ярослав, 
Дурбак Богдан, Кутко Ігиа'тій, Сап- 
ливий Іван і Збо’танів Ігор — члени. 


Комісія: Тимцюрак Во- 
Дахиівський Ми- 
член, Гузар Богдан — член. 

Товариський Суд: Білииський Бог¬ 
дан — голова, Малий Карпо, Куро- 
пась Стефаи — члени. 

В Управі Відділу ОбВУА е заступ¬ 
лені покоління обох світових воєн, 
як рівнож майже всі військові фор- 

Більш-ість членів Управи, це кол. 
вояки Української Дивізії "Галичина". 

о.к.г. 


Контрольна 
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В другій-мистецькій частина Акаде¬ 
мії були добре віддані деклямаціі ді¬ 
тей, а саме М. Ділеидорфа та паини 
Книш. Пані Ія Мацюк з притаманною 
їй імпресією виконала "Жита", "Укра¬ 
їно моя" Гиатишииа та "Гей, тополі 
мої" Бобикевича при фортепіяиовім 
супроводі проф. В. Шутя. Далі сліду¬ 
вали виступи ансамблю бандуристів і 
хору ОДУМ-у під дир. А. Луппо у ви 
конанню "Марш України" та "Марш 
Поляглим" муз Китастого на слова І. 
Багряного та молодечого хору "Ват¬ 
ра" осередку СУМА ім. Павлушкова 
під дир. В. Дзуля у викоиаиию "Го¬ 
тові до чину” муз Федорова, "Геть во¬ 
роги України" муз. Гиатишииа та "Ми 
ростемо, ми надія народу" муз. В. 
Шутя. Виступи обох ансамблів були 
на належній висоті. 


45-ої річниці смерти С. Петлюри був 
і матеріяльиий успіх і Міжкомбатаит- 
ський К-т буде в стані передати від¬ 
повідну суму грошей до Парижу для 
підтримки бібліотеки імени С. Пет¬ 
люри, як то було запляиоваие. Очі¬ 
куються лише остаточні підрахунки й 
розчислеиия й вислід буде поданий 
до загального відома. 

"МЕМОРІАЛ ДЕЙ" 

Дня 31-го травня по традиції всі 
православні зібралися на кладовищі 
в Ельмвуд Парку для визаиоваиия па- 
м'яти своїх рідних, там похованих. 

Станиця Союзу Укр. Ветеранів під 
проводом її голови п. майора М. От- 
решка-Арського спільно з американ¬ 
ськими ветеранами творили почесну 
варту в часі панахиди, яку перевів п. 















члени І УД УНА, ОбВУА та колишніх 
Вояків УПА та багато організованої 
молоді в рядах молодечих організа¬ 
цій, Пласту і СУМА з прапорами. 

По полудні була відправлена пана¬ 
хида на цвинтарі на гробі відомого 
українського письменника та учасни¬ 


ка Визвольних Змагань, пор. Матіїва- 
Мельника у иаміренню всіх помер- 
ших і похованих вояків на цьому 
цвинтарі. Панахиду відправили оо. 
Осташ і Скульський, а коротке, але 
змістовне слово виголосив о. Осташ, 
парох Української Католицької Цер¬ 
кви. М. Пушкар 


З ЛИСТІВ ДО РЕДАКЦІЇ 

До 

Хвальної Редакції 
"Вісті Комбатанта". 

Прочитавши з зацікавленням стат¬ 
тю Р. Крохмалюка "Станиця Військо¬ 
вої Управи у Відні" (гл. "Вісті Ком¬ 
батанта" ч. 6. 1970), хочу ствердити, 
що вона є дуже цікавим причинком 
до історії Дивізії "Галичина" в остан¬ 
ніх місяцях війни 1944/45. Треба при¬ 
вітати спробу кожного автора описа¬ 
ти певні історичні особи або події тим 
більше, що не маємо багато джерель¬ 
них статтей в наших журналах. 

Кожний автор таких історичних 
причинків завжди може допуститися 
певних історичних неточностей зі ува¬ 
ги на брак відповідної документації. 
Отже і в статті п. Крохмалюка вкра¬ 
лись також деякі неточності, які хочу 
справити або доповнити. 

У згаданій статті говориться, що 
(стор. 21) "до Військової Управи у 
Відні вступали ие лише вояки І УД, 
але й інших українських військових 
з'єднань, як иапр. Українського Легі¬ 
ону, що з початком 1945 р. оформився 
у Німеччині як Друга Українська Ди¬ 
візія під командою полк. П. Дячеика 
і брала участь в боях з большевика- 
ми на Чехах вже при самому кінці 


В українській номенклатурі 2-го Ди¬ 
візія, згл. Протнпанцирна Бригада, 
якого командував полк. П. Дячеико, 
мала і німецьку назву і як така ціл¬ 
ковито підлягала німецькому коман¬ 
дуванню. Якесь українське иадрядие 
командування для Протипаицириої 
Бригади не існувало, (про це дехто 
пише для самореклями щойно тепер), 
а її початком не був ніякий Україн¬ 
ський Легіон. 

Тут дозволю собі з прикрістю за¬ 
уважити, що кол. вояки Протипанцир- 
ної Бригади дотепер не відчувають 
потреби ані себе якось згуртувати, 
ані не піддержують зв'язків з дій¬ 
сно бойовим своїм командиром, пол¬ 
ковником П. Дячеиком. 

У згаданій статті Р. Крохмалюка 
вкралася ще одна неточність, коли 
він згадує про так зв. "Волинський 
Легіон Самооборони". І так у статті 
сказано: "В околиці міста Ґрац, в Ав¬ 
стрії, знаходився "Волинський Легіон 
Самооборони”, що його відтягли з Во¬ 
лині на захід. Цей Легіон, якого стрі¬ 
льці теж відвідували Військову Упра¬ 
ву, був з початком березня 1945 р. 
включений до 1-ої УД. Волинський 
Легіон мав тоді понад 500 стрільців, 
20 українських старшин та п'ять ні¬ 
мецьких старшин. На чолі того Ле¬ 
гіону стояв поручник Личмаиенко, 
душпастирем Легіону був о. Йов Ска- 







Вдійсності "Український Легіон Са¬ 
мооборони" — така була його офіцій¬ 
на назва — розмістився з початком 
1945 р. в околиці містечка Шпіль- 
фельд над рікою Муром. До Шпіль- 
фельду приїхав УЛС залізннчнм тран¬ 
спортом з Моравії. Не всі 20 стар¬ 
шин, що про них згадує п. Р. К., ма¬ 
ли яненебудь командне призначення. 
Деякі з них, після звільнення з служ¬ 
би в Дивізії "Галичина" тільки кори¬ 
стувалися гостинним пристановищем 
в Легіоні. Від трагічної смертн 1-го 
к-та УЛС полк. Квітки — літом 1944 
р. аж до моменту переходу УЛС в 
склад Дивізії "Галичина" комендан¬ 
том УЛС був полк. Володимир Гара- 


сименко. Пор. Личманенко був одним 
з старшин, але не комендантом Ле¬ 
гіону. Крім п'яти німецьких старшин 
було ще і 3-ох підстаршии-німців. Го¬ 
ловним душпастнрем УЛС був о. Пал¬ 
ладій Дубнцький, а о. Йов Снакаль- 
сьннй був його сотрудннном. Полі¬ 
тично УЛС підлягав ОУН під прово¬ 
дом полк. А. Мельника- 

В часі прилучення УЛС до Дивізії 
"Галичина”, в його складі знаходилися 
також вояки інш-нх українських фор¬ 
мацій, яві чи то одинцем чи групово 

Орест Корчак-Городиський 

бунч. УЛС і Дивізії "Галичина". 


МОНСТЕР ҐЕРІНҐА 


У Канадському Воєнному Музеї в 
Оттаві можна оглядати тепер особис¬ 
те авто головнокомандуючого німець¬ 
кими повітряними силами і маршала 
летунства за часів Гітлера — Герма- 
на Ґерінґа. 

Авто марки Мерцедес-Бенц було 
побудоване в 1940 р. в Штутгарті, а 
п’ять років пізніше захопили його 
американські вояки 101-ої парашутної 
дивізії і його переслано як воєнний 
трофей до Мернленду. Звідси по різ¬ 
них пернпетіях авто опинилося в От¬ 
таві, на свойому теперішньому місці 
призначення. 

Авто є унікатом у своїм роді: шиби 
грубости на один інч, а стіни авта, 
покриті люксусовою чорною шкірою, 
були опанцнрені так, що пасажири 
в авті були безпечні від куль. .За за¬ 
днім сидженням була ще окрема 
вставлена панцирна плитка, груба на 
одну четверту інча. Маршал Ґерінґ, 
якого корпулентна постать так часто 


в різних позах і в різних строях, від¬ 
повідних до його різних титулів і 
функцій, появлялася на сторінках пре¬ 
си, вживав це авто до своїх військо¬ 
вих інспекцій і різних парад. 

Монстер, що важить 9,000 фунтів, 
має на собі 18 шарів фарби, бо на 
військові інспекції Ґерінґ наказував 
перемальовувати авто на кольор ле- 
тунських збройних сил (снньо-стале- 
вий), а напр. иа державні паради на 
чорний кольор. В авті два великих 
розмірів (відповідні до розмірів тіла 
Ґерінґа) сидження на переді, два в 
другому ряді, а крім цього на самому 
заді були ще запасові три сидження, 
які можна було відповідно до потреби 
складати і розкладати. Чотири ком- 
партменти (два на переді і два иа 
заді) на пістолі, погінна сила мотору 
250 коней, ява давала можливість роз¬ 
винути швидкість 135 миль на годи¬ 
ну, становили окрему забезпену для 
власника авта. 
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з нових книжок 

КНИГА ПРО "ТРЕТЮ ЗАЛІЗНУ 
ДИВІЗІЮ” 

У відомому й заслуженому своїми 
виданнями до історії українського вій¬ 
ська видавництві "Червона Калина" 
вийшла велика праця гей. Олексан¬ 
дра Удовиченка п. н. "Третя Залізна 
Дивізія: Матеріяли до історії Війська 
Української Народної Республіки — 

Рік 1919". Написана ген. О. Удовичен¬ 
ком названа праця не могла бути 
кінчена з огляду на хворобу автора 
і її закінчив, упорядкувавши і приго¬ 
товивши до друку матеріяли, геї 
Оленсандер Вшшпвський. 

В сорок і шести розділах книги пс 
дана історія Третьої Залізної Днвізі 
одного із найкращих бойових з'є> 
нань Дійової Армії УНР, її операцій 
боїв, від часу її постання в квіті 
1919 р. аж до її трагедії в грудні 
1919 року, на початку Першого Зи¬ 
мового Походу, воли після бою з 
иінінцямн під Жнвотовнм Дивізія 
рестала на якийсь час існувати. 

В книзі багато схем і пляиів бойо¬ 
вих операцій, як також сорок листків 
ілюстрацій, друкованих на крейдово¬ 
му папері. У передмові до 
проф. Л. Шаивовський пише: "Відда¬ 
ючи цю книгу в руки українського 
читача, автори не тільки виконали 

(?с 

^ КРЕДИТОВА КООПЕРАТИВА ? 

$ «БУДУЧНІСТЬ» І 

(2 _ 140 Бетирст Ст., Торонто, Онтаріо $ 

Й Тел.: 366-9863 або 366-4547 | 

^ • Приймаємо особисто й поштою ощадності та проводимо че- |\ 
к нові обороти. • Уділяємо мортґеджові та особисті позички на » 
С догідні сплати. • Видаємо «моні ордери» і «травел чеки» Аме- у 
$ рікан Експрес. 
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вимогу української науки й держі 
ннцької традиції, зберігаючи в кнн 
новій формі якнайбільше даних про 
одну з найсвітліших сторінок боро' 
би українського народу за українську 
державність, але й виконали свій мі 
ральиий обов'язок, передаючи пам'яі 
про героїв визвольної війни — "Зі 
лізннх" — майбутнім поколінням, ще 
на їхньому світлому прикладі внхі 
вувались нові кадри незламних бор¬ 
ців". Завершується киї 
ген. О. Вншнівсьного про історію 
стайня й закінчення цієї праці й 
єстром "Залізних" — старшин і 
яків Третьої Дивізії, які загинули в 
боях і були розстріляні згодом під 
Базаром в листопаді 1921 р., та ре¬ 
єстром ветеранів Дивізії і тих бойо¬ 
вих частин, які були приділені до 
неї в 1919 р. 

Видана праця становить перший 
юм історії Третьої Залізної Дивізії: 
її історія після відновлення Дивізії в 
1920 році запляиована для другого 
тому праці. Книга на доброму папе¬ 
рі, у твердій полотняній обкладинці 
з віньєтою арт. маляра Б. Божемсь- 
ного. Набувати її можна у В-ві "Чер- 
Еона Калина": 

Сііегуопа Каїупа, Р. О. Вох 507 
Сііигсії 81. Зіаііоп, 

N6^ Уогк, N. У. 10008 И.8.А. 

Ціиа:7 долярів. 
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й проектуванням архітекта Яцупіка. 
Б останніх роках він відкрив своє 
власне бюро п. н. С. Ігор Яцушко Ас- 
сошієйтс". Він співпрацював з архі¬ 
тектурним департаментом Нюйорк- 
ського Інституту Технології, де, крім 
Енкладів, виготовлював праці на те¬ 
ми шпитальних приміщень. Яцушко 
належав до Американської Асоціації 
Університетських професорів, Амери¬ 
канського Інституту Архітектів, Ню- 


Ігора Яцуш-ка на вічний спочинок на 
православний цвинтар в Бавнд Брук, 

Н. Дж. 

В глибокому смутку сл. п. Яцушко 
залишив дружину Ярославу, з дому 
Ріпецьку, 11-річного енна Ігоря, ма¬ 
му, сестру Любу, зам за д-ром Тара¬ 
сом Шеґеднном й брата інж. Рома¬ 
на, як також багатьох рідних й при¬ 
ятелів у ЗСА й Канаді. 

Вічна Йому Пам'ять! Г.-В. 
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борі полонених 1 Укр- Дивізії в Рімі- 
ні Італія, звідки дістався до Франції, 
але внаслідок важких ран з часів 
війни помер у 1954 р. 

Прибувши до Канади, Семен Фе- 
дунь вступив у члени Української 
Стрілецької Громади ще таки осінню 
того самого року, в якій совісно ви¬ 
конував усі свої членські обов'язки 
аж до кінця свого життя. Покійний 
живо цікавився комбатантським жит¬ 
тям на еміграції та був постійним пе¬ 
редплатником нашого журналу "Ві¬ 
сті Комбатанта". 

Похоронні богослуження відправ¬ 
лялись у Заведенню Кардинала, а на 
12 квітня у церкві св. Миколая звідки 
тіло Покійного було відправлено на 
цвинтар Проспект. Похоронні бого¬ 
служення відправляли о. декан І. Си¬ 
ротинський, о. д-р Р. Даниляк та о. 
С. Хабурськнй. Від парохії прощали 
Покійного о. декан Сиротинський, 
від Української Стрілецької Громади 
— інж. М. Селешко та М. Косе, від 


Волосевич, а п. С. Климців — від 
земляків Рогатиищннн. Відділ УСГ 
взяв участь у похороні зі своїм пра¬ 
пором. В.-С. 

ІВАН САМОТІХА 
1899-1971 

У вівторок 22 червня 1971 року упо¬ 
коївся в Возі Іван Самотіха на 72 році 
життя. Покійний народився дня 19 
вересня 1899 року у селі Улашківці, 
Чортківського повіту (Галичина). Як 
молодий юнак Покійний зголосився 
добровольцем до легіону Українських 
Січових Стрільців і був приділений 
до Гуцульського Куреня, у рядах яко¬ 
го він відбув усю війну та Визвольні 
Змагання 1918-1920. 

Покійний залишив ближчу родину 
у Західній Україні та в Польщі. 

Вічна Йому Пам'ять. 

Замість квітів на могилу покійного 
Івана Самотіхи, Станиця Братства І 
УД УНА в Нью Гейвен складає 10 до- 
лярів на пресовий фонд "Вістей Ком- 





УІ8ТІ КОМБАТ АУТ А — УЕТЕКАУ8’ ^\У8 N 0 . 3-4 (53-54) 1971 


СОМТЕМТ5 


Воуезіау, М.: То Ше РаМ-ЬеагІесІ (роет) . 2 

В. 81е£апу§1іуп: Іп зкасіез о£ Ше ріпе-ігеез (роет) 2 

Ке<ігуп, І.: Соттоііоп іп Ше Соттипііу . З 

— 8оуієі аігосШез оп сетеіагіез . 9 

Татауз’ку, О.: Беуеіортепі о£ Ше Цкгаіпіап Зосіаі \Уе1£аге (Л.8.А.) 11 

Е. ІУазуїузЬуп: 8єгуіп§ оиг паііоп . 19 

V. УегуЬа: А Вгеак-Шгои§Ь £гот Ше Вгойу Епсігсіетепі 27 

Сеп. М. Зайоуз’ку: Оепегаї Мукоіа Уипакіу; соттетогаїіоп 

о£ Ьіз сепіеппіаі, 1871-1971 . . 38 

Кєу. Б. Коуаііик: Тке IVаг тетоігз, 1943-1945 45 

Наугіак, М.: А Біагу £гот Ше Іпіегтепі Сатр іп 1921 61 

— N00 Тгаіпіп§ 8сЬоо1 . 71 

О. 8аЬог: Ргот Ше ехрегіепсез о£ Ше Оаіісіа агШІегу-тап . 75 

Е. КогйиЬа: А Раїзе Іесіиге оп Ше 8оуіеі паііопаї роїісу 79 

Боситепіз Іо Ше Ьізіогу о£ Ше І. Ш ШЛ . 82 

СНгопісІе апсі іпіогтаііоп: 

8. Реііига’з сІеаШ соттетогаіей (86), Метогіаі Йау (87), 


ТЛШіізипсІау іп СЬіса§о (87), ІУШзишіау іп №\у Науеп, Сопп. (88) 

І.ЄПЄГ5 іо іНе Е8ІІ0Г 

ОЬііііагіез: Бг. О. УоІозІїсЬик (92), 8. І. Дасизгко (93), 8. Рейип (95), 

І. ЗатоіісЬа (96. 


АШ-ШЮБ \¥ШБ0\¥8 & Б00К8 СО. 

Алюмініові вікна і двері 
3195 Ьеп\уог1Ь Вг., Сооквуіііе, Опіагіо 


ь УКРАЇНСЬКА САМОСТІЙНА ФІРМА З» 

§ АІ.ВЕКТА ГІІЕЬ ОІЬ ЬТІ). $ 

Ь 278 ВаіНигзі Яітееі — Тогопіо, Опіагіо — Теї.: ЕМ 2-3224 Є 
@ Постачання опалової оливи ^ 

^ Українська будівельна фірма и 

к Е. К08Т С0К8ТЕІІСТІ0М СО. ЬТВ. Г 

£ МІ88І88аиеа, Опі. Теї.: 279-7624 

\| Будова нових хат і фабрик. Власник: Евген К ос труб а. ^ 

§£^<£>-^33 



И.8.А.: $1.50 
Сапайа: $1.50 


$ 


СОЛІДНА ОБСЛУГА В УКРАЇНСЬКІЙ ФІРМІ 

К. СНОІКАЯ СО. Ш. 

Кеаі Ейіаіе Вгоскегв апй СепегаІ Іпвигапсе 

527 ВІоог 51. \Л(. (пеаг ВаІЬога» $».) — Тогопіо, Оп». — 532-4404 

2232 ВІоог $1. V/. (пеаг Киппутесіе КсІ.) — Тогопіо, Оп». — 767-5454 
660 №іІ$оп Аує. (пеаг Ои»»егіп) — Тогопіо, Опіагіо — 636-1501 

10 СоІІіег 5»гее» — ВАККЇЕ, ОИТАКІО _ 728-4401 

217 Кіпд 5»гее» — 5Т. САТНАКІІЧЕЗ, ОМТАКЮ - 682-6628 





